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  HOOFDSTUK 1


  IK WORD GEHEIM AGENT


  Mijn vriend, Eddie Duchaütel, hoofdcommissaris van de Parijse gerechtelijke politie, draaide zijn glas Armagnac om in zijn hand, en keek naar me met die half-spottende uitdrukking die ik zo goed van hem kende. Hij wou wat van me gedaan hebben, en hij had de nodige wapens in zijn handen om me te dwingen zijn zin te doen.

  Ik kende die wapens. In mijn laatste avontuur was ik zo gek geweest een stommiteit uit te halen, toen ik, naar loffelijke gewoonte, een stelletje misdadigers naar de hel hielp en een mise-en-scène inrichtte, die erop wees dat ze mekaar gemold hadden. Door die stommiteit had Eddie vat op me en ik kende hem genoeg om te weten dat hij niet zou aarzelen om chantage te plegen als ik onwillig bleek.

  We zaten in de grote gezellige living van mijn hotel. De buikige fles stond tussen ons in en was al behoorlijk aangesproken. Mijn vrouwtje, Lise, pas hersteld van een blindedarmoperatie en van een vre selijke belevenis met een gewetenloze moordenaar, zat witjes in een zetel. Ze moest nog veertien dagen volstrekte rust 'hebben 'had de dokter gezegd. Dat was misschien maar goed. Zo kreeg ikzelf ook eens rust. Lise is nogal uitputtend, zoals jullie wel weten. Ze eist het laatste van de krachten van een vent.

  Wel, Jo, zei Eddie, ik ben bereid te vergeten dat jij 'die bende schurken uitmoordde. Ik ben bereid aan te nemen dat ze mekaar om zeep hielpen...

  Kom maar over de brug, gromde ik geagiteerd. Er is natuurlijk een kleine voorwaarde verbonden aan je vergetelheid, he ? Je wou wat van die kleine Jo gedaan krijgen, he ?

  Inderdaad, glimlachte hij. En trek nu maar niet zo'n woedende snuit. In je hart ben je me dankbaar dat ik een opdracht voor je 'heb. Je zit 'hier eenvoudig te hunkeren naar een nieuw avontuur. Je kunt er niet meer buiten, Jo. De lucht van kruitdamp, whisky, snolletjes, dure vrouwen...

  Niks snolletjes of dure vrouwen meer voor hem, kwam Lise snibbig tussenbeide. Als je nog een karweitje voor hem hebt, stuur hem dan maar naar een eiland waar geen vrouwen zijn. Of naar een land in Kongo waar alle negerinnen syphilis hebben. Jo is geen vent om rond vrouwen te fladderen. Hij kruipt er altijd bij in bed. Ik heb er schoon genoeg van het altijd met de overschotjes te moeten stellen !

  Jij zult wel zorgen dat je ruimschoots je aandeel hebt van hetgeen ik nog kan presteren, wees ik 'haar terecht. Wel, kom maar eens voor de pinnen met dat karweitje, Eddie. Misschien ben ik inderdaad wel dol op een nieuw avontuur.

  O, 'het is maar een klein akkefietje, zei Eddie. In een aardig klein stadje. Je zou het zelfs een eiland kunnen noemen zoals Lise voorstelde. Al zijn er natuurlijk wel vrouwen. Hoe heet het ook weer ? Ach, ja: Berlijn !

  Berlijn ? schreeuwde ik ontzet. Verdomme, Eddie, ik was tijdens de oorlog in een van hun krijgsgevangenenkampen en ik heb geen zin om terug naar Moffenland te gaan. Stop me dan maar in de nor.

  Hitier is immers dood. En momenteel zijn de Duitsers brave kerels. Dat zegt onze president tenminste. Als dié de moordpartijen van de oorlog al vergeten is, wat voor bezwaren zou jij dan nog hebben om naar Berlijn te gaan? De drank is er trouwens zo goed als in Parijs. En de vrouwen...

  Ik ken geen woord Duits! stribbelde ik nog tegen.

  Het wereldje waarin jij zult belanden is zó kosmopolitisch dat iedereen wel Frans zal spreken. Berlijn is momenteel een internationaal spionnen nest, waar geen enkele geheime dienst nog wijs uit wordt. Daarom moet er eens een buitenstaander naartoe. Iemand die niet behoort tot dat speciale wereldje. Er gebeurt allerlei onaangenaams in Berlijn. Er verdwijnen daar mensen. Er worden deftige 'hoge heren gefotografeerd met naakte vrouwen... Daar ook al... merkte ik op. ... met het gevolg dat ze geheimen prijsgeven. Militaire of andere. Er is daar een zekere Olga, een Russische agente, die zoveel sex-appeal heeft dat je maar met één oog naar haar durft kijken, uit vrees van blind te worden. Er is die Franse agente Catherine die verdwenen is. En bovendien zijn er nog plan nen van een ruimteschip gestolen. Er is die Amerikaanse agent Bill Whrigton en zijn blondharige helpster Dorothy, en die Brit, Jim Caxlsen met zijn donkerharige Betty....

  Nog wat ? vroeg ik ijzig.

  Er zijn een massa mooie vrouwen in Berlijn, grinnikte hij. En ik heb horen zeggen dat een Russin als die Olga een schatje moet zijn in bed.

  Jo ! kreet Lise woest. Als jij naar Berlijn gaat, dan ga ik mee !...

  Dat zal niet gaan, meisje, zei Eddie. Als ik goed begrepen heb moet jij nog veertien dagen rusten. En Jo moet morgen vertrekken!... Merde ! stamelde ik. Ben je er echt boos om ? vroeg hij. Natuurlijk was ik niet 'boos. Ik ben dol op avonturen. Vooral als er een pikante zijde aan is. En bij vrouwelijke spionnen moest ik daar niet aan twijfelen... Die waren niet bang hun lichaam als werktuig te gebruiken om hun doel te bereiken. En die lichamen waren doorgaans heel wat volmaakter dan die van mijn tante Hortense. Maar ik moest toch even doen alsof, he ? Ik mocht toch aan mijn Lise niet laten zien dat ik zat te springen om te vertrekken, nieuwe gevaren te leren kennen, nieuwe drankjes, nieuwe vrouwen.

  Je 'hebt me nog altijd niet verteld wat ik daar juist moet gaan doen ? zei ik.

  Luister eens, zei hij. Zoals je weet zijn we momenteel geen te beste maatjes met allerlei landen. We hebben de Engelsen uit die Europese Gemeenschap gewipt, en de Amerikanen hebben ons dat kwalijk genomen. Nikita vertrouwt onze nationale Charles voor geen cent, en een massa Duitsers koesteren nog dezelfde wrok tegen ons als vroeger. Onze agenten in Berlijn worden een beetje links gelaten. Er is sprake van een fantastische uitvinding van een ruimteschip dat bemand naar Venus zou kunnen vliegen. Er is sprake dat die plannen zouden verdwenen zijn Er wordt gefluisterd dat de uitvinder een Oost-Duitser is, en dat de plannen daar gestolen zijn, naar West-Berlijn gesmokkeld en daar opnieuw verdwenen...

  Maar onze knapen van het Tweede Bureau zijn toch veel beter geplaatst dan ik, om...

  Ach, je mag niet vergeten dat onze president ook geen beste beurt maakt bij een aantal Fransen. Wij weten niet of onze mannetjes en vrouwtjes in Berlijn wel te vertrouwen zijn. Eén enkele kan ik je aanbevelen. Een zekere Pierre Dailly. Ik heb 'hem gekend tijdens de oorlog. Een fidele kerel. De anderen...

  Hij dronk eens aan zijn glas en haalde zijn schouders op.

  Ik stak een sigaret op en keek hem vragend aan. Nu weet ik nog steeds niet wat je daar van me verlangt, zei ik.

  Verdomme, Jo! Dat is toch zo klaar als een klontje. Je moet die plannen van dat ruimteschip te pakken krijgen. Kijk eens aan wat dat zou geven. Frankrijk dat de eerste bemande raket naar een andere planeet stuurt. Men zou niet langer kunnen lachen over ons. Het zou ons internationaal prestige een hoop naar omhoog brengen...

  Ik heb lak aan ons internationaal prestige, zei ik. En ik 'ben niet geschikt om 'die plannen te gaan zoeken. In Berlijn een bundeltje papieren vinden. Het lijkt me nog moeilijker dan die naald uit die hooiberg te halen.

  Zo moeilijk is het misschien ook weer niet, zei Eddie. Die spionnen vormen een wereldje apart. Ze deinzen er niet voor terug mekaar dood' te schieten of op de vreselijkste manier te martelen als ze wat willen te weten komen. Maar tussen de bedrijven in richten ze drinkgelagen in. Ze dansen met mekaar en maken mekaars vrouwtjes het hof. Ze helpen mekaar soms om iets op te sporen om als het doel bereikt is te gaan vechten om het geheim dat ze ontdekt hebben. Er is daar een hotel in Berlijn met een Engelse benaming. En een erg toepasselijke ook: Cosmopolitan Hotel. Je mag aannemen dat iedereen daar logeert die met spionage iets te maken 'heeft. Die Olga is er, en de anderen ook die ik je genoemd heb. Ze geven zich natuurlijk niet voor spionnen uit. Officieel behoren ze tot een of ander gezantschap of tot een of andere machtige firma. Maar in feite zijn ze daar om mekaar te beloeren, mekaar geheimen te ontfutselen, en in voorkomend geval, mekaar te verscheuren...

  Wat verdien ik ermee ? vroeg ik zakelijk. De regering heeft een miljoen francs veil voor de man die de plannen bemachtigt» Vóóraf te betalen ? De helft vooraf ! De andere helft erna ! Ze zijn wel erg royaal. Vooruit, laat ons ergens in een kroeg een borrel gaan drinken en bezorg me de poen en de reistickets...

  Die borrel kunnen jullie hier ook drinken, zei Lise. Er is nog wat dat ik niet mag weten, he ? Iets dat met vrouwen verband houdt!

  Jij bent de enige vrouw waar ik van 'hou, baby, zei ik 'haar.

  Dat was de waarheid ook. Mijn hart ging alleen naar haar toe. Maar spijtig genoeg heb ik buiten mijn hart nog een lichaam ook. En dat is helemaal niet zo trouw.

  We stonden op en namen de lift naar beneden.

  We liepen een kroeg binnen die op het middaguur verlaten was en dronken een Pernod. Het was januari en vinnig koud. Maar de Pernod kikkerde ons weer op van de korte wandeling.

  Wat heb je nog op je lever dat Lise niet mocht weten ? vroeg Eddie.

  Naar ik begrepen heb, hebben al die spionnen een helpster, zei ik. Wel, dan wil ik er ook een...

  Dat kan ik wel schikken, zei 'hij. En met een begrijpend knipoogje: Ze moet natuurlijk mooi zijn en bereid je eenzame nachten te verkwikken ?

  Verdomme, als het erop aankomt dan moet ik toch ook een vrouw hebben die met een Rus of een Amerikaan in bed kan kruipen om wat te weten te komen. En een koppel zal in dat hotel minder opvallen als een vent alleen. Misschien ken ik wel iemand die ervoor geschikt is...

  O ja ?

  Emilienne Lemaire. Je zult haar beter kennen als Mimi. Mimi die een rol voor me speelde bij het opzoeken van die kettingmoordenaar ?

  Dat hoertje ? weerde hij af.

  Foei, wat een lelijk woord. Laat ons zeggen dat Mimi tegen een zekere vergoeding diensten bewijst aan lui die het kunnen betalen. Maar ze is mooi als de stralende zon, en ze kent alle kneepjes van de ver leidingskunst. En ze is helemaal niet dom. En heeft geen 'bezwaren ook om iets gemeens te doen om haar doel te bereiken. Ik aanvaard je opdracht als ik Mimi met me kan meekrijgen en dat ze een vergoeding ontvangt, half zo groot als de mijne.

  Daar kan ik niet over beslissen, zei hij. Rij maar eens mee naar iemand van het Tweede Bureau. Die zal je trouwens enkele richtlijnen willen geven ook!

  Ik stopte mijn wagen voor het chique appartementsgebouw waar de dure Mimi haar beroep uitoefende. Ik nam mijn koffertje mee uit de wagen. Zouden jullie een koffertje met 750. 000 francs in jullie wagen laten slingeren, he ?

  Het onderhoud met de Tweede Bureau-man was kort en hartelijk geweest. De kerel bevond zich niet in een of ander officieel gebouw maar in een onopvallende woning. Hij had me herhaald wat van me verwacht werd, en hij was onmiddellijk akkoord gegaan met mijn voorstel om Mimi in het zaakje te halen. Tenslotte had hij me het geld uitgekeerd met een fantastische nonchalance. Gelukkig maar dat de Fransen niet weten waarvoor hun zuurverdiend belastingsgeld dient. Ze zouden nogal op hun achterste poten gaan staan.

  Ik nam de lift naar boven en klopte aan. Kom vanavond maar terug ! hoorde ik Mimi's muzikale stem. Dit is een hemeltergend uur. Ik kom pas uit mijn bed !

  Ik keek op mijn horloge. Het was half twee in de namiddag. Ze zou wel erg laat „gewerkt" hebben de vorige nacht.

  Ik ben het maar. Mimi, zei ik. Jo ! Twee sekonden later was de deur open en hing een verrukkelijk roodharig vrouwtje in knalrood peignoir als een klit om mijn hals. Twee vuurrode lippen wrongen mijn mond open, en het feit dat ze niks aan had onder haar peignoir was niet van aard om me rustiger te maken.

  Bijna met geweld duwde ik 'haar van me weg. Ze trok me de kamer in, duwde de deur achter me in het slot en deed een beweging om 'haar peignoir te openen.

  O, Jo! Voor jou is het nooit te vroeg, zei ze. Nooit vergeet ik wat je voor me gedaan hebt. Zonder jou lag ik nog steeds in de goot, en klampte dronken mannen aan voor een paar miezerige francs. Laat dat kledingsstuk dicht! zei ik haastig. Dit is een zakenbezoek.

  Ik tikte gewichtig op het koffertje in mijn hand. Ga je weer achter vrouwenmoordenaars jagen ? vroeg ze met schitterende ogen. Of moet ik weer een valse eed voor je doen tegen de politie ? Voor jou doe ik alles, Jo. Dat weet je. Alles !

  Dit alles deed haar weer aan haar beroep denken wamt ze maakte opnieuw aanstalten om het kledingsstuk van zich af te gooien.

  Breng me nou niet in de war, baby! Als je akkoord gaat met mijn voorstel zal ik nog genoeg de kans krijgen om van je lichamelijke aantrekkelijkheden te genieten. Je zult inderdaad voor een poosje voor mijn wouw moeten doorgaan !

  Terwijl haar mond vragend open stond, maakte ik van de gelegenheid gebruik het koffertje te openen. Ik legde voorzichtig tien pakjes die ieder vijfentwin tig biljetten van duizend bevatten op de tafel. Naast baar mond gingen nu ook haar ogen ver open en zelfs haar neusgaten werden dubbel zo groot.

  Mince, fluisterde ze eindelijk. Heb je een bank geplunderd ?

  Dit is jouw verdienste als je op mijn voorstel ingaat, zei ik. En als we slagen, dan krijg je nog eens zo'n bedrag.

  Wat moet ik daarvoor doen ? vroeg ze. Iemand koud maken ?

  Je hoeft enkel met mij naar Berlijn te gaan. Als mijn gezellin. En mooi en aanhalig en mysterieus te zijn. We gaan een 'beetje spionnetje spelen daar. Ik vertel het je allemaal morgen in het vliegtuig... Morgen ?... fluisterde ze. Vliegtuig ? Merde, ik heb nooit in een vliegtuig gezeten. En dan nog naar Berlijn ? Is het waar dat er daar Russen zijn die het vijfentwintig maal achter mekaar kunnen doen ?

  Uhuh, grijnsde ik. Als je hen maar genoeg rusttijd geeft tussen de bedrijven in. Doe je het ? Natuurlijk doe ik het!

  Ik moet je waarschuwen. Ik zal je misschien als een soort lokvogel gebruiken. Ik weet niet wie mijn tegenstanders zullen zijn. Maar het zijn internationale spionnen en 'het zijn geen zachtgekookte eitjes. Misschien wordt dit wel een heel gevaarlijk avontuur...

  Wat zou ik aantrekken ? vroeg ze. Gelukkig ken ik goed Duits. Mijn moeder was een Duitse... Trek maar aan wat je vrouwelijke instinkt je voorschrijft, zei ik. Ik haal je morgenvroeg af te acht uur. En mag ik nou even telefoneren ?

  Er is niets dat jij niet mag doen, Jo ! zei het grietje.

  De vent van het Tweede Bureau had me zijn telefoonnummer gegeven. Ik draaide het, en herkende een ogenblik later zijn rustige basstem.

  Jo Durand hier, zei ik. Ik ben bij dat vrouwtje, waarover ik je gesproken heb. Ze is akkoord. We vertrekken dus morgenvroeg zoals overeengekomen. Ik laait dus jullie reispassen en jullie vliegtuigtickets in je hotel afgeven !

  Laat dat maar bij het wijfje afgeven! zei ik vlug. Ik gaf hem Mimi's adres. Mijn vrouw zou het misschien niet erg prettig vinden als bleek dat ik met een andere op reis ging. Okay!

  En nog iets. Die ouwe getrouwe van jullie daar in Berlijn. De man waar ik in ieder geval kan op rekenen... Hoe heet hij ook weer?... Pierre Dailly ?

  Juist. Licht hem maar niet in over onze komst. Ik ben zinnens het helemaal op eigen houtje te doen. Als ik daar een mysterieuze rol ga spelen zal iedereen me wantrouwen, en zich afvragen wat ik daar kom doen. Dat zal hen uit hun tent lokken. Ze zullen me trachten uit te horen...

  Natuurlijk zullen ze dat trachten. Ze gebruikten daar hun vrouwtjes voor... Ben je tegen vrouwen opgewassen ?

  Mijn lichaam niet! bekende ik eerlijk. Maar mijn hersens wel!

  Die spionnenvrouwen zijn gevaarlijker als gif. Die Russin Olga is explosiever dan een atoombom. Die Amerikaanse Dorothy heeft zoveel sex-appeal dat er verteld wordt dat Marilyn Monroe zelfmoord pleegde uit louter wanhoop, en die Engelse Betty...

  Ik zal dat wel gewaar worden, wimpelde ik af. € Ik ben gewoon gif met gif te bestrijden. Dus die Pierre Dailly wordt niét gewaarschuwd. Heeft hij ook een helpster ?

  Catherine. Ze is vorige week op geheimzinnige wijze verdwenen. Misschien had ze wat opgevangen over die uitvinding en heeft men haar van kant gemaakt. Misschien is ze naar de andere zijde overgelopen...

  < Voor het geval ik die Pierre Dailly tóch moest nodig hebben, kun je me dan geen soort wachtwoord geven waardoor 'hij weten kan dat hij me kan vertrouwen ?

  Wel zeker. Als je hem nodig hèbt, zeg 'hem: „De borsten van de Blue Bell girls zijn de mooiste van Parijs I" Ik zal hem waarschuwen dat ik die zin overeengekomen ben met een vertrouwd persoon.

  Mooi wachtwoord, zei ik. Tot kijk dan maar. Ik zal dat zaakje wel gauw opknappen daar in Berlijn. Hou het restant van het geld maar gereed voor me.

  Ik haakte in.

  Ik ga nu maar, schatje, zei ik tolt Mimi. Ik haal je dus morgen te acht uur af. Ik ben zinnens een nogal opmerkelijke entree te maken in het 'hotel waar we zullen afstappen. Ik vertel je dat morgen wel. Zeg al je afspraakjes voor de volgende avond en nacht maar af zodat je volkomen fit bent morgenvroeg. Misschien kun je AL je afspraakjes voor de toekomst wel afzeggen. Met het kapitaal dat met dit akkefietje te verdienen is, kun je misschien een zaak beginnen of zo...

  Er is één afspraakje dat ik absoluut niet kan afzeggen, fluisterde Mimi.

  Hetwelk dan ? vroeg ik.

  Dit! zei ze.

  Ditmaal gooide ze 'haar peignoir werkelijk af. Het was of er een verblindende bliksemstraal in de kamer sloeg. Heerlijk was Mimi. Mimi met de vlammend rode haren, de roomblanke satijnen huid, de rechte schouders, de stevige 'hoge borsten met de rose tepels, de gladde meisjesachtige buik, de...

  Ach, jongens, ik wil jullie niet doen likkebaarden met een opsomming van al het lekkers dat dit wicht bezat. Ik zeg jullie enkel maar: het was volmaakt.

  Ik wil je danken, lispelde ze. Ik wil déze afspraak met je om je te danken. En ik wil deze afspraak niét afzeggen...

  Je hoeft ze niet af te zeggen, hakkelde ik schor.

  En liep achter haar naakte bipsen aan naar de slaapkamer.

  En daar...

  Gordijn, jongens! Jullie weten immers wat we daar deden. En als jullie het niet weten...



  HOOFDSTUK 2


  COSMOPOLITAN HOTEL


  We landden op Tempelhof rond twee uur in de namiddag. Wegens de ijzel waren we te laat vertrokken en kwamen met vertraging in Berlijn aan. Maar dat donderde niet, daar niemand ons opwachtte aan het vliegplein. Ik wou als een hond het kippenhok binnenvallen en had met Mimi een klein plannetje opgesteld in het vliegtuig. Ik had haar ook alles verteld wat Eddie me gezegd had.

  Mijn 'bedoeling was, onmiddellijk een sfeer van mysterie om ons beiden op te trekken die de aandacht van alle internationale spionnen op ons zou vestigen. Dat bracht natuurlijk gevaren mee, maar het zou ook de boel forceren. Ze zouden zich vragen gaan stellen, en dan zouden ze iets gaan doen. En als de lui iets doen dan kan de tegenpartij ook iets ondernemen.

  Mimi droeg een prachtige witte bontmantel, en massa's mannenblikken gedoogden haar na als ze naast me naar de gebouwen van het vliegveld liep.

  Nou, ze was het aankijken waard ook. Als de vereiste voor een goeie vrouwelijke spionne schoonheid en sex-appeal zijn dan was zij de beste spionne die er ooit verschenen was in dit stadje.

  De avond ervoor had ik vanuit Parijs twee kamers besteld in het Cosmopolitan Hotel. Twee naast mekaar liggende kamers met een verbindingsdeur. Dat scheen een doodgewone vraag te zijn, want de beleefde bediende noteerde mijn bestelling. Hij sprak uitstekend Frans, bijna zonder accent.

  In de ruime lunch-room van het vliegveld gebruikten we een uitgebreid maal, en dronken er een uitmuntende Rijnwijn bij. Dan verzocht ik de ober een taxi te laten voorrijden voor Mimi, en als ze vertrokken was bekeek ik de kaart maar eens om te zien wat voor bier hier in Berlijn wel te krijgen was.

  Ik had besloten mijn intrede in het Cosmopolitan Hotel slechts te doen één uurtje na Mimi, en intussen kon ik misschien beter kennis maken met de Duitse bieren. Als alkoholminnende Fransman ben ik minder op de hoogte van bier dan de hektoliters-zuipende Belgen en Duitsers, maar hier in Berlijn zou ik wel bier moeten leren drinken, dus kon ik er maar best meteen mee beginnen.

  Wat ik dan ook deed. Ik dronk Dortmunder van verschillende merken, proefde de Münich en het Kronenbier en de Eisbock, wat tot gevolg 'had dat ik meermaals een bezoek moest brengen aan de toiletten, en dat mijn tong nogal tegenstribbelde als ik een uur nadien op mijn beurt een taxi bestelde.

  Ik had me Berlijn altijd voorgesteld als een praktisch verwoeste stad met slechts hier en daar een heropgebouwd huis. In werkelijkheid reed ik door schit terende moderne straten, met prachtige winkels, en nieuwe gebouwen. De grietjes op de stoepen moesten in niets onderdoen voor hun zusters van de Parijse boulevards.

  De taxi reed me voorbij het enorme oorlogsgedenkteken van de Russen vóór de Reichstag van Adolf-Hei-Füihrer, waar enkel Russische militairen de wacht optrokken. In de onmiddellijke nabijheid daarvan was het Cosmopolitan Hotel gevestigd. Het was een grandioos gebouw van verscheidene verdiepingen en wel dertig meter breed aan de straatkant. Ik gaf de chauffeur een vorstelijke fooi en werd opgevangen door een portier die eruit zag als een generaal van de Huzaren uit de oude Weense operette, die begon te knipmessen toen ik hem tien mark gaf.

  De lounge van het hotel had meer van een uitgestrekte balzaal met bar, dan van een gezellig vertrek om zijn tijd te verbeuzelen. Er zat een mondain gezelschap in de gerieflijke clubzetels en ze dronken allesbehalve bier, wat me nog meeviel, want dat bier leek me niet van aard om goed te zijn voor mijn opdracht. Mijn hoofd tolde er nog van.

  Ik merkte Mimi op, die whisky dronk bij de bar. Ze had reeds een paar aanbidders rond zich: één vent die er uitzag alsof hij van een reklameplaat voor body-builing was gestapt, en een leuke dikkerd met een stuk in zijn kraag. Ik deed of ik haar niet opmerkte, en bestelde een Pernod. Die kostte 4 M, wat een eerbiedwaardige prijs is voor een Pernod. Dus dronk ik hem genietend uit om de smaak van het 'bier weg te spoelen en bestelde er nog eentje. Toen besloot ik dat het tijd werd om mijn nummertje met Mimi op te voeren.

  Mijn naam is Jo Durand ! vertelde ik de barman-in-habiet. Ik heb kamera besteld hier. Ik moest hier iemand ontmoeten. Heeft er niemand naar mij gevraagd ?...

  Kijk eens rond in de lounge, monsieur. Als u hier iemand moest ontmoeten dan is hij er misschien wel!

  Het is een ZIJ ! legde ik hem uit. En ik heb haar nog niet gezien. Ze slaapt in de tweede van de kamers die ik besteld heb, zie je!...

  Ik zag dat de kerels die bij Mimi stonden hun oren al spitsten. Dat was ook de bedoeling.

  Als u kamers besteld hebt, dan kunt u beter eens tot bij de receptioniste gaan om u te laten inschrijven, monsieur. Het is dat bureeltje ginds in de hoek. U kunt daar ook uw valies afgeven. Het wordt naar uw kamers gebracht...

  Ik gulpte de tweede Pernod naar binnen. Verrek, wat was er met mijn tong aan de hand ?

  Niemand zal met één vinger mijn valies aanraken ! wauwelde ik.

  Met mijn valies in de hand liep ik min of meer zigzag de zaal door naar de aangewezen deur. Ik merkte dat de „beau gargon" aan het buffet een seintje gaf aan een overheerlijke vrouw aan één van de tafeltjes en toen ik 'het 'kleine bureel van de receptioniste binnenstapte kwam het vrouwtje zich staan poederen in een spiegel vlak bij die deur, alhoewel er wel honderd spiegels in de zaal waren en het poesje zó volmaakt gemaquilleerd dat ze geen tweede laag poeder nodig had. Om haar tevreden te stellen praatte ik dus maar extra-luid met de knappe juffer aan het bureel.

  Jo Durand ! herhaalde ze toen ik mijn naam zei. Is u maar alleen, monsieur ? U had toch twee kamers met verbindingsdeur gevraagd ?

  Mijn gezellin komt nog, zei ik. Ze is er misschien al. Ik ken haar niet, zie je. Ik zou haar hier voor het eerst ontmoeten...

  Kamers 123 en 124 ! zei het meisje. Derde verdieping. Laat uw bagage maar hier... Ik draag mijn bagage zelf! zei ik. Uitstekend, monsieur... — ze was niet verwonderd, waarschijnlijk had ze meer rare klanten •— Mag ik uw beroep weten ? Handelsreiziger ! zei ik.

  Die kamers kosten ieder 30 M per dag zonder eetmalen ! merkte ze op.

  O, ik ben een handelsreiziger die dik geld verdient ! wimpelde ik luchtig af. Zal ik je 500 M voorschot geven ? Ik doe in damesondergoed, zie je ? Brengt dat zo goed op ? vroeg het meisje glimlachend.

  Ik doe in duur damesondergoed ! explikeerde ik. Als je wil zal ik je wel eens wat aanpassen op mijn kamer...

  Ik ben gewoon alles zelf aan te passen, antwoordde ze. Ze borg de 'steekkaart met mijn naam weg in een massa andere steekkaarten. Dus met de steekkaart van uw gezellin wacht ik nog even ? Uitstekend ! zei ik.

  Ik liep terug de lounge in en maakte een mislukte buiging tegen het blondinetje bij de spiegel, wankelde terug naar de bar toe, en bestelde een nieuw drankje. Nog steeds niemand naar me gevraagd ? De barman schudde zijn 'hoofd slechts. Hij keek wat verwonderd. Waarschijnlijk was zijn ander kliënteel een beetje voorzichtiger met het vragen van inlichtingen. Hij zou me wel voor een groentje houden. Nou, dat was ik eigenlijk ook.

  Ik leunde met mijn rug naar de bar en keek naar Mimi en de twee mannen die enkele passen van me afstonden. Ik hoorde Mimi hoog giechelen.

  Pardon, mademoiselle ? vroeg ik. Wacht u hier op iemand ?

  Ik zie niet in, wat je daarmee te maken hebt! snauwde ze. Bovendien bevallen deze twee heren me beter dan jij !

  De katten van Peking 'dragen rode oorbellen, zei ik duister.

  O ! zei Mimi. Ze speelde het uitstekend. Haar gezichtje werd plots ernstig en ze keek me een beetje geschrokken aan. Vergeef me mijn onbeschoftheid, monsieur. Ik wist niet dat u...

  Ik wacht! siste ik. De katten van Peking dragen rode oorbellen !

  Maar de meisjes van de Place Pigalle dragen helemaal niets ! antwoordde Mimi.

  Okay! zei ik. Heb je de boodschap voor me ?

  Natuurlijk ! glimlachte Mimi. Ze deed een greep naar de sluiting van haar handtasje.

  Niet hier, stomme gans ! beet ik haar toe. Je weet niet eens wie deze twee gentlemen zijn... Je krijgt kamer 125. Naast de mijne. Ga naar de receptioniste daar in de hoek. Ik verwacht je straks bij me. Ik heb kamer 123. En geen domheden. Er staat teveel op het spel!...

  Mimi liep gehoorzaam naar de hoek van de zaal toe. Het was opvallend stil geworden in de lounge. Tientallen ogen keken naar me. Mijn entrée in de spionnenwereld was wel geslaagd. Ik had onmiddellijk de aandacht op me gevestigd. Ik was een totaal vreemde eend in de bijt, en dus zouden de beroeps-Mata-Hari's en hun venten wel gauw wat meer van me willen te weten komen. Ik 'kiepte mijn borrel naar binnen en bestelde er nog maar een.

  De twee mannen aan de bar kwamen op me toe.

  Mag ik me voorstellen ? zei de mooie jongen. William Whrigton. Ik werk aan de Amerikaanse Ambassade. Noem me maar Bill!

  Pierre Dailly, mompelde zijn dikke metgezel, die nogal aangeschoten scheen. Ik werk voor een Franse krant!

  Jo Durand! stelde ik me voor. Handelsreiziger !

  Handelsreiziger, he ? mompelde de Amerikaan.

  Ik kan alles verkopen ! snoefde ik. Damesondergoed, verdovende middelen, sinaasappelen.... Tot ruimteschepen toe !

  Ik wuifde naar hen.

  Tot 'kijk, jongens. Ik g. a maar eens naar mijn kamer !

  Ik dronk mijn glas uit.

  Misschien zien we mekaar nog wel eens, mompelde Bill Whrigton.

  Was er werkelijk een tikje dreiging in zijn toon ?

  Ik liep naar de overzijde van de lounge waar de lift was. Opnieuw voelde ik tientallen blikken op me rusten. Mijn opmerking over ruimteschepen zou wel dezelfde uitwerking gehad hebben als die knuppel in 'het kippenhok. Ik zwijmelde nog erger dan noodzakelijk, stopte het meisje van de lift een biljet van 10 M in haar corsage, fluisterde haar toe: Ik heb kamer 123, schatje, als je 100 M wil verdienen, breng me dan maar eens een bezoekje !. Ik verdween in de lift.

  Mijn „fluisteren" over die 100 M was opzettelijk zó luid geweest dat het over de hele zaal te horen was. Daarmee wou ik de aandacht vestigen op het feit dat ik niet ongevoelig was voor vrouwelijk schoon. Ik hoopte namelijk dat dit voor mijn — nu nog onbekende — vijanden aanleiding zou zijn om vrouwen naar me toe te sturen om me uit te horen. Om uitgehoord te worden verkies ik warmbloedige grietjes die hiertoe hun charmes gebruiken boven gehaaide mannen die me met hetzelfde doel mijn poten zouden uitdraaien of met een tang de nagels van mijn tenen uittrekken.

  En als jullie daar een ander idee over hebben, dan zijn jullie heel wat dapperder dan ik.

  Vrouwen die een verleidingscène spelen zijn bovendien zonder uitzondering mooi, en ze kennen er wat van, als jullie begrijpen wat ik bedoel.

  Nummer 123 was een luxueuze zit-slaapkamer met een kleine ingebouwde badkamer. Ik legde mijn valies op 'het brede tweepersoonsbed, hing mijn twee pakken in de kleerkast en borg mijn ondergoed in een lade. Ik had twee revolvers in mijn bagage. De grote 9 mm. stopte ik onder mijn hoofdkussen. Het kleine dames-ding met de minuscule maar dodelijke kogeltjes stak ik in mijn broekzak. Ik schikte het hoofdkussen zo dat ik zien zou als iemand benieuwd geweest was. Ik hoopte maar dat ze die revolver zouden vinden.

  Misschien zouden ze niet denken dat ik slim genoeg was om een tweede wapen bij de hand te hebben. Ik had me tot nogtoe nogal idioot aangesteld. Waarschijnlijk dachten de lui dat ik maar een aartsdomme amateur was.

  Toen ik klaar was kroop ik onder het bed en vond daar prompt wat ik er dacht te vinden: een microfoon. Het zou wel interessant zijn eens na te gaan waar de draad naartoe liep die onder de plankenvloer verdween. Naar de kamer er juist onder ?

  Ik opende de verbindingsdeur naar kamer 125 en vond op dezelfde plaats een identiek toestel. Zouden alle nieuwelingen in dit leuke hotelletje zó ontvangen worden ? Dan was de direktie in ieder geval medeplichtig. Heit was onmogelijk om dergelijke leidingen te installeren zonder dat het personeel en de direktie ervan op de hoogte waren.

  Ook in deze kamer verdween de draad onder de plankenvloer. Als alle kamers van het hotel zo uitgerust waren dan zou er ergens een werkelijke radioontvangstkamer moeten geïnstalleerd zijn.

  Ik overwoog even om hier met Mimi een nummertje op te voeren dat mijn onbekende nieuwsgierigaard nog meer zou verwarren. Maar tot nogtoe 'had ik in dit subtiele wereldje met olifantenpoten rondgelopen en ik besloot in deze houding te volharden. Ik verliet de kamer en nam opnieuw de lift naar de lounge beneden.

  Toen ik de ruime zaal instapte botste ik bijna tegen Mimi op, die op het punt stond naar boven te komen.

  Halt! schreeuwde ik dramatisch. Geen stap verder ! Er is verraad in dit gebouw !

  Ik liep de lounge door en brulde luid en opgewonden om de direkteur.

  Ik zal die misselijke kerel op zijn misselijke Moffen-tronie slaan'! donderde ik. Wat zijn dat nu voor kuren ? Ik dacht dat Hitier of Himmler dood waren, en dat de Gestapo opgedoekt was ?

  Enkele obers kwamen sussend toegeschoten maar ik zwaaide hen met wiekende armen opzij. Ik was me scherp bewust van 'het feit dat mannen- en vrouwenogen uit alle hoeken van de zaal op mij gericht waren.

  Mikrofoons onder de bedden ! brieste ik. Het is een hemeltergend schandaal! Waar is de telefoon ? Ik bel de UNO op ! Of Generaal de Gaulle. Is dat de manier waarop een eerlijke Franse handelsreiziger in Berlijn ontvangen wordt ?

  Kwam er werkelijk paniek op veel van de gezichten in de zaal ? Hadden deze gewiekste beroepsspionnen misschien nog niet onder hun bed gekeken ? Het idee deed me lachen. Misschien zette ik door mijn onthulling heel dit speciale wereldje op zijn kop.

  Een deftige vent met een smoking en een baardje kwam ergens uit een zijvertrek geschoten.

  Toutes nos excuses, monsieur ! blèrde hij reeds op tien passen afstand. Er is boven een scène uit een Franse film gedraaid. Met Brigitte Bardot nog wel als u die kent. Zoals u wel zult weten spelen de Franse films voor negentig procent in slaapkamers, en in de slaapkamers is het bed een belangrijk onderdeel van de actie. Nu was die regisseur erg op realisme gesteld, óók bij de geluiden. Daarom die mikro onder het bed. Begrepen ?

  Een luiziger uitvlucht kon hij me niet voor de voe ten gooien. Maar ik vond het beter mijn stomste gezicht op te zetten.

  Je liegt toch niet, wel ?

  Maïs non, monsieur !

  Dan is het goed, zei ik tevreden. Ik zal die dingen dus maar stuktrekken en weggooien... Kom, Mimi!...

  Maar néé, monsieur. Dat is toch een karweitje voor het personeel. Mag ik u en de dame een fles champagne offreren ? Op de kosten van het huis. Als schadeloosstelling voor de vergetelheid van die filmmensen...

  Ik ben niet in de stemming om me door champagne te laten schadeloos stellen! foeterde ik nog na. Maar als jullie Calvados hebben van een goed merk...

  Le père Magloire ! vertelde hij me.

  God zegene 'hem! zei ik vroom. Dat is een drankje om de beul van Frankrijk te vermurwen. Haal dat flesje maar, beste jongen...

  We namen plaats aan een tafeltje. Het viel me op dat veel van de heren, die. aan de tafeltjes zaten, hun dame in de steek lieten en zo onopvallend mogelijk naar de lift liepen. Was het mogelijk dat zij ook onder 'hun bed gingen kijken ? Het zou wel leuk zijn als ze dat tot nogtoe verwaarloosd hadden, en hetzelfde vonden als ik gevonden had. Het zou hun onderling wantrouwen onmiddellijk op de spits drijven. Ik zou er mijn voordeel kunnen mee doen. Als mijn onbekende medespelers zich niet blootgaven dan kon ik 'hier niets uitrichten. Ik moest trachten de boel zoveel mogelijk op stelten te zetten.

  Een gedienstige ober schonk ons de oude Calvados in fijn-geslepen kristalglazen die eigenlijk niet pasten bij deze ouwe Normandische boerenjenever, maar smaken deed hij toch. Drank smaakt me altijd. Als het maar geen water is. Van water roest mijn maag !

  Geef me dat briefje uit je handtas nu maar ! zei ik tot Mimi. Doe het zo of je je gebaar voor iedereen wil verbergen, maar toch dat iedereen het zien kan...

  Mimi begon met haar handtasje te openen en met veel omhaal haar neus te poederen, terwijl haar ogen de hele zaal afspeurden. Ze deed het perfekt. Ik had een reuze-medespeelster getroffen in de verrukkelijke rosse. Met 'haar hand in haar handtasje vouwde ze de omslag die de overeengekomen boodschap bevatte in vieren, en toen 'haar handje te voorschijn kwam was die omslag nog nét zichtbaar. Ze legde haar hand in het midden van het tafeltje en ik legde daar verliefd mijn hand bovenop. Dan schoof ze de omslag in mijn 'hand en ik trok hem over de tafel naar mij toe. Jullie 'hadden al die ogen eens moeten zien, jongens, die ons in de gaten hielden.

  Terwijl ik listig-spiedend om me 'heen gluurde, liet ik mijn hand naast mijn zak glijden en de omslag dwarrelde op de vloer. Ik glimlachte opgewekt naar Mimi en was me fel bewust van alle blikken die op het stukje wit papier gericht waren onder ons tafeltje.

  Om jullie nieuwsgierigheid niet langer op de proef te stellen, jongens, ziehier de inhoud van deze 'boodschap: X 13 aan J. D.

  Ben geïnteresseerd in plan R. S. Draagster dezes weet niets over de inhoud dezes. Ben bereid tot 500. 000 dollar te gaan. Indien akkoord, wees morgen te 23 u. in Kabaret „Liebestraum. Ik zal u herkennen.

  X 13.

  Deze boodschap was natuurlijk maar snert, ontsproten aan het vindingrijke brein van jullie vriend Jo, dat snappen jullie wel. Was het niet knap gespeeld ? De bedoeling was natuurlijk dat dit ding in verkeerde handen zou vallen. Dit briefje zou mijn vijanden naar me toelokken zoals motten aangetrokken worden door een kaars. Ze konden zelf niet mijn rol spelen en naar Kabaret „Liebestraum" gaan. X 13 had immers geschreven:,, Ik zal u herkennen. " Iemand zou zich dus bij mij aanbieden met dreigementen, niet vrouwelijk schoon, of met een zakelijk voorstel.

  Maar ik had voorlopig zonder de waard gerekend. Of beter zonder de dronken Pierre Dailly die de hele tijd aan de bar had' gestaan, en de enige was die niet aangegrepen scheen door de mysterieuze spanning die zich langzamerhand van de lounge had meester gemaakt.

  Hij kwam langzaam naar me toewaggelen en keek me met lodderige ogen aan.

  Mag ik je doen opmerken dat je wat hebt laten vallen ? vroeg hij met 'dubbele tong.

  Ik had hem wel tegen zijn oren kunnen slaan! Maar gezien hij luid genoeg gesproken had was ik wel verplicht me te bukken en de omslag op te rapen. Ik stopte 'hem in mijn zak.

  Dank je wel! bromde ik nijdig.

  Niets te danken ! wimpelde hij af. Mag ik plaats nemen ? Als ik me niet bedrieg 'heeft mijn neus Calvados geroken ?

  „Jouw neus is iets waar ik mijn vuist wel eens zou willen op stukslaan!" grommelde ik binnensmonds.

  Ik wenkte de ober dat hij een nieuw glas moest brengen, en Pierre ging met een behaaglijke zucht zitten. Hij loerde hierbij nogal opvallend naar Mimi's benen, en ik had hem wel tegen zijn je-weet-wel kunnen schoppen.

  Toen hij een glas voor zich had staan en met een verheerlijkt gezicht een slok had geproefd boog hij zich vertrouwelijk naar me toe.

  Je 'hebt wel een erg teatrale entrée gemaakt hier ! zei hij. Ik denk niet dat dit de goeie manier is...

  O nee ! zei ik onschuldig.

  Je speelt het spelletje verkeerd ! zei hij.

  Wat voor spelletje ? deed ik onschuldig.

  Dat bracht hem van zijn stuk.

  De borsten van de Blue Bell girls zijn de mooiste van Parijs ! zei 'hij.

  Maar ik liet me niet vangen. Deze simpatieke dikkerd met rode drankneus zag er absoluut te vertrouwen uit. Maar ik speelde dit spelletje liever alleen. Zolang ik 'het kon volhouden natuurlijk.



  HOOFDSTUK 3


  Het was HET SPEL BEGINT


  Meer dan anderhalf uur later toen Mimi en ik samen in de lift stonden. Ik had er spijt van dat Pierre mij mijn trucje met die omslag uit mijn 'hemd 'had geslagen. Maar daar was nu eenmaal niets aan te verhelpen. Ik zou die 'boodschap ergens op mijn kamer verbergen, zó dat ze zou kunnen gevonden worden. In ieder geval 'had ik de nieuwsgierigheid van het spionnenwereldje opgewekt, en ik maakte me sterk dat de een of ander mijn kamer wel eens zou komen doorsnuffelen.

  He! zei ik tot het mooie liftmeisje. Wat is dit voor een hotel ? Het hangt vol etensgeuren !

  Maar dat is onmogelijk, monsieur! antwoordde ze. De keuken is helemaal aan de achterkant van het gebouw. In die kleine zijstraat. Er kunnen geen geuren doordringen !

  Misschien is het mijn neus die defekt is ! mom-pekte ik.

  Mimi keek me onderzoekend aan. Dacht ze dat ik dronken was ? O nee. Ik had wel degelijk een bedoeling gehad met mijn opmerking. Ik had wel een deugdelijke reden om te weten te komen waar de keuken lag.

  Ik hield de deur van kamer 125 open voor Mimi en ze stapte er naar binnen.

  O, wat leuk! zei ze. Ik vind het echt gezellig hier. Zullen we even een ontspanningsspelletje spelen ?

  Lieverd, laat ons niet vergeten dat we hier in opdracht zijn. We moeten hier iets bereiken. Laten we onze krachten niet verspillen met...

  Verspillen ? kreet Mimi. Ik doe daar nieuwe krachten van op !

  Ze trok haar bontmantel uit en begon aan de knopen van haar jeugdige lichtgroene jurk te frutselen. Daarom nam ik de benen naar de tussendeur en liep mijn eigen kamer binnen.

  O, bonjour, monsieur! zei de man die genoeglijk in een clubzetel zat met een dikke sigaar in zijn mond.

  Ik voelde dat mijn mond openviel.

  Wie voor de drommel, ben jij ? vroeg ik boos.

  Het was een ongelooflijk dikke man, met kaal geschoren hoofd, borstelige wenkbrauwen en vriendelijke slimme oogjes. Er zaten kussentjes op zijn handen en hij had een weke mond.

  vraag me af wat voor spelletje jij speelt! merkte hij op. Hij sprak goed Frans maar met een zwaar gutturaal accent. Er viel niet aan te te twijfelen dat hij behoorde tot het volk dat Goethe en Hitier had voortgebracht. Jij bent hier komen ronddazen als een rinoceros in een winkel van fijn glaswerk. Ik vraag me af wat je op 'het oog hebt. En er zijn nog anderen ook die het zich afvragen. Kijk maar eens wat ik op je hoofdkussen gevonden 'heb...

  Ik griste het papier uit zijn handen en las het. De boodschap was kort en kernachtig: Je manier van optreden is de beste om zo kort mogelijk in leven te blijven!» Zozo, 'het wild was dus opgeschrikt. Net wat ik wou.

  Hoe kwam je hier naar binnen ? vroeg ik. Door de deur ! antwoordde hij vriendelijk. En antwoord nu maar eens op mijn vraag: wat kwam jij hier doen ?

  Wie ben je ? vroeg ik opnieuw. Je 'hebt ons een heleboel last bezorgd, kereltje, zei 'hij bedachtzaam. Het heeft ons maanden werk gevraagd om mikrofoons aan te brengen in alle kamers van dit 'hotel. In spionageromans wordt er zoveel over mikrofoons gekletst dat momenteel geen enkele beroepsspion er nog op bedacht is. Men moet een idiote amateur zijn of een driedubbel gewiekste specialist om nog op 'het idee te komen. Ik vraag me af wat van beiden jij wel bent ?

  Ik ben handelsreiziger! zei ik. En ik ben hier op plezierreis. Ik wil hier enkele dagen verblijven met een vriendinnetje. En ze is zó mooi dat ik werkelijk geen tijd heb om aan iets anders te denken dan aan haar!» En die kodezinnen dan die jullie wisselden in de lounge ? teemde 'hij. Over die katten van Peking en de meisjes van de Place Pigalle ? Dat zijn typische 'spionageboodschappen.

  O ja ? grauwde ik. Nou, in dit geval was het een overeenkomst tussen twee geliefden. Ik heb dat grietje leren kennen via een aankondiging in de krant. We schreven mekaar, en toen we voelden dat we voor mekaar geschapen waren regelden we deze bijeenkomst. Om zeker te zijn dat we mekaar zouden herkennen hadden we deze ken-zinnen schriftelijk afgesproken !

  Ik liep naar de verbindingsdeur toe en trok ze open.

  Kom eens hier, schat je. Hier is een meneer die niet wil geloven dat wij hier gekomen zijn om mekaar grenzeloos te beminnen !

  Mimi kwam onmiddellijk mijn kamer ingelopen. Ze was gekleed in een verrukkelijk verblindend-wit broekje en droeg verder niets. Ze slingerde zich om mijn nek en begon me te zoenen dat mijn longen er bijna van barsten.

  Wie beweert dat we mekaar niet beminnen ? hijgde ze.

  Zet een hoed op, baby 1 Je zou kunnen kou vatten ! zei de dikkerd onverschillig. Deze kamer is gisteren uit Parijs telefonisch besteld, samen met de kamer hiernaast. Jullie zijn vanmiddag te twee uur op Tempelhof geland. Jullie hebben er samen geluncht. En dan is de dame met een taxi naar hier gekomen, terwijl jij een aantal glazen bier hebt gedronken waarvoor ik als Duitser mijn hoed zou afdoen als ik er een droeg. Je moet ons niet onderschatten, beste jongen, we hebben jullie onmiddellijk in de gaten gehad !

  Wat is dit voor een vervloekt Gestapo-land ? snauwde ik boos.

  Met een ongelooflijke lenigheid voor zijn kolossaal gewicht veerde hij recht en gaf me een oorvijg waar mijn oren van singelden.

  Dat zijn opmerkingen die ik niet kan verdragen, jongetje ! 'siste hij. Ik zat tijdens de oorlog achttien maanden in Dachau. Ik laat me niet voor Gestapoman uitschelden. Waar wij tegen vechten in dit land, in deze stad, is nog steeds tegen geïsoleerde groepjes Nazi's die grootse doeleinden nastreven. Als je nog éénmaal insinueert dat ik ooit met 'dat Hitler-gespuis zou hebben aangepapt dan zal ik je een pak slaag geven, dat je zal heugen zolang je leeft!

  O ja ? snauwde ik. Geloof maar niet dat ik me door een Mof op mijn donder laat zitten.

  Verdomme, ik wou geen snertfiguur slaan waar die stralende Mimi bij was. Ik liep op 'hem toe, veinsde een linkse naar zijn drie onderkinnen, en toen zijn beide handen afwerend omhoog 'hingen, plantte ik mijn rechtervuist in zijn buik. Mijn vuist verdween erin tot ongeveer aan mijn elleboog en hij viel met een smak adem-happend op zijn achterste. Beneden zouden ze wel denken dat het plafond aan het instorten was.

  Hij keek me ongelukkig aan. Dit maar om je te bewijzen dat ik me niet laat ringeloren! zei ik grimmig. Mimi, ga je kleden. Ik kan niet verdragen dat de geile ogen van dit varken je verslinden!

  Maar de dikkerd keek niet naar Mimi. Hij bleef naar mij kijken. Met een zeker respekt en een vage simpatie die ik niet begreep. Mimi liep de kamer uit.

  Jij bent werkelijk anders dan dit troepje beroeps-spionnen hier ! konstateerde hij. Mag ik me voor stellen ? Günther Weizier van de B. G. D. !

  Wat is B. G. D. ? vroeg ik. Bond der Gediplomeerde Dikkoppen ?

  Berliner Geheime Dienst! zei hij. Aangenaam ! zei ik. Ik ben Jo Durand, handelsreiziger.

  Kerel, begon hij — hij hees zich moeizaam overeind en liet zich zuchtend in een zetel vallen — Ik ga je wat vertellen. Jij past niet in het kader hier. Misschien lopen onze belangen paralleel. Misschien ook niet. In ieder geval ben jij geen schurk zoals al die lui hier wel zijn. Er is iets raars aan de gang hier. Iets waarvan wij geen hoogte krijgen. Er wordt gesproken over een of andere fantastische uitvinding die zoek geraakt is. Er wordt gefluisterd over een West-Duitse geleerde die naar de Oost-zone gesmokkeld is. Feit is dat alle kerels uit dit hotel Op hun hoede zijn en zenuwachtig als wat. Feit is ook dat een Franse agente voor een poosje op geheimzinnige wijze verdween. Feit is dat een aantal bekende Nazi's terug hun koppen bijeensteken alsof ze iets bijzonders op het oog hébben...

  Een Franse agente verdwenen ? vroeg ik. Interesseert het je ?

  Enkel maar omdat 'het een landgenote van mij betreft.

  Ze was de helpster van een Franse agent, een zekere Pierre Dailly. Simpatiek kereltje trouwens. Een van de weinigen die nog wat sportiviteit aan de dag leggen. Ze verbleven met hun beiden in een klein hotelletje in de buurt. Niet in dit hotel. Ze hielden zich de laatste maanden wat afzijdig van het internationale gezelschap in het Cosmopolitan Hotel.

  Zij verbleven in het bescheiden Angorra Hotel. Op een avond had Catherine een afspraak met een zekere Herr Heinrich Owalski aan de overzijde van de muur. Ze vertrok in 'haar hotel en keerde niet terug. Die Heinrich Owalski is een Oost-Duits agent Een gewiekst heerschap. Spreekt vier-vijf talen alsof het zijn moedertaal was. Desgewenst met het accent van een bepaalde streek...

  En wat zei die Pierre Dailly daar wel van dat ze zijn helpster zo maar verdonkermaanden ?

  Blijkbaar niet veel. Hij bleef op zijn kamer zitten kniezen. We zien hem niet meer...

  Ik heb daarnet een borrel met hem gedronken, zei ik. In de lounge van dit hotel. Onmogelijk ! zei Weizier. Zo waar als ik hier sta! zei ik plechtig. Onmogelijk. Ik zou het geweten hebben. Wij volgen het doen en laten van al die agenten. Hoe zag Pierre Dailly eruit ?

  Een vrolijke dikkerd zou ik hem noemen. Hij Was nogal aangeschoten. Een beetje slordig gekleed. Rode drankneus. Simpatiek gezicht...

  Beste kerel, dit lijkt onze vriend Owalski wel. Dailly was een ventje van hoogstens zestig kilo. Is het mogelijk dat je nu reeds Owalski's aandacht op je gevestigd hèbt ? Dat betekent weinig goeds voor je...

  Het kan me niet schelen wiens aandacht ik op me gevestigd 'heb. Ik ben naar hier gekomen om me te amuseren en anders niks...

  Zou je een beetje openhartiger worden als ik je zei dat ik een vriend ben van Eddie Duchaütel ? vroeg hij.

  Daar keek ik van op. Hij glimlachte me opgewekt toe.

  Ik weet alles van je af, Jo ! Eddie belde me om een oogje op je te houden. Hij vreest dat je eens een beetje te ver zou kunnen gaan. Je schijnt nogal een manie te hebben om de hele keet uit te moorden als je eenmaal de schurken bij hun nekvel hebt. Dit is een subtiele opdracht. Ik vond het wel leuk dat jij onmiddellijk met olifantenpoten in de porceleinwinkel bent gaan ronddalken. Dit kan misschien wat leven in de brouwerij brengen. Maar je mag niet te ver gaan. In een stad als deze ben je dood voor je er erg in hebt. Of ze smokkelen je de muur over...

  Dat jij Eddie Duch. autel kent, kerel, dat ga ik onmiddellijk verifiëren! zei ik, naar de telefoon toelopend.

  Ben je belazerd ? vroeg hij beledigend. Je mag er je onderzoek onder verwedden dat ieder telefoongesprek in dit hotel door de een of ander wordt afgeluisterd. Je mag deze lui niet onderschatten, Jo. Ze zijn gevaarlijk. De mannen zowel als de vrouwen. Eddie vertelde me dat je nogal opgewassen bent tegen vrouwen...

  Ik kruip met hen in bed, vertelde ik hem. En daar ben ik hen de baas !

  Misschien tref je hier wel eens iemand aan die jou de baas is, deelde hij me mee. In dit hotel zit meer sex-appeal verborgen als in de harem van wijlen Salomon. Durf je het aan met me te dineren ? Waarom niet ?

  Ik ben vijand nummer één van dat leuke volkje hier. Omdat ik mijn werk gewetensvol doe. Omdat ik me niks aantrek van verdragen, en vriendschappen en vijandschappen tussen verscheidene mogendheden. In de romans zijn die geheime agenten romantische helden. In werkelijkheid zijn het internationale schurken die mekaar vermoorden of het met mekaar op een akkoordje gooien naargelang de situatie het vereist. Voor mij is een Amerikaanse O. S. S. -agent een even grote schurk als iemand van de Engelse Intelligence Service of iemand van de Russen... Dus ben jij ook een schurk ! zei ik. Ik ben de uitzondering die de regel bevestigt, vertelde hij bescheiden. Nou, komt er wat van dit diner ? Je hebt hen in verwarring gebracht. Ze weten niet voor wie of wat je werkt. Ze zullen denken dat je iemand bent die écht belangrijk is. Iemand van de UNO of zo. Ze zullen als bloedhonden achter je aan-dazen om alles van je te weten te komen of om je te verscheuren...

  Prettig vooruitzicht! mompelde ik. Maar zó wou je dit toch spelen, niet ? Dit was toch je bedoeling met je grapjasserij in de lounge ? Laat ons gaan eten ! zei ik. Mag ik mijn vriendinnetje meebrengen ?

  Wie zou er bezwaar kunnen hebben tegen het gezelschap van een zo beminnelijke vrouw ? glimlachte hij.

  Mag ik even nog iets doen ? vroeg ik. Ik nam het blad papier met de boodschap die ik gekregen had (Je manier van optreden is de beste om zo kort mogelijk in leven te blijven) en schreef er „Merde!" onder. Dan konstateerde ik met een tevreden glimlach dat het pistool onder mijn hoofdkussen aangeraakt geweest was. Dan scheurde ik het omslag open dat ik in mijn zak had (met die gefin geerde boodschap van X. 13), nam het bericht er uit en stopte het onder het bedkarpet.

  Wat is dat ? vroeg Günther Weizier.

  Een aasvisje ! vertelde ik hem. Zullen we Mimi roepen en de keuken van dit hotel eens gaan beproeven ?

  Het werd een uitgebreid en copieus diner, overgoten met rasechte Franse wijn.

  We hadden inderdaad nogal bekijks in de zaal. En deze belangstelling gold niet alleen Mimi, alhoewel die er beeldig uitzag in een turquoise cocktail-jurk met een adembenemende décolleté.

  Tussen de gangen door wees Günther me de grote pieten van de spionnenwereld aan.

  Ginds in de hoek, dat is Bill Whrigton! zei hij. Naast hem zit Dorothy. Ze is zo mooi als een duivelin die door Beëlzebub naar de aarde is gezonden om deugdzame mannen in het verderf te storten. Maar even gevaarlijk ook.

  Ik kende het koppel reeds. Met Bill had ik aan de bar gestaan daarstraks en Dorothy was het grietje dat zich had staan poederen toen ik naar de receptioniste ging. Ze was inderdaad een volbloedje. Ik zou er geen bezwaar tegen hebben als Bill haar naar me toestuurde om me uit te horen. Ik zou er wel voor zorgen dat dit uithoren in bed gebeurde. O ja ! En dan zou ze geen tijd meer hebben om aan uithoren te denken.

  En ginds bij het raam zit Jim Carlsen. Een gewiekste vent. Volkomen gewetenloos. En het wijfje naast hem is niet Cleopatra maar zijn helpster Betty.

  Jim Carlsen was een lange Brit met een flegmatiek en beschaafd air over zich. Betty deed mijn bloed een beetje sneller stromen. Wat een griet met haar melkblanke schouders waarop haar donkere krullen kroezelden, en de vulling in haar corsage die voldoende was om er een dichtbundel over te schrijven.

  Ik heb de beroemde Olga nog niet gezien ! merkte ik op.

  Olga eet 'hier over het algemeen niet. Ze is een echte Russische. Ze heeft een sobere kamer onder de dakpannen. Men vertelt dat ze 'haar maaltijden ergens in een gaarkeuken gebruikt. Ze gelooft in haar regime, en leeft ernaar. De weelde van het leven in deze stad zegt haar niets. Maar ze is mooier dan een regenboog, en gevaarlijker dan alle ratelslangen op de hele wereld bijeen. Hoe ziet ze eruit ?

  Ze heeft zwart haar. En... Ach, je zult haar direkt herkennen. Groot en slank. Een houding als een vorstin. Een gelaat dat zuiverder is dan een morgen na een ruisend lenteregentje. Ze is de mooiste van alle vrouwelijke wezens op deze aardbol. Als je haar ziet, weet je dat het Olga is...

  Dank je voor het kompliment! zei Mimi 'half-boos.

  'Dit doet geen afbreuk aan jouw charmes, mademoiselle, zei Günther diplomatisch. Maar die Olga vormt een klasse apart...

  Ik dacht dat één van die lui wel van mijn aanwezigheid hier zou gebruik gemaakt hebben om mijn kamer te doorsnuffelen, zei ik. Maar geen van hen heeft zich bewogen !

  Dacht je dat ze zoiets zelf deden ?... O nee, daar hebben ze hun betaalde mannetjes voor. Alle lui 'hier in 'het hotel hebben praktisch wat met een van de konkurrerende groepen te maken. Het zijn dactylo's van de gezantschappen, of sekretaressen, of handelsreizigers zoals jij. Lui die in normale omstandigheden de dure tarieven van dit hotel niet zouden kunnen betalen. Dan zijn er nog de beroepskereltjes die voor alle partijen kleine opdrachten uitvoeren. Het is best mogelijk dat alle partijen samen één vent betalen om jouw kamer te doorsnuffelen en hen het resultaat mee te delen. Ze kunnen soms verbazend eensgezind zijn als het tegen een nieuweling gaat of een onbekende die ze allen wantrouwen...

  Het diner was geëindigd en we staken een sigaret op.

  Zullen we er nog eentje kraken op mijn kamer ? stelde ik voor.

  Nee! zei Günther. Ik stap eens op. Ik zal je van heden af diskreet laten bewaken !

  Als je dat durft te doen, dan knijp ik je strot toe! zei ik nijdig. Ik knap dergelijke karweitjes op mijn manier op. Als ik hulp nodig 'heb, zal ik je wel een seintje geven. ALS je bent voor wie je je uitgeeft natuurlijk. Ik zal niet nalaten vandaag nog Eddie Duchaütel op te bellen...

  Doe dat! zei de dikkerd.

  Hij gaf mij een telefoonnummer, dat ik op een luciferdoosje van het hotel noteerde.

  Als je belt, zeg dan: „Honden hebben liever vlees dan water !" zei Günther.

  En toen ik begon te lachen: Wat wil je ? Dergelijke kode-zinnen zijn nu eenmaal de mode bij geheime agenten. We moeten er wel aan meedoen !...



  HOOFDSTUK 4


  IK HEB EEN DRUKKE AVOND


  Toen Mimi en ik op onze kamer terugkwamen, was er een witte enveloppe onder de deur geschoven.

  Voor ik ze opende keek ik onder het bedkarpet en grinnikte. Het was wel leuk van die lui een omslag onder mijn deur te schuiven terwijl het zó gemakkelijk bleek mijn kamer binnen te komen. Inderdaad: die verzonnen 'boodschap van X. 13 was verdwenen.

  Ik opende de nieuwe omslag en knorde tevreden. Er kwam schot in de zaak. Hun nieuwsgierigheid was dermate geprikkeld dat ze dieper in het zaakje wilden doordringen.

  Kom vanavond te 9 uur in de Bronx-bar. Mathai-kirschstrasse. Ik heb je iets belangrijks te vertellen.

  Een bewonderaarster.

  Ik kuste Mimi van louter plezier en dat vond ze een voldoende aanleiding om de schouderbandjes van haar japon naar beneden te laten glijden.

  Laat maar, baby! zei ik haastig. Bewaar je energie tot straks. Je zult ze waarschijnlijk nog erg nodig hebben!

  O ja ? vroeg ze. Hoe dan wel ? Ik vertelde het haar. Er gingen twintig minuten overheen. Toen nam ik de lift naar beneden, dronk ostentatief een paar borrels aan de bar (hoe ik niet sedert lang ontploft ben van al die borrels is een raadsel) en liep de straat op. Ik liet een taxi voorrijden, en liet de chauffeur enkele zinloze toertjes maken door de nauwe eenzame straatjes. Toen ik er zeker van was dat niemand me volgde liet ik me afzetten aan de achterzijde van 'het Cosmopolitan Hotel, waar volgens het liftmeisje de keuken te vinden was. Het wicht had me niks op mijn mouw gespeld want onmiddellijk snoof ik de etensgeuren op. Er was een eenvoudige dubbele houten poort, zeker de toegang van de leveranciers, en ik stapte naar binnen. Ik stond in een ruime gang waarin bakken stonden met aardappelen, konserven, groenten. Links van mij, achter grote glazen ramen was een reusachtige keuken. Ik tikte bescheiden op een der ramen en een jonge vent kwam naar me toe.

  Wat wil je ? vroeg hij. Die Fransman spreken, die hier is, zei ik. Jean of Claude ? vroeg hij. De jongste van de twee ! zei ik. Ik glimlachte toen hij zich verwijderde. In iedere keuken van de wereldhotels zijn altijd wel een paar Fransen te vinden. Eenvoudige Fransen, die er niet aan denken dat er geheime diensten, en moorden en dergelijke dingen bestaan.

  Een lange slungel kwam op me toe.

  Monsieur ? deed hij vragend. Wie ben jij ? vroeg ik. Jean of Claude ? Claude, zei hij. Wat kan ik voor u doen ? Van waar ben je, Claude ? Parijs!

  Verdomme, ik ook. Vind je het niet lollig ? Kijk eens, Claude, ik wou dat je wat voor me deed... Hangt ervan af... begon hij voorzichtig. Ik ben getrouwd met een... enfin, met een echtgenote die meer op een reusachtige tomaat dan op een vrouw gelijkt. En het toppunt is dat ze monsterachtig jaloers is. Nu wil het toeval, dat ik een vriendinnetje heb, Hmmm, Claude, iets om van te snoepen... Heb jij geen vriendinnetje ?

  En of ! snoefde hij. Wat dacht je ? Een Parijzenaar in Berlijn ? Al die Moffengrieten lopen achter mijn kladden...

  Nou, dan begrijp je 'best wat een plezier een vent kan hebben aan een liefje. De kwestie is, Claude, dat mijn liefje in dit hotel verblijft. Mijn jaloerse vrouw weet het echter en laat de lounge bewaken door een privé-detective. Is het niet mogelijk dat ik langs hier binnen geraak ? Ik wil je natuurlijk niet omkopen, maar...

  Ik lichtte een pakje bankbiljetten van tien M uit de zak van mijn overjas en toonde hem 'die. Zijn ogen werden driemaal groter en ik wist dat ik 'het pleit gewonnen had.

  Moest ik betrapt worden dan zal ik nooit jouw naam noemen! zei ik terwijl ik hem met een eenvoudig gebaar het geld aanreikte, dat hij even vanzelfsprekend aannam.

  Als je de gang ten einde loopt vind je aan je linkerkant een ijzeren wenteltrap, die een toegangsdeur heeft tot alle verdiepingen ! zei hij. Tot hoe laat is de buitenpoort open ? Acht uur 's avonds !

  En als ik nu eens later wil komen ? Of later wil verdwijnen ?

  Er steekt een sleutel aan de binnenzijde van de deur! zei hij onverschillig. Er zijn al wel drie van die sleutels zoek geraakt, omdat het nooit dezelfde is die sluit of 's morgens opent. Als je die sleutel er aftrekt, zonder dat iemand het merkt, dan zal niemand zich daar druk over maken, maar wordt er gewoon een nieuwe sleutel genomen !

  Je bent een ware Fransman, mon ami! zei ik. Als ik bij het vrouwtje in bed lig zal ik vol genegenheid aan je denken !

  Ik liep terug naar de dubbele deur toe, en terwijl ik met mijn rechterhand de klink omdraaide trok ik met mijn linker de sleutel uit het slot. Niemand 'had het kunnen zien daar ik met mijn rug naar het keuken-personeel achter de ramen stond.

  Ik liep fluitend het straatje in en nam in een bijgelegen grote straat een taxi. Angorra-Hotel! ordonneerde ik. Het Angorra-Hotel vertoonde geen enkele gelijkenis met het Cosmopolitan Hotel. Het was een klein ding, weggedoken in een stille straat tussen een paar huurkazernes. De lounge beneden geleek op een volkscafé van bij ons. Een houten vloer. Een eenvoudige houten buffetkast met daarachter ontelbare flessen wijn. Een hond van onbestemde afstamming die bij de gietijzeren kachel lag.

  Ik liep naar het buffet toe en bestelde een Schnapps.

  Het goedje viel me mee. Ik vond de Schnapps van de Moffen in ieder geval lekkerder dan 'hun Sauerkraut.

  Kan ik de baas even spreken ? vroeg ik aan de man-met-rode-wijnvlekken-op-zijn-witte-stofjas.

  Dat ben ik, zei hij, verwonderd omdat ik hem voor een bediende aanzag. Waarmee kan ik u van dienst zijn, monsieur ?

  Zijn taaltje had slechts heel uit de verte wat met Frans te maken.

  Is u van Parijs, monsieur ? babbelde hij voort. Ik was in Parijs in 1940, toen de Führer de oorlog aan het winnen was. Jolies mademoiselles in Parijs. Huhuhu !...

  Ik had hem tegen zijn... knieën kunnen trappen. Die kerels die in 1940 met hun smerige laarzen de Parijse boulevards bevuilden vind ik nog steeds even verachtelijk. Maar met ruzie schoot ik hier niets op.

  Ik wou Pierre Dailly spréken, zei ik. Die verblijft 'hier toch ?

  Non, monsieur. Die verblijft hier niet meer. Het is te zeggen. Hij heeft de huur nog niet opgezegd en zijn bagage is hier nog. Hij moest enkel voor een paar weken weg voor zaken. Intussen betrekt zijn broer zijn kamer...

  Zijn broer ? bauwde ik verwonderd. Ja, Henri Dailly. Hij kwam hier aan de dag nadat mademoiselle Catherine vertrok. Hij had de sleutel van Pierre's kamer. Hij zei dat Pierre Catherine gevolgd was en dat ze samen zouden terugkomen binnen een paar weken. Intussen zou hij de kamer blijven bewonen, en de post ontvangen, en de telefoontjes...

  Is hij er nu ? vroeg ik.

  O nee. Hij is er bijna nooit. Hij loopt dagelijks even in en uit om te kijken of er geen brieven of telefonische boodschappen voor zijn broer zijn binnengekomen...

  Tiens, tiens, tiens ! teemde ik. Is Henri Dailly misschien een dikke vent met een Schnappsneus ? Dat is-em ! zei de hotelier. Onbegrijpelijk hoe een smal mager ventje als monsieur Pierre de broer kan zijn v. an Henri...

  Ik wou de telefonische boodschappen van de laatste dagen even zien! zei ik met een plechtstatig gezicht. En dan wou ik ook de kamer van die meneer Dailly zien!

  Onmiddellijk zette 'hij een afwerend gezicht op. Ik haalde een vervallen abonnementskaart van de Parijse Metro onder zijn neus en toonde hem die. Interpol! zei ik waardig. Hij verbleekte.

  Is er iets niet in orde ? vroeg hij angstig. Geef me die telefonische boodschappen maar. En is er nog post gekomen voor Pierre Dailly ?

  Er is geen post. En de telefonische boodschappen heb ik genoteerd en aan monsieur Henri doorgegeven...

  Waar hadden ze betrekking op ? Ik ben geen geheugenwonder. Eén heb ik onthouden omdat het van Parijs kwam en geen zin had. Het ging over een vriend uit Parijs die misschien op bezoek zou komen en over de borsten van de Blue Bell girls. Zijn die borsten werkelijk zo mooi ? Laat ons naar de kamer gaan! Hij liep me voor, de brede beloperde trap op. Er was geen lift. In tegenstelling met de gelagzaal was er wel centrale verwarming. Het leek er knus en 'huiselijk. De kamer waarin hij me leidde was gezellig, zonder luxe. Er hingen enkele pakken in de kleerkast. Pakken van een magere man. Er zat niets in de zakken. Ook in de laden vond ik niets. Tenzij een ticket van een bagagekoffer, afgegeven aan het Post-damer Bahnhof een zestal dagen geleden. Ik noteerde de datum en het nummer van het ticket en liet 'het waar het was: het was niet nodig het wantrouwen van Henri Dailly (die waarschijnlijk wel identiek zou zijn met de geheimzinnige Heinrich Owalski waarover Weizier gesproken had) nu al op te wekken. Ik was erg nieuwsgierig naar die Dailly-Owalski.

  Je zegt aan niemand wat van mijn bezoek! waarschuwde ik de hotelier. Van heden af neem je een kopij van alle telefonische berichten die hier toekomen voor Pierre Dailly of voor zijn broer. En je noteert de afzenders van de 'brieven die toekomen. Ik kom wel eens terug een van de dagen...

  Hij was zichtbaar opgelucht toen ik 'hem smeerde. Blijkbaar had hij niet veel op met Interpol.

  Aangezien het weeral een kwartier geleden was dat ik nog een borrel 'had gehad zocht ik een gezellig café uit en bestelde een Urquell-jenever. Dat was prima-spul, en ik dronk er maar eentje vóór ik aan de kelner vroeg waar ik de telefoon kon vinden.

  Ik belde Eddie op en sprak hem over de dikke Günther Weizler. En toen Eddie me zei dat hij nooit of nooit van dergelijke vent gehoord had, trok ik een meer dan bedenkelijk gezicht.

  Verdomme, dan moet er ergens een lek zitten, groot genoeg om een luchtballon door te laten ! zei ik. Waarschijnlijk die kerel die me naar hier zond zelf. Günther Weizier wist dat ik zou komen. Hij wist dat jij erin betrokken was, en noemde zich een intieme vriend van je. Verdomme, Eddie, je zult een en ander voor me moeten uitkienen. Zonder die lui van het Tweede Bureau daar in Parijs, want het is zo zeker als wat dat daar iemand voor verradertje speelt...

  Ik hoorde hem vloeken. Het deed me deugd. In geen enkele taal klinken vloeken zo gezellig als in de onze.

  Stel je maar zo spoedig mogelijk in verbinding met Pierre Dailly!» zei Eddie. In ieder geval schijnt hij te vertrouwen !

  Als ik goed geraden heb dan ligt het lijk van Pierre Dailly in een bagagekoffer in het Postdamer Station! zei ik. Een ander ontvangt alle boodschappen van hem. Waarschijnlijk een zekere Heinrich Owalski, een spion uit Oost-Duitsland. Je 'hebt er geen begrip van wat voor een zoodje het hier is. Ik zie geen andere oplossing dan dat jij langs de Berlijnse Politie om een onderzoek naar die koffer laat instellen. Ik kan niemand vertrouwen hier. En de politie zou mij niet geloven...

  Ik gaf hem de datum en het nummer van het bagageticket en beloofde 'hem de volgende morgen terug te bellen.

  Hou je taai, Jo ! Het lijkt me dat daar iets reusachtigs aan de gang is. En ik geloof dat het een zaakje is dat vreselijk stinkt!

  Erger dan de zweetvoeten van oom Philibert! zei ik en haakte in.

  Daar het nog geen negen uur was, bleef ik nog een poosje in het café zitten en proefde nog een paar andere soorten drank. Ik vond dat ik in een erg ingewikkeld zaakje beland was. Als ik een boeken-detective geweest was zou ik alle namen netjes opgeschreven hebben en uitgekiend wat ik van hen wist.

  Maar ik ben geen boekendetective. De namen tolden zonder betekenis door mijn hoofd: Dailly, Catherine, Owalski, Weizier, Whrigton en Dorothy, Carlsen en Betty, Olga. Ieder speelde zijn rolletje in deze Hitchcock-suspensefilm. Alleen wist ik niet wat voor een rolletje. Misschien dat ik te negen uur meer ontdekte, 'het uur dat een bewonderaarster me wilde zien in de Bronx-bar. Een vraagje aan de kelner uit het café had me duidelijk gemaakt dat de Bronx-bar aan het uiteinde van de stad lag.

  Enfin, ik was benieuwd wat ik te negen uur zou vernemen.

  Mimi keek op haar armbandhorloge.

  Ze droeg een zachtrose avondkleed dat harmonieerde met haar lange rode krullen en ze zag er op haar mooist uit in het indirekte licht van de weelderige slaapkamer.

  Er werd bescheiden op de deur geklopt.

  Wie is er ? vroeg ze.

  Het gaat over die vriend van je, Jo Durand ! zei een dringende mannenstem. Er is wat met hem gebeurd !...

  Mimi liep naar de deur toe en opende ze.

  O, bonsoir, monsieur Whrigton ! zei ze. Wat is er met Jo gebeurd ? Is hij in een vat whisky gevallen en verdronken ? Ik geloof het nooit. Jo is wel zo snugger dat hij de whisky zou uitdrinken...

  Bill Whrigton trapte de deur achter zich dicht.

  Het was maar een smoesje om erin te geraken ! gaf 'hij toe. Ik wou eens met je babbelen, liefje. Maak dat je mijn kamer uitkomt of ik roep Jo ! zei Mimi.

  Jo heeft het hotel verlaten om acht minuten na zes! zei Bill. Momenteel zit hij in een kroeg ergens in 'het westen van de stad. Ik denk niet dat we zullen gestoord worden, schatje. Dit was een trucje van me, zie je ? Een trucje om jou eens een poosje voor me alleen te hebben. Niet om iets ondeugends met je te doen, al ben je charmant genoeg. Maar om je wat te vragen. Iets waar ik absoluut een antwoord op moet hebben, goedschiks of kwaadschiks. Verlaat onmiddellijk mijn kamer! eiste Mimi woedend. Ik heb je niks te vertellen...

  Baby, er staan miljoenen op het spel. Niet alleen voor het land dat ik vertegenwoordig, maar ook voor mezelf. En nu mag je ook zon lief wezentje zijn. Als het om dergelijke bedragen gaat zal ik helemaal geen scrupules 'hébben om je een beetje de duimschroeven aan te zetten en je mooie huid wat te beschadigen...

  Bill deed twee passen op haar toe en sloeg hard links en rechts om haar oren.

  Zie je wat ik bedoel ? vroeg hij rustig. Je bent een zwijn!» siste Mimi. Jo zal je hiervoor doden!

  Die Jo van jou loopt op zijn laatste benen ! zei hij onverschillig. Kijk eens wat ik hier heb ? Hij toonde haar een knipmes en drukte op de veer. Het lemmet bliksemde dreigend vooruit.

  Het is zo scherp als een scheermes! vertelde hij haar. Ik denk niet dat je minnaars het erg op prijs zouden stellen als ik hiermee je mooie borsten bewerkte...

  Hij liep opnieuw op haar toe en scheurde met één ruk haar jurk open. Haar prachtige volle borsten sprongen te voorschijn.

  Mimi deinsde achteruit en keek hem vol vrees aan.

  Wat wil je weten, fluisterde ze. Dat klinkt al beter, knikte hij tevreden. Ik wou weten wat die stomme Jo Durand hier komt doen. Of het waar is dat hij de plannen van het ruimteschip in zijn bezit heeft ? En wie voor de drommel X. 13 is?» Ruimteschip ? deed Mimi stomverbaasd. Wat voor ruimteschip ?

  Doe niet zo onnozel. Ik ben op de hoogte van de inhoud van die boodschap die jij aan Jo gaf. Er was sprake van plannen voor R. S....

  O dat! f> giechelde Mimi. R. S. Dat heeft niks met ruimtevaart te maken, beste jongen. Dat zijn de plannen voor een nieuw soort stofzuiger. Ronkend Schoonmaken. Jo is handelsreiziger, weet je? En... Verdomme, ik laat niet met me sollen ! zei de vent dreigend. Kom over de brug of ik begin zo in je huid te kerven dat het zal lijken dat het een kruiswoordraadsel is...

  Nu vond ik het langzamerhand welletjes. Ik duwde de deur van de kleerkast open en wandelde de kamer in.

  Laat dat mesje maar vallen, beste jongen! adviseerde ik hem. Ik heb je onder schot!

  Met een nijdig gegrom draaide hij zich om en ik liet hem in de loop van 't damesrevolvertje kijken.

  Waar kom jij vandaan ? bromde hij verbaasd. Ik zag je zelf weggaan ?

  Jij dacht dat ik in dat Bronx-café zat, he ? Nou, kleine Jo is niet zo stom als hij lijkt. Ik snapte onmiddellijk dat iemand me wou weg hebben om een babbeltje met Mimi te slaan. En ik kwam dolleuk terug langs een andere ingang en wachtte op jou in de kleerkast. Vind je het geen schitterend idee ? Ik laat niet met me sollen ! zei hij weer. Je wordt eentonig, beste jongen. En laat nu je mesje vallen of ik schiet je vleugellam. Tenminste als mijn hand niet beeft want dan kon de kogel wel eens door je stomme kop gaan... Je zou niet durven ! fluisterde hij. O nee ? vroeg ik.

  Ik schoot hem door zijn schouder. Het maakte minder geluid dan een geldstuk dat op een tapijt valt. De knul die de geluiddemper op dit dingetje plaatste verstond zijn vak als niet een.

  Bill liet gehoorzaam zijn mes vallen, greep naar zijn schouder en vloekte verschrikt toen hij bloed tussen zijn vingers voelde lopen.

  Er zijn nog zes kogeltjes die ik kan afschieten voor ik moet herladen ! vertelde ik hem vriendelijk. Waar denk je dat ik hem nu best zou raken, Mimi ?

  Tussen zijn twee ogen ! zei ze opgewekt. Fout, liefste ! glimlachte ik. Als ik dat deed dan kon hij niet meer praten. Ik wil graag enkele inlichtingen hebben van je vriendje!...

  Misschien konden we het mes gebruiken dat hij voor mij bestemd had! opperde mijn dynamische rosse hoopvol. Misschien kon ik met dat mes een mooi landschap op zijn buik tekenen...

  Dit soort lui stelt misschien meer prijs op vuisten ! zei ik.

  Ik stopte het wapentje in mijn zak, liep op de kreunende vent toe, en sloeg hem hard onder zijn kin. Terwijl hij verdwaasd stond te waggelen liet ik mijn vuist met volle kracht op zijn gewonde schouder vallen. Hij uitte een scherpe kreet van pijn en om hem de mond te smoren klopte ik hem opnieuw onder zijn kin. Er liep een straaltje bloed uit zijn mondhoek. Daarom gaf ik hem nog een paar tikken op zijn gezicht om het toneeltje wat meer kleur te geven. Dat lukte trouwens ook, want zijn neus veranderde onmiddellijk in een overrijpe tomaat en zijn oog werd na de eerste tik al aardig blauw. Ik gaf hem een knie-stoot in zijn buik en hij tuimelde kreunend op het bed.

  Misschien word ik dadelijk wel écht boos ! vertrouwde ik hem toe.

  Wat wil je weten ? vroeg hij bokkig. Alles ! zei ik. Alles wat hier in dat rotstadje aan de hand is ? Wie ben je ?

  Je zou me „De Wrekende Hand der Gerechtigheid" kunnen noemen ! grinnikte ik. Maar dat heeft er niks mee te maken. Vooruit met de geit. Waarom verdwijnen hier Franse agenten ? Waar zitten jullie achteraan ? Wat betekende dat gebazel over een ruimteschip ?

  Het gaat om een uitvinding van een Russische professor. Een zekere Stefan Navokanya. Hij maakte de plannen voor een bemande raket die met een nieuwe brandstof naar eender welke planeet zou kunnen vliegen en terugkomen. Die professor genoot door zijn bijzondere faam een grote bewegingsvrijheid, en voor een paar maanden kwam hij naar Oost-Berlijn om voordrachten te geven over ruimtevaart aan Oost-Duitse studenten. Nu was die Stefan Navókanya niet zon volbloed kommunist als de rode autoriteiten wel dachten. De professor dacht dat zijn uitvinding in het westen miljoenenrijkdom betekende, en via allerlei kanalen bereikte ons het nieuwtje dat hij niet ongeneigd zou zijn om te onderhandelen over de verkoop van zijn uitvinding aan een Westerse mogendheid, als de prijs maar groot genoeg was... — hij veegde het bloed van zijn mond met de rug van zijn hand — ... mag ik eens drinken ?

  Als je uitgesproken bent! zei ik koud. En schiet een beetje op 1 Mijn hand jeukt nogal om je nog wat op je donder te geven...

  Daar geheime agenten ook maar mensen zijn, kwamen we hier praktisch allen tot dezelfde konklusie. Als die uitvinding miljoenenrijkdom voor de professor betekende dan was dat ook het geval voor iedere geheime agent. Als iemand de uitvinding kon te pakken krijgen zonder ze te moeten kopen, dan werd hij er eigenaar van en kon hij ermee marchanderen...

  Dus jullie waren er allemaal op gebrand die plannen gewoonweg te stelen 1 zei ik.

  Zo is het! knikte Bill. Maar we moesten allen afrekenen met die vervloekte muur. Het is een heel kunstje om in Oost-Berlijn te komen. En als je er bent, dan is het een heel kunstje om er terug vandaan te geraken. Enkele dagen geleden deed 'het gerucht de ronde dat de plannen toch gestolen waren.

  Het was in die periode dat Catherine naar Oost-Berlijn ging, en er niet van terugkeerde. Sedertdien beloeren wij mekaar. Iemand van ons heeft de plannen. Alleen weten we niet wie. Toen wij jou daarstraks met die Nazi-agent zagen dachten we dat jij ze wel eens kon hebben?...

  Met wie ? vroeg ik verbaasd.

  Je gaat toch niet beweren dat je Günther Weizier niet kent ? Hij was een tijdlang kampkommandant van Dachau. Niemand begrijpt dat 'hij niet werd opgeknoopt. Hij zit in alle neo-nazistische organisaties in de stad hier !

  Verdomme ! zei ik.

  Na Bill's uitleg was het zaakje er niet duidelijker op geworden. Ik kende nu een heleboel onbetrouwbare lui, maar dat hielp me niet verder. Ik was naar hier gezonden om te proberen die plannen te pakken te krijgen waarmee onze lange president naar de maan wou vliegen. Maar in dat opzet was ik geen stap verder gekomen. Het was best mogelijk dat die plannen reeds ergens aan de andere kant van de wereld zaten. Evenals het mogelijk was dat ze ergens in dit 'hotel verborgen zaten, bij een van deze gewiekste spionnen die wachtten op het hoogste bod.

  Smeer 'hem maar! zei ik tot de Amerikaan. Als je tegen me gelogen hebt dan hoor je nog wel van me!

  In ieder geval hoor jij nog van mij ! zei 'hij wraakzuchtig. Je zult hier nog spijt van krijgen, kereltje. Ik heb al andere leeuwen getemd dan jij !

  Hij brieste er bijna bij.

  Ik nam hem bij de kraag van zijn jas, sleurde 'hem overeind, en terwijl Mimi behulpzaam de deur open hield trapte ik hem met een welgemikte schop de gang in.

  Moeizaam strompelend verdween hij zachtjes vloekend in de lift.

  Zou je je niet eens ordentelijk kleden ? stelde ik Mimi voor. Je loopt er bij als Eva in het paradijs !

  Die schoft heeft mijn hele jurk vernield ! zei ze klagend. Nu ik toch bijna uitgekleed ben, Jo, zouden we niet even... ?

  Ik heb geen tijd! zei ik Ik moet naar dat Kabaret „Liebestraum" toe om X. 13 te ontmoeten...

  Maar die X. 13 bestaat immers niet? Natuurlijk niet. Maar dat weten mijn tegenstrevers niet, snap je ? Als ik nu niet naar dat kabaret ging dan zouden ze weten dat ik zo maar wat uit mijn duim gezogen had. Het staat als een paal boven water dat ze me daar in de gaten zullen houden. Intussen kun jij misschien ook wat doen ! Ja ? vroeg ze gretig.

  We kennen nu Bill Whrigton al. Maar over de anderen weten we nog niet veel. Misschien kon jij in de lounge je Charmes aanwenden om die Engelsman, Jim Carlsen, aan het praten te krijgen ? Wat wou je weten ?

  Allerlei. Owalski, bijvoorbeeld. Ik zou best die Owalski eens willen ontmoeten. En dan ben ik ook reuze nieuwsgierig naar die Günther Weizier of Willinger. En naar meneer Carlsen zelf... Moet ik met hem naar bed, indien nodig ? Dat spreekt vanzelf, kind. Geheime agenten gaan altijd met 'hun vijanden naar bed. Lees die spionage- romans maar eens. Ik zie je in de loop van de nacht nog wel. Ik hoop dat je dan wat bent te weten gekomen waar ik wat aan heb. Zelf hoop ik in Kabaret „Liebestraum" wat te weten te komen!

  Ze ging op de toppen van haar tenen staan en kuste me. De aanraking van haar naakte borsten tegen mijn kleren gaf me een rillerig gevoel. Ik ben niet zo best bestand tegen dat soort dingen.

  Tot straks, Jo ! lispelde ze langoureus. Weet je zeker dat je niet heel even de tijd hebt om... ? Ik nam de benen.



  HOOFDSTUK 5


  EINDELIJK OLGA


  Ik had het Kabaret „Liebestraum" zo maar op goed vallen uit opgeschreven in mijn verzonnen boodschap. Ik had ergens eens wat over dit kabaret gelezen.

  Toen een taxi me voor de inrichting afzette was ik enigszins teleurgesteld. Dit leek me een derde rangsgelegenheid. Een smalle donkere deur die open stond en naar een smalle flauw verlichte gang leidde waarin een kouwelijke portier stond te klappertanden. Een klein bordje op de grote vensterloze gevel waarop geschreven stond: Kabaret „Liebestraum", kunst en fantasie. Enkele slordige foto's van naakte grietjes wier borsten zedig bedekt waren met een stukje kleefband.

  Het was pas half elf.

  De portier nam zwijgend mijn tien M-biljet aan en hield een deur voor me open, links van de gang. Daar moest ik mijn overjas afgeven aan een vestiairejuffrouw in badpak.

  Het was broeierig warm in de zaal. Dit was ook wel nodig, want de grietjes die op het toneel rondhuppelden schenen zó weggelopen uit een nudisten-kamp. De zaal was verrassend groot en weelderig. Ondanks het vroege uur was het er reeds meer dan halfvol. Ik herkende een beroemde Duitse filmartiste in gezelschap van een Amerikaanse negerbokser, en een bekende Franse zangeres met haar té mooie gigolo. Dit was dus toch een selekte club ! De verlichting was wazig en indirekt. Alleen boven de grote bar, waar een aantal meisjes benententoonstelling gaven op hoge barkrukken, en boven het toneel hingen sterke witte lampen.

  Een deftige kelner kwam toegeschoten. Hij sprak me aan maar ik begreep er niks van.

  Ich, nichts sprechen Deutsch ! vertelde ik hem.

  American ?

  Non, Francais !

  Bonsoir, monsieur! zei hij zonder enig accent. Is meneer alleen ?

  Dat zie je toch ?

  Wenst meneer gezelschap ? Damesgezelschap natuurlijk. We hébben blond, zwart, rood, bruin. Françaises, Duitse, zelfs een Mexikaanse, maar die is duur!» Een tafeltje ergens in een hoek volstaat vertelde ik hem, En als gezelschap verkies ik een fles echte Courvoisier. Bestaat die hier in dit apendorp ?

  Mais oui, monsieur ! zei hij buigend.

  Ik kreeg een tafeltje vlak bij het podium. Gelukkig aan de zijkant van de zaal zodat ik alles kon zien wat er omging. Ik kreeg mijn fles Courvoisier en verdeelde mijn aandacht tussen de naakte huppelende griet jes op het toneel, het gezelschap in de zaal en mijn borrel.

  Toen het nummer afgelopen was, ging het licht in de zaal even feller branden en er werd wat gedanst op een minuscuul dansvloertje. Dan ging het licht opnieuw uit en een conférencier kwam in drie talen — Duits, Engels en Frans — vertellen dat de grote Franse artiste Rina Nova haar beroemde nummer zou komen brengen. Gezien de speciale aard van haar nummer, vroeg hij het publiek de artiste te willen vergeven dat ze gemaskerd optrad.

  Het onzichtbare orkest zette een trage boston in en een flauw applaus klaterde op toen een slanke vrouw uit de coulissen kwam gezweefd. Ze droeg een wazig wit avondkleed. Dat ze gemaskerd was, was weinig gezegd: ze droeg een lichtblauwe kap die haar hele hoofd omspande en om haar hals vastzat. Er waren alleen gaten voor ogen, neus en mond. Zelfs zó kon je zien dat die ogen prachtig-donker waren, het neusje recht en gaaf en het verrukkelijke mondje vuurrood.

  Maar spoedig werd de aandacht afgeleid van dat hoofdje. Omdat de artiste werkelijk een artiste bleek. En wat voor een! Dit was kunst die zelfs ik kon appreciëren. Terwijl ze danste vlogen er op geheimzinnige wijze steeds maar sluiers van het kleed weg, dat al maar door waziger en doorzichtiger werd. Het scheen alleen uit luiers te bestaan. Af en toe schemerde prachtig gebronst vlees door de resterende kledij heen.

  Er hing elektriciteit in de zaal als de muziek abrupt ophield, en het meisje vooroverboog alvorens tussen de coulissen te verdwijnen. Een protesterend geschreeuw ging op.

  Het orkest herbegon het nummer en de danseres kwam terug. Toen er weer een sluier wegviel was er plots één lang slank been naakt. Een prachtig jong been dat alle blikken van de mannen in de zaal gevangen hield, tot een nieuwe sluier wegvloog en één volmaakte ronde borst ontblootte. Ik wist niet waar ik kijken moest: naar 'het been of naar de borst. Ik kwam ogen te kort en ik dronk vertwijfeld aan mijn glas Courvoisier. Ik wou maar dat ik daarstraks even met Mimi gespeeld 'had. Dan zou ik beter opgewassen geweest zijn tegen dit spektakel. Verdomme, ik was niet naar hier gekomen om mijn bloed in gloeiende lava te doen veranderen door een of ander vulgair danseresje, maar om misschien gevaarlijke spionnen te ontmoeten.

  Plots versnelde het tempo van het orkest zich tot een briljant walstempo. De bewegingen van de danseres werden razend vlug en in enkele sekonden, praalde ze stralend naakt en mooi onder het verblindende licht van de schijnwerpers dat de bronskleur van haar lichaam nog accentueerde. Ze droeg enkel nog haar kap, een lichtblauw 'driehoekig lapje dat op haar onderlichaam geplakt scheen, en een grote ring met een blauwe safier.

  Een donder van applaus barstte los in de zaal toen ze langzaam achteruit naar de coulissen toeliep en ik kwam tot de vaststelling dat ik even hard in mijn handen klapte als alle anderen en daarenboven mijn keel nog schor schreeuwde.

  De ontnuchtering kwam toen ze verdwenen was en het licht terug feller werd in de zaal.

  Mooi, he ?

  De vent die me aangesproken had zat rechtover me. Een kerel van ongeveer mijn leeftijd, maar slanker en knapper. Gevaarlijker ook. Tenminste zo zag hij eruit met zijn smalle lippen en zijn donkere ogen. Hij sprak Frans met een onbestemd accent en keek me rustig aan.

  Wie voor de drommel ben jij ? vroeg ik bot.

  Wie ik ben ? Dat weet je toch ? zei hij zoetjes. Je verwachtte me immers ! Ik ben X. 13!» Dat deed me wel even naar adem happen, dat snappen jullie wel. X. 13 was een produkt van mijn verbeelding en zat nu zomaar voor me.

  Als ik me niet vergis dan heb je wat te koop dat me interesseert! zei hij. Waren het geen plannen voor een of ander speeltuigje ?

  Ik weet van geen X. 13 ! zei ik Je hebt de verkeerde voor. Ik ben een handelsreiziger die de bloempjes even buiten zet. Dat is alles. Laat me met rust, of...

  Of wat ? vezelde hij rustig. Jij bent wel degelijk de kerel die ik hebben moet. Jo Durand, he ? Ik kreeg kennis van de boodschap die die verrukkelijke rooie je gaf in de lounge van het Cosmopolitan Hotel...

  Verdomme, aan iets dergelijks 'had ik me niet verwacht. Ik wou mijn tegenstrevers uit hun tent lokken. Nu leek het er fel op dat ze MIJ uit mijn tent wilden lokken'. Een of andere slimmerd had gebruik gemaakt van mijn list en wou nog een stap verder gaan. Ik voelde me in de hoek gedrongen. Ik moest iets doen. Een verhaaltje verzinnen of de vent op zijn snuit slaan;. Gezien ik in de verste verte niet aan deze mogelijkheid gedacht had, had ik ook geen verhaaltje klaar. Dus...

  Dat zou ik maar niet doen ! glimlachte hij. Ik keek naar mijn gebalde vuisten op het tafeltje. De vent kon nog gedachten lezen ook. Wie ben je ? vroeg ik. Dat zei ik toch al, antwoorde hij. X. 13 ! Ik was gevangen door mijn eigen spelletje. Hoe moest ik me hier nu uitdraaien ? Ik wou dat ik Mimi bij me had. Die had misschien een verleidingskunstje kunnen opvoeren.

  Heb je de plannen ? informeerde mijn tafelgenoot geïnteresseerd. Of heb je alleen maar een' beetje gebluft ? Daar wilden wij achterkomen, zie je ?

  Je kunt naar de duivel lopen ! snauwde ik. Ik wil met jou niks te maken hebben ! Ik...

  Onder de tafel is er een revolverloop op je gericht, vertelde hij me. Als ik de trekker overhaal dan zal de kogel zich ergens in je darmen verstoppen. Dat kriewelt nogal zeggen ze ! Ik geloofde hem op zijn woord. Als je een kogel in mijn darmen schiet zal ik niet meer kunnen praten 1 zei ik. En ik veronderstel dat het nodig is dat ik praat ?

  Dat heb je uitstekend bekeken! knikte hij tevreden.

  Het is zeker niet toegelaten dat ik eerst een plasje ga maken ?

  Nee, dat is niet toegelaten ! Ik kan het verdomme toch niet in mijn broek doen ? mopperde ik.

  Ga gerust je gang ! zei hij.

  Vraag maar op ! Héb je die plannen ? Ja ! zei ik. Waar ?

  Dat is mijn geheim. Hoe kwam je eraan ? Dat is eveneens mijn geheim ! Ik weet 'dat je naar hier gezonden bent door de Franse geheime dienst. De beroepsagenten konden het blijkbaar niet meer harden in dit stadje. Je bent een amateur en ik wil geen tijd verliezen met je. Je uitleg is volkomen onbevredigend. Als je die plannen hebt, dan wil ik weten waar ze zijn. En als je ze niet hebt, dan wil ik volkomen zeker zijn dat je ze niet hebt. Wil je opstaan en naar buiten toelopen ? Ik dénk er niet aan !

  O nee ? Als je niet binnen de vijf sekonden op weg bent naar die deur, dan schiet ik je kapot. En maak je maar geen illusies dat ik niet durf. Mijn wapen is van een knaldemper voorzien. Ik heb een zakdoek boven de revolver zodat de vuurflits niet zal te zien zijn. Voor iemand zich realiseert dat hier iemand zit kapot te gaan ben ik verdwenen... Hij zag eruit of hij het meende. Ik dronk mijn glas uit en maakte een beweging om op te staan als mijn blik gevangen werd door een verblindend-mooie vrouw die in de deuropening stond naast het podium. Ze droeg een zilver-glinsterend schouderloos avondkleed. Haar ravenzwarte haren hingen op haar gebruinde schouders. Aan de ringvinger van haar linker hand schitterde een grote blauwe safier. Ze rookte een sigaret uit een lang sigarettenpijpje met gouden mondstuk.

  Ze was beslist de mooiste vrouw die ik ooit gezien 'hadl. Ik vergat er de revolver bij die op mijn buikje gericht was.

  De kerel tegenover mij volgde onwillekeurig mijn blik en ik zag hem verbleken.

  Verflucht nochmal! mompelde hij, en zoveel Duits begreep ik wel dat ik snapte dat dit een vloek was.

  Het ongelooflijke was dat de vrouw met een blik van herkenning al haar pareltjes bloot bliksemde in een verrukkelijke glimlach en heupwiegend naar mijn tafeltje toekwam.

  O, hallo, Werner ! zei ze in onberispelijk Frans, tot mijn belager. Wil je eens gauw ophoepelen ? Je hindert me !

  Olga, fluisterde hij en mijn mond ging open van verbazing. Olga, de beruchte Russische spionne. De geheimzinnige naaktdanseres als ik die blauwe safier mocht geloven. Wat betekende dit nu weer ? Was die Werner een handlanger van haar ? Had hij me moeten bezig houden terwijl zij zich kleedde ? Of was hij een tegenstander van haar ?

  Dit Franse varken kan voor jou niet belangrijk zijn, Olga. Terwijl ik... mijn opdrachtgevers zouden het me niet vergeven als ik zonder hem terugkeerde...

  Misschien slaan ze je je hersens wel in, Werner, glimlachte de betoverende vrouw bemoedigend. Ik beloof je dat ik planten op je graf zal komen leggen. Distels!

  Hij vloekte opnieuw.

  Je weet dat ik een boel vrienden heb in deze tent, Werner ? Als je niet verdwijnt dan zou het me spijten beroep op hen te doen. Misschien zag je dan je duurbare opdrachtgevers nooit meer terug...

  Haar ogen waren zwarte ijsblokjes en ik zag de vent rillen. Dat grietje scheen de eerste de 'beste niet te zijn. Ik was er niet zo zeker van dat ik beter af was in haar macht dan in de macht van die vent. Misschien kon ik wel eens van de regen in dé drop belanden.

  De kerel stond op en liep bokkig naar de uitgang toe.

  Ik stond ook op.

  Ik ga ook maar eens, zei ik. Het was me zeer aangenaam, mademoiselle!

  Ze kwam naast me staan, dwong me met zachte hand terug in mijn zetel, kwam naast me zitten en drukte een heerlijk-zacht dijbeen tegen mijn knie.

  Dat meen je niet! glimlachte ze. Je kunt twee aangename gezellen toch zó niet in de steek laten ! Twee 1 vroeg ik.

  Mij ! zei ze. En de fles Courvoisier... Ze wenkte een kelner en die bracht een tweede glas. Ze nam de fles op en schonk de glazen vol. Ze snoof eerst diep de scherpe geur van de cognac op voor ze genietend dronk.

  Dat is één van jullie goeie dingen! zei ze. Jullie drank...

  Wat wil jij van mij ? vroeg ik, trachtend niet onder invloed te geraken van de zoete bedwelming die van haar uitging.

  Hetzelfde als de anderen, zei ze. Met je praten. Alleen begin ik niet met te dreigen. Je bent amusant. Je nummertje in de lounge van het Cosmopolitan Hotel was prima. Je hebt alles op stelten gezet...

  Ik herinner me niet je daar gezien te hebben ? Ik was er ook niet. Maar toch wist ik ervan. Ik weet alles wat er in dit stadje gebeurt, zie je ? Daar word ik voor betaald !

  Ben jij ook achter die plannen aan ? vroeg ik. Nee! zei ze verrassend en dat schokte me. Eerlijk gezegd voel ik me niet in vorm om te werken vandaag. Wat zou je ervan zeggen als we eens voor een uurtje of zo naar een intiem hotel gingen en voor een poosje vergaten dat er zaken bestaan als geheime diensten, verraders, moordenaars, ruimteschepen en Russische uitvinders ?

  Geloven jullie dat mijn knieën knikten ? Als ik jullie zeg dat Miss Univers bij haar vergeleken een verschrompelde ouwe tante was dan begrijpen jullie het misschien. Dit wicht was het mooiste dat ooit uit Adams ribben te voorschijn was gekomen. Het idee met haar op een hotelkamer te zijn maakte me volkomen dronken en ik begon te wauwelen als een tandenloze grijsaard van honderdvijftig jaar.

  W-waarom w-wil je juist m-met mij... ?» stamelde ik.

  Ik zag je hongerig kijken toen ik dat naaktdansje uitvoerde, vertelde ze me. En ik weet bij ondervinding dat de Fransen misschien wel luiaards zijn, maar kunstenaars in de liefde. Mag ik eens een avond vergeten dat ik een avonturierster ben ?

  W-wat zal je kameraad Kroetchef ervan zeggen als je je tijd met mij in bed ligt te verbeuzelen ? vroeg ik.

  Is ontspanning tijd verbeuzelen ? vroeg ze. De boog kan niet altijd gespannen zijn. Kameraad Kroetchef weet zeer goed dat een vrouw af en toe een


  \


  pretje nodig heeft. Zullen we gaan ?

  Jullie vinden mij natuurlijk een idioot dat ik opstond en 'haar volgde ? Jullie denken dat het mijn eigen schuld zou zijn als ze op de hotelkamer mijn buik openhaalde met een mes en me vervolgens de oren afsneed ? Maar dan hebben jullie dat grietje niet gezien, jongens. Geloven jullie dat ik het prettig zou vinden als dit kindje mijn nek afsneed met een bot broodmes ? Zo'n engeltje was dit nou !

  Ik volgde haar naar de vestiaire toe. Daar trok ik mijn overjas aan en hielp haar in een eenvoudige maar warme bontmantel.

  Zal ik een taxi bestellen ? Ik heb mijn wagentje! zei ze. Kijk uit je ogen als we naar buiten komen. Ik ben niet erg populair bij de Westerse agenten en ik geloof dat ze met jou ook niet bijster veel ophebben. Eenmaal in mijn wagen hoef je geen angst te hebben. Die is kogelvrij...

  Er stond een vent met opgetrokken kraag naar de foto's te kijken buiten. Toen Olga vertrouwelijk haar arm door de mijne stak en me de stoep over leidde, kwam hij langzaam achter ons aanslenteren. We worden gevolgd, fluisterde ik. Dié ? Dat is een van mijn mannen. De kerel die jou in 't oog heeft, of mij dat is moeilijk uit te maken, staat aan de overkant. Ik zag zijn sigaret lichten in een portiek. Je hoeft geen angst te hebben. Die speel ik gemakkelijk kwijt...

  Ze opende de deur van een eenvoudig zwart wagentje en ik ging in de zetel naast de bestuurdersplaats zitten. Verbaasd konstateerde ik dat de metalen binnenbekleding van de wagen ijskoud was.

  Staal! legde ze uit, alsof ze mijn bedenking geraden had. Ze mogen gerust met een machinegeweer op dit wagentje knallen. Ze startte en het wagentje sprong met zwaar motorgedreun de straat uit. -Er zit een zware motor in dit ding. Ik haal er honderdzeventig mee als het moet. En het heeft alle voordelen van een klein ding. Het draait kort en het stopt gemakkelijk. De knaap die ons volgt zal het gauw opgeven...

  Op twee wielen nam ze de bochten en in het drukke nachtelijke verkeer ontwikkelde ze een ongelooflijke snelheid. Toch voelde ik me volkomen veilig bij haar. Haar handen lagen rustig en vast om het stuurwiel. Lange mooie handen. Het was ongelooflijk dat dit de gehaaide spionne Olga was voor wie ik zo was gewaarschuwd. Dat ze een gevreesde tante was had ik gezien aan de koude manier waarmee ze die onbekende Werner 'had afgepoeierd. Ik vroeg me af waar ze met mij naartoe ging. Ik zou niks verwonderd zijn als ik binnen enkele minuten ergens in een ondergrondse folterkamer belandde.

  Maar ze bracht het wagentje tot stilstand voor een komfortabel hotelletje in een rustige straat.

  Vraag jij de kamer maar, zei ze. Voor een vrouw past dat zo slecht, he ? Maar met bad alsjeblief. En zonder spiegels boven het bed. Ik ben een normale vrouw: al die geraffineerde trucjes vind ik een beetje pervers en gemeen...

  De kamer kostte me vijftig mark per uur. Geef maar honderd mark, fluisterde Olga me toe. Ik ben nogal hongerig. Ik weet niet of ik op een uur genoeg van je zal hebben. En neem een fles drank mee naar boven.

  Champagne ? vroeg ik.

  Laat ons de verbroedering tussen Oost en West volledig maken ! zei ze. Laat ons een fles champagne én een fles wodka...

  De bediende aan het bureeltje in de hotelhal bestelde telefonisch het gevraagde en een dienstmeisje kwam aanzeilen met twee flessen.

  Het is kamer 28 op de tweede verdieping, zei de bediende. Neemt de lift maar!

  Ik kreeg een sleutel, met een houten plankje er aan bevestigd waarop het nummer stond en hield de liftdeur open voor mijn mooie gezellin. In de lift lachte ze me verleidelijk toe.

  Dadelijk zal ik je voor mij alleen hebben, fluisterde ze, en er liep niet eens een kouwe rilling van angst over mijn rug, toen ik bedacht dat er in die kamer wel eens twee baardige Russen konden zitten met ieder een groot kromzwaard.

  Wel nam ik de twee flessen in één arm en stak mijn andere 'hand in mijn broekzak waar het kleine revolvertje zat. Als het grietje kunsten wou maken zou ik in ieder geval mijn huid duur verkopen.

  Kamer 28 bleek een knusse intieme slaapkamer met een lokkend groot bed en rosé indirekte verlichting. Door een halfopen deur zag ik een droom van een badkamer met rose steentjes. Terwijl Olga er naar binnen liep bukte ik me haastig en keek onder het bed.

  Kijk maar in de kleerkast ook, zei Olga van uit de badkamer. Ik zei je toch al dat ik niet in dienst was vanavond. Bovendien: als ik wegens mijn beroep met een man naar bed ga, dan doe ik dat ook zonder getuigen. Ik kan iedere man baas als het erop aankomt. Ik heb er de nodige wapens voor...

  Dat geloofde ik onmiddellijk.

  In een van de laden zul je wel een kurkentrekker vinden en glazen, zei ze. Doe eerst de wodka maar open. Champagne is beter erna !

  Ze verdween in de hadkamer en ik hoorde haar de kraan openzetten en het water in de badkuip stroelen. Ik zette de flessen op een tafeltje en liep terug naar de deur om er de grendel voor te schuiven. Slechts dan ging ik naar de lage buffetkast toe waar ik inderdaad glazen vond en een kurkentrekker. Ik goot mezelf een glas wodka in en ging op het bed zitten. De drank was scherp en prikkelend en ik stak nadenkend een sigaret op. Ik ben geen Adonis. Het was ondenkbaar dat een grietje als die Olga écht trek in mij had. Als ze zin had in een mannelijke versnapering dan kon ze daarvoor iedere beau gargon uitkiezen die op dé straat rondliep.

  Wel, waar blijf je ? hoorde ik haar muzikale stem.

  Ik opende werkelijk de kleerkast en keek achter de zware gordijnen voor de ramen.

  Dan ging ik de badkamer binnen en hield mijn adem in. Als een tot leven gekomen godin uit de oudheid stond ze naast het bad. Naakt en gebronsd en onbeschrijfelijk mooi.

  Ze stak haar armen naar me uit.

  Kom ! zei ze. Ik wil je helpen uitkleden...

  Uitgeput en tevreden lagen we naast mekaar op het grote tweepersoonsbed. Het was een fascinerende ervaring geweest. Deze heerlijke dromenvrouw was een wervelstorm van passie geweest, een bekoorlijk mengsel van laaiende oerdrift en betoverende vrouwelijkheid. Haar spitse vingertjes speelden loom met mijn borstharen en mijn hand rustte op haar gladde buik.

  Ik ging op mijn zij liggen en keek naar haar. Haar prachtige zwarte haren lagen verward op het witte kussen. Haar gelaat was mooi en sereen, met een ver Slavisch trekje dat het nog aantrekkelijker en mysterieuzer maakte. Ze had kleine oortjes en een hoog glad voorhoofd', en prachtige donkere ogen, en zachte wangen waarin iets rossigs door het natuurlijke bruin schemerde, en een recht klein neusje, en een grote maar volmaakt-gevormde mond. Haar schouders waren recht en de volle borsten waren hard met puntige bruine tepeltjes. Het was ongelooflijk dat die vrouw zich aan' mij gegeven 'had met een brandende honger en een eindeloze overgave.

  Waarom deed je het ? vroeg ik fluisterend.

  Omdat ik er zin in had ! glimlachte ze. En om er zeker van te zijn!

  Van wat ?

  Dat je geen beroepsspion was ! Die zou me nooit gevolgd hebben ! Ik ben geen zachtgekookt eitje. Ik heb mensen gedood. Al die westerse kerels 'hier in deze stad haten me als de pest. Slechts één gevoel is groter dan hun 'haat...

  Wat dan wel ?

  Hun angst...

  Ze ging ook op haar zij liggen, haar gezicht naar mij toe, en sloeg een koele heerlijke arm om me heen.

  Je hebt die plannen niet, he ?

  Nee ! zei ik.

  Het was volkomen onmogelijk op dit ogenblik om tegen baar te liegen. Ik was als was in haar handen en ik wist het. Maar ik stond er volslagen hulpeloos tegen. Dit was de eerste keer in mijn leven dat ik in bed niet opgewassen gebleken was tegen een grietje.

  Ik wist het, glimlachte ze eenvoudig. Het was enkel een trucje om de internationale spionnen op stang te jagen en aldus gegevens te verzamelen om die plannen in handen te krijgen !

  Ik knikte.

  Jij zit natuurlijk ook achter die plannen aan ? vroeg ik.

  Maar tot mijn verbazing schudde ze het hoofd.

  Ze zweeg vele minuten. Als ze de hele tijd niet diep in mijn ogen gekeken had zou ik gedacht hebben dat ze sliep.

  Dit is een historisch ogenblik, fluisterde ze tenslotte. Oost en West samen in een bed.

  Een erg simplistische oplossing, grinnikte ik. Misschien is alle narigheid de wereld uit als...

  Ik begon te lachen.

  Wat is er ? vroeg ze.

  Nee, zei ik, het zou niet gaan. Stel je voor. Die ouwe Nikita met Jackie Kennedy in bed, en die knappe president met die dikke Nina...

  Ze ging niet op in het grapje.

  Eigenlijk ben ik niet eens erg boos op jullie, zei ze. Op jullie Westerlingen dan, bedoel ik. Ik heb nog niet vergeten dat we minder dan twintig jaren geleden goeie bondgenoten waren tegen het nazimonster. Waar ik boos op ben. Waar ik achteraan zit, dat zijn de nazi's. De schurken die mijn land overweldigden, onze dorpen neerbrandden, onze burgerbevolking met tienduizenden uitmoordden— De schurken die mijn moeder verkrachtten. Ik was zes jaar toen. Ik heb het allemaal gezien... Het enige wat ik je kwalijk neem, wat ik jullie Westerlingen kwalijk neem dan, is het feit dat jullie jullie deel van Duitsland terug hebt laten opbloeien. Dat er ex-nazi's zitten in iedere industrie, in de administratie, in de politie. Tot in de NATO toe. In Oost-Duitsland zijn ze tot de laatste man uitgeroeid...

  Jullie hebben 'heel Oost-Duitsland honger laten lijden, vertelde ik haar.

  Hebben ze dat niet verdiend ? vroeg ze terug. Ik begrijp niks van hogere politiek. Ik ben een Russin en ik ben kommuniste omdat ik gehoord heb hoe slecht het bij ons in de Tsarentijd was. Jullie mogen dan denken dat wij achterlijk volk zijn, en dat wij jarenlang ten achter staan op gebied van levensstandaard. Ik ben ermee tevreden omdat het in ieder geval honderden malen beter is dan het vroeger was. En wat Oost-Duitsland betreft geloof ik dat het geen toeval is dat de lui daar honger hebben, dat ze moeten rijtje schuiven voor de winkels, dat er geen wagens zijn, dat de kleren en de schoenen zo geweldig duur zijn en de lonen zo laag. Ik geloof dat de Sovjet-leiding hen nog altijd laat boeten voor het kwaad 'dat ze ons hebben gedaan. Jullie hadden met West-Duitsers hetzelfde moeten doen. Dan was die idiote muur niet nodig geweest...

  Baby, zei ik, ik hoop dat je niet met mij naar 'bed bent geweest om een kommunist van me te maken ? Dat zou je niet lukken. Ik ben een Fransman.

  En hoe we ook een grote muil op zetten, in de grond houden we niet van politiek. Een echte Fransman kan zich maar echt warm maken voor een borrel en voor een vrouw. Dit gezegd zijnde...

  ... is het ogenblik aangebroken om de champagnefles te ontkurken ! vulde ze lachend aan.

  Ze richtte zich op en boog zich over me heen naar de champagnefles toe die op de nachttafel stond.... Haar geurige huid schemerde voor mijn ogen en ik moest me inhouden om niet opnieuw toe te tasten.

  Eigenlijk heb je me nog niet geantwoord op mijn vraag van daarstraks, merkte ik op.

  De champagnekurk vloog met een korte,, plop" tegen de zoldering en Olga liet het schuimende vocht in een roemer lopen, die ze me aanreikte voor ze ook voor zichzelf inschonk. Welke vraag ?

  Of je achter die plannen aanzat! Ze zat rechtop in het bed, dronk in één teug haar roemer uit en schudde haar zwarte krullen.

  Die plannen zijn niet belangrijk, zei ze. Er zijn tientallen geleerden in Rusland die die plannen beter kunnen maken. Stefan Navokanya is niet zon geweldige kei bij ons, weet je ? Wil je dat ik hem aan je voorstel ?

  Wat voor spelletje speel je ? vroeg ik wantrouwig.

  Kijk eens. Ik heb nogal wat mensenkennis opgedaan tijdens mijn spionnenloopbaan. Ik geloof niet dat jij een schurk bent... Dank je ! zei ik droog.

  Alle geheime agenten zijn schurken ! zei Olga. Als het er op aan komt deinzen ze voor niks terug.

  Ze doen het voor het geld. Niet uit vaderlandsliefde of zoiets. Ze leveren gevaarlijk werk en worden er dik voor betaald en ze gaan over lijken als dat nodig is. Ik ook. Maak je geen illusies over me. Je hebt de vrouw Olga leren kennen. De spionne Olga is helemaal anders. Behalve als ze iemand nodig heeft. Dan worden de vrouw en de spionne tijdelijk één wezen...

  Zoals nu ! zei ik. Eindelijk kom je over de brug, baby! Waar heb je me voor nodig ?

  Ik weet dat je Jo Durand heet, zei ze. En alhoewel er tienduizenden Durands zijn in Frankrijk geloof ik zelfs dat die naam echt is. Je hebt een gezicht dat zó onbenullig is, dat het simpatiek en zelfs aantrekkelijk is voor een vrouw. Mooie vrouwen houden over het algemeen niet van die griezelig-knappe mannen. Voor mij ben jij een doorsnee-Fransman. Je hebt het air van een handelsreiziger... Dat ben ik ook...

  Daarom dacht ik dat het misschien mogelijk zou zijn een handeltje met jou te doen. Als jij mij helpt dan zou ik je in verbinding kunnen brengen met professor Navokanya. Hij heeft de plannen. Je zou de plannen kunnen kopen. Of stelen. Naargelang je goeddunkt!...

  Heeft de professor de plannen nog altijd zelf ? vroeg ik ongelovig. Ik dacht...

  ... dat ze gestolen waren, he ? Nou, dat waren ze ook. Pierre Dailly stal ze. Maar we kregen ze terug...

  Ik verstrakte.

  Owalski kreeg ze terug, zei ik. Owalski kreeg ze terug nadat hij Pierre Dailly doodde. Ik heb een rekening te vereffenen met Owalski. Ik zal 'hem kelen, of hij nu een vriend van je is of niet...

  Wat weet je van Owalski ? vroeg ze geschrokken.

  Dat hij het lijk van Pierre Dailly in een koffer op een station 'heeft staan! zei ik.

  Aan haar ontdaan gezicht bemerkte ik dat ik raak geschoten had.

  Als Pierre Dailly dood is, is hij dood! zei ze. De dood is nu eenmaal iets onherroepelijks. Misschien is het wel goed dat hij dood is... Goed voor jou, bedoel je ? Goed voor iedereen, zei ze ernstig. Laten we alsjeblief geen ruzie gaan maken in bed, Jo. Deze kamer ruikt nog naar de liefde. Laten we mekaar niet gaan verscheuren... Wat wil je ? vroeg ik.

  Ik zei het je al. Een handeltje. Jij helpt mij en ik breng jou in kontakt met de vent die de plannen 'heeft. Als je ze te pakken krijgt zal ik geen voet verzetten om je tegen te houden ! Erewoord ?

  Als je het erewoord van een kommuniste gelooft, ja.

  Wat moet IK voor je doen ? Me helpen. Ik zit achter een nazi-komplot aan. Een komplot dat hier in West-Berlijn het hoofd opgestoken heeft. Dat vertakkingen heeft in 'heel West-Duitsland en in het buitenland. Heb je in de kranten niet gelezen dat die neo-nazi's in Engeland en Amerika opnieuw het 'hoofd opsteken ? En dat er achter de schermen gefluisterd wordt over een mogelijke diktatuur in Frankrijk met een as Bonn-Berlijn ? Ik wil die nazi's uitroeien en ik denk dat jij de man bent die mie kan helpen. Omdat ik geloof dat je een doorsnee-Fransman bent. Omdat ik geloof dat je eerlijk bent. Ik breng je morgenavond naar Oost-Berlijn en je zult de professor te zien krijgen. Je zult de plannen te zien krijgen. En nadien zal je voor me werken! Dat klinkt logisch, zei ik. En nadat ik jou geholpen heb laat je me de hand vrij om te trachten die professor zijn papieren afhandig te maken ? Zo is het!...

  Okay, lieverd. Ik ga het met jou maar eens wagen. Maar als er een addertje onder het gras zit, wee jou dan. Ik mag er een onbenullige snul uitzien, ik heb al een boel kerels naar de andere wereld geholpen... Ik ben een van die stille waters met diepe gronden...

  Dat heb ik daarstraks ervaren ! glimlachte ze. Je was een onstuimige minnaar, Jo... Zeg eens, 'hoe vond je mijn uitkleednummer daarstraks ?

  Ik vond het uitkleednummer prima!» zei ik. Maar het was niet jouw uitkleednummer, baby. Je bracht me wel in de war met die blauwe safier. Maar toen ik... eh... de naakte waarheid onder ogen kreeg zag ik dat jij onder je linker borst een kleine donkere geboortevlek hebt, die het grietje op het toneel niet had...

  Ik kuste het plekje waarvan ik sprak. Op mijn lippen voelde ik haar hart zwaar en regelmatig bonzen. Het wond' me opnieuw op zodat ik me maar gauw van haar terugtrok.

  Ik zag dat haar ogen verwonderd opengesperd stonden.

  Misschien had ik het daarstraks bestopt met wat poeder ! zei ze.

  Tussen de tijd dat de danseres het toneel verliet en het ogenblik dat jij de zaal inkwam was er zo weinig tijd dat je je hoogstens 'had kunnen kleden. Je zou geen tijd gehad hebben om het poeder weg te vegen. En je zou geen tijd gehad hebben om dat driehoekje van je buik te trekken. Trouwens, dat naaktdanseresje van daarstraks was zorgvuldig geëpileerd zoals ik van mijn plaats kon opmerken. Terwijl jij... lieverd, kijk eens wat voor mooie krulletjes je daar hebt...

  Haar verbazing spatte plots open in een meisjes-achtig-schaterende lach.

  Kerel, ik geloof dat ik jou onderschat heb! zei ze. Breek jij je hoofd nu maar over dit mysterie, hoor. Ik zie je morgenavond om acht uur op de 'hoek van de Leanderstrasse en de Blumenstrasse. Ik wacht daar op je met mijn wagen...

  Wie was de naaktdanseres ? vroeg ik. Heeft ze iets te maken met deze zaak ?

  Nieuwsgierigheid is slecht voor de spijsvertering ! zei Olga. Drink je champagne uit. Dit goedje is overheerlijk...



  HOOFDSTUK 6


  D O R O T H Y


  Het was twee uur toen ik de deur van mijn kamer opende. Ik was — zoals men dat zegt — moe als een hond en erg aan mijn bed toe. Jullie zullen beslist toegeven dat ik een drukke dag achter de rug 'had. De gymnastiek met die verrukkelijke Russin was daarbij de klap op de vuurpijl geweest, en het was een strompelende Jo Durand die zich naar bed sleepte, toen ik het licht had opgedraaid.

  Maar vóór het bed bleef ik stokstijf staan.

  Want er lag iemand in.

  Een grietje. Jullie mogen éénmaal raden wie.

  O nee, kerels, het was niet mijn rooie Venus Mimi die haar aandeel van mijn krachten opeiste. Het was de gestroomlijnde Amerikaanse, Dorothy, de helpster van Bill Whrigton, die ik in de vroege avond zo'n pandoering had gegeven.

  Naar de hoeveelheid kleren te oordelen die nonchalant over de vloer verspreid lagen zou het katje wel poedelnaakt tussen mijn lakens liggen.

  Hier was dus het Westen eveneens in aktie getreden met vrouwelijk schoon. Ongelukkig voor hen had het Oosten hen de loef afgestoken. Na mijn onstuimige 'belevenis met Olga had ik voor minstens vierentwintig uur schoon genoeg van vrouwelijk schoon.

  Het grietje keek me van onder kunstmatig-lange wimpers vamp-achtig aan.

  Pardon! zei ik beleefd. Mag ik je doen opmerken dat dit MIJN bed is ?

  Weet ik, glimlachte ze. Daarom ben ik erin gekropen zie je ? Om je te danken namelijk !

  Danken voor wat ?

  Voor het lesje dat je aan Bill gegeven hebt daarstraks. Goeie God, wat zag hij eruit. Eerst dacht ik dat er een stoomwals over hem heen gereden was...

  Hij kreeg wat hij verdiende! zei ik kort. En wil je nou alsjeblief uit mijn bed stappen ? Ik heb slaap !

  Als ik even met je bezig geweest ben, ben je klaarwakker ! zei ze.

  Ik rukte de dekens van haar af. Ze was inderdaad zo naakt als wijlen onze betovergrootmoeder Eva. Nog naakter, want dat mens had tenminste een vijgeblad gedragen. En ze had heel wat in haar mars ook, deze Amerikaanse. Als Olga er niet geweest was, had ik mijn nek misschien wat in haar verleidingsstrop gestoken.

  Er uit! grommelde ik.

  Verdomme, je méént het! zei ze verbaasd. Er zit dus anders niks op dan met ons voorstel voor de pinnen te komen. Wij willen een handeltje met je doen !

  O ja ?

  Uhuh ! Zie je, wij willen kost wat kost die plannen voor dat ruimteschip te pakken krijgen. Eerst dachten we dat je 'blufte. Maar nu zijn we zo zeker niet meer. Wij hebben ze niet, Carlsen heeft ze ook niet, Willinger heeft ze niet want dan had hij niet met jou aangepapt, Olga heeft ze niet want dan bleef Owalski hier niet in West-Berlijn rondneuzen. Wij beginnen te geloven dat jij door een of ander stom toeval wel degelijk de plannen zou kunnen hebben. Wij willen ze van je kopen... > O ja ? En hoeveel bieden jullie me dan wel ? Onder de zeven cijfers marchandeer ik niet. En dan moet het te bepalen bedrag nog in ponden uitgedrukt worden...

  Begrijp me alsjeblief niet verkeerd, mijn beste Fransman ! zei het grietje. Het is helemaal niet onze bedoeling je geld te geven... Niet ? Wat dan wel ?

  We zouden je die rosse slet heelhuids terug bezorgen !...

  Een ijskoude hand krampte zich om mijn nek. Zonder één woord te zeggen liep ik naar de tussendeur toe en gooide ze open. Het bed was leeg. Ik draaide me om en liep terug naar die blonde duivelin toe. Ze was daar even schaamteloos blijven liggen, zonder een poging te doen om zich te bedekken, en keek me poeslief aan.

  Ik voelde me wit-woedend worden. Verdomde zwijnenbende! siste ik. Daar zullen jullie voor boeten...

  Als je niet gauw tot een besluit komt, dan zal het grietje boeten ! zei Dorothy. We geven je be denktijd tot morgenmiddag. Tot deze middag om juister te zijn want 'het is later dan twee uur. Tot dan toe kun je de plannen inruilen. Zoniet... Zoniet ? vroeg ik bot.

  Zoniet wordt ze omgebracht!... zei Dorothy kalm En jij denkt dat ik dat zo maar zal laten gebeuren, serpent. Als jij denkt dat ik die plannetjes ga afgeven of hier op mijn achterste ga zitten wachten tot jullie mijn vriendinnetje dooddoen, dan heb je het mis voor. Als er wat geruild wordt dan zullen het niet mijn plannen tegen mijn helpster zijn... O nee ? Wat dan wel ?

  Dan zal het Mimi tegen jou zijn. Jouw vrienden mogen dan Mimi ingepikt hebben. Ik heb jou hier, en ik ben niet van plan je los te laten eer mijn rooie kameraad terug is.

  Ik scharrelde haar kleren bijeen, liep naar de tussendeur toe, gooide ze Mimi's kamer binnen, draaide de sleutel om en stak die in mijn zak.

  Dorothy was overeind gekropen. Ze blies van woede, zoals een woeste kat.

  Geef me onmiddellijk mijn kleren terug of ik ga gillen ! zei ze.

  Gil maar! lachte ik. Misschien vind ik het wel prettig dat er volk komt opdagen en dat de politie van het gevalletje in kennis wordt gesteld ! Ze keek me giftig aan.

  Jullie Fransen zijn geen haar beter dan jullie president! zei ze. Engeland mocht niet in die Europese Unie komen, he ? Jullie deugen voor niks !

  Ach, kind, laten we de internationale politiek er buiten laten. Met het feit dat jullie mijn grietje inge pikt hebben heeft onze president niks te maken. En met het feit dat jij hier in je blootje in mijn bed zit ook niet. De is een kwestie tussen jullie en mij. En ik ben niet zinnens van me op mijn kop te laten zitten door een stelletje boeven als jullie...

  En ik ben niet zinnens 'hier nog één sekonde te blijven ! zei ze woedend.

  Ze sprong mijn bed uit en kwam naar me toe. Haar ogen vlamden. Ze was prachtig gebouwd en lenig als een panter. In normale omstandigheden zou ik het niks onaangenaam gevonden hebben als een grietje als zij in dat toilet naar me toekwam.

  Zou ze het wagen mij aan te vallen ? Verdomme, ik ben niks gerust in vrouwennagels !

  Maar Dorothy gebruikte haar nagels niet. Ze greep me met mijn rechter pols en voor ik besefte wat er gaande was wiekte ik als een gekwetste reiger door de lucht en belandde met een zware kwak tegen een muur. Ik 'bleef half versuft liggen en keek haar dwaas aan.

  Dat is judo ! legde het serpent uit. Doe maar ! sarde ik met pijnlijk hoofd. In dat tenue kun je toch de gang niet op en de sleutel van de binnendeur zit in mijn zak !

  En die ga jij me onmiddellijk geven ! zei ze. Of je krijgt nog wat van me !

  Kom hem maar halen ! daagde ik haar uit. Ze kwam inderdaad naar me toe. Met uitgestrekte handen. Langzaam lopend, nadenkend hoe ze me best zou kunnen grijpen. Ik bleef mijn hoofd maar verdwaasd heen en weer schuddén alsof ik nog voor driekwart buiten westen was. Maar toen ze vlak bij me was, dook ik als een bolide onder haar klauwende armen door en plofte mijn hoofd met alle kracht die ik nog had in haar maag. Het was een smerige onsportieve aanval. Maar zouden jullie sportief zijn als jullie met een kruising van een panter met een ratelslang moesten vechten.

  De blonde Dorothy sloeg weinig elegant achterover en bleef op haar achterste naar lucht zitten happen. Zonder veel resultaat voorlopig want haar keel piepte als een versleten lokomotief. Ik diepte een mes op uit mijn zak, sneed een eind van het gordijnkoord af en bond haar handen bijeen.

  Zo ben je minder gevaarlijk, mompelde ik. Je hebt verdomme bijna mijn nek gebroken !

  Was dat maar waar ! kreunde ze. Ik wou dat je stomme kop aan gruizels geweest was...

  Spaar je adem maar!... raadde ik haar aan. Spaar je adem om mij te vertellen waar ik Mimi kan vinden!

  Haar antwoord was zo obsceen dat ik het — zelfs in deze wufte tijd — voor geen geld ter wereld zou willen gedrukt zien.

  Hoor eens, baby ! vertelde ik haar. Je hebt me aangevallen als een man, en ik ga je behandelen als een man. Ik heb tot nogtoe tientallen lui doen praten. Die dachten ook dat ze tegen me opkonden. Maar ze eindigden allemaal met te kwelen zoals ik wou dat ze zouden kwelen. En dat je een vrouw bent zal me niet tot mildere gevoelens stemmen, kindje... Toen ik haar optilde trapte ze naar me, maar dat deed me slechts lachen. Ik boog me naar haar voorover.

  Ik weet dat vrouwen best een beetje pijn kunnen verdragen, vertelde ik haar. Maar ze houden er minder van dat hun schoonheid getroffen wordt. En juist dat is mijn specialiteit, baby!

  Ik greep een vlezig stuk van haar dij tussen mijn duim! en wijsvinger, kneep erin met alle kracht die ik kon opbrengen en draaide het hele zaakje dan met een nijdige ruk om.

  Au ! kreet ze.

  Er verscheen onmiddellijk een donkerrode vlek op de plaats en ze keek er vol ontzetting naar.

  Kijk eens wat je gedaan hebt, ondier, fluisterde ze haatdragend.

  Morgen zal het nog mooier zijn! beloofde ik haar opgewekt. Dan komt er nog een gele en groene en blauwe tint bij. Ik 'denk dat ik nou je buik maar eens ga proberen !

  Espèce de fumier ! siste ze. Crapule ! Ordure!

  Waar heb jij je Frans geleerd ? informeerde ik. In een havenbordeel ?

  Sadistisch kneep ik in haar buik.

  Hou op ! kreunde ze. Ik zal het je vertellen, jij onmens. Maar vroeg of laat vil ik je hiervoor. Levend !

  Wie dan leeft, wie dan zorgt! zei ik. Waar is Mimi ?

  Op de bovenste verdieping ! zei ze. In kamer 209! Okay ! zei ik.

  Ik sneed nog een eindje van het gordijnkoord af en liep naar het bed toe.

  Wat ga je doen ? vroeg ze ademloos.

  Je binden natuurlijk tot ik terug ben. Je dacht toch niet dat ik je liet gaan nu ? Misschien heb je me wel wat op de mouw gespeld. Als ik op die kamer Mimi niet vind dan kom ik onmiddellijk terug, en zet de behandeling met je voort. Maar met een mes ditmaal !...

  Ik zag 'haar verbleken.

  In de Hamburgstrasse staat nog een ausgebumd huis, fluisterde ze. Naast een café. Je kunt het niet missen. Die smerige rooie zit daar in de kelder opgesloten !

  Wie is er bij haar ?

  Allen! zei ze. Bill en Jim Carlsen en Betty... Vosters ook.

  Wie is Vosters ? Een Duitser !

  Jullie hebben het dus op een akkoordje gegooid. Allemaal samen gespannen tegen een onbenullige amateur! Nou, ik zal jullie te slim af zijn. Daar kunnen jullie op rekenen ! Ik zal die Westerse alliantie aan stukken scheuren!

  Ik bond haar benen bijeen en knoopte het touw losjes om haar nek, en maakte het uiteinde vast aan het bed. Als ze zin had om zich uit het 'bed te laten rollen moest ze dat maar doen. Ze zou zich netjes ophangen!

  Ik drukte spottend een zoen op haar lippen vóór ik vertrok, maar kreeg daar onmiddellijk spijt van: de kat beet in mijn lip dat het bloed eruit sprong.

  Ik slaagde erin een late taxi op te pikken en liet me afzetten op de hoek van de Hamburgerstrasse. Het was een verlaten boel daar. Toen ik de straat inliep reed er traag een zware oude wagen doorheen waaruit een mens werd gegooid. Ik liep op het gekreun af en schrok.

  Twee zielige oude ogen keken me aan. Zijn wangen waren met een mes doorkerfd. Er zat een zekere lijn in die kerven. Met een schok kwam ik tot de kon-statatie dat de daders gepoogd hadden het gezicht van de oude man met hakenkruisen te versieren.

  Wat moet dat betekenen ? vroeg ik nors, pogend mijn gevoelens te verbergen.

  Ich bin ein Jude! stamelde 'hij. Zo begon het ook in 1933.. Ik begreep genoeg Duits om te weten wat hij vertelde, en mijn woede werd een wit-gloeiende razernij. Op de rotzakken die dit aan een oude man konden doen. En op dat stelletje spionnen dat zijn tijd doorbracht met meisjes te ontvoeren en achter plannen aan te zitten die geld opbrachten, terwijl in deze stad het nazi-monster terug zijn horens opstak. Kan ik iets voor je doen ? vroeg ik. Ich bin ein Jude! herhaalde hij met blanke stem. So begann es auch in 1933...

  Ik 'kon dat triestige stukje mens niet langer aanzien. Ik dacht terug aan hetgeen Olga me gezegd had. Aan de échte vijand die moest bekampt worden. Misschien had deze kommuniste het niet eens zo slecht voor. Misschien was het werkelijk de tijd voor een nieuw bondgenootschap tussen Oost en West tegen de gemeenschappelijke ex-vijand. In ieder geval had ik nu een tastbaar bewijs gezien dat de mooie Russin me niet zo maar wat op mijn mouw had gespeld.

  Ik stopte de Jood enkele bankbiljetten in zijn zak. Alsof geld er wat toe deed. Liep dan de straat door.

  Er was slechts één vernield huis in de straat. Tussen een 'klein café en een gewoon burgershuis gaapte een zwarte opening, waar een ijzige wind doorheen blies. Ik 'huiverde toen ik over de brokkelige stenen stapte, behoedzaam om niet te struikelen. Ik vroeg me af hoe ik de kelder zou kunnen vinden. Het speet me dat ik geen zaklantaarn had. Alhoewel dat misschien maar goed was. Want door licht te maken zou ik misschien de aandacht op me vestigen. Ik veronderstelde dat de toegang tot de kelder zou afgesloten zijn door een houten valdeur. Daarom tastte ik ernaar met mijn voeten.

  Ik vond ze ook. Achteraan 'het gebouw. Door de reten kwam zelfs een flauw lichtstraaltje. Ik bukte me voorover om te onderzoeken hoe ik de valdeur kon open wurmen als ik de revolverloop in mijn rug voelde. Mijn eigen revolver werd me uit de hand genomen zonder dat ik er iets aan doen kon.

  Bonsoir, monsieur Durand! hoorde ik een kalme stem met een sterk Angelsaksisch accent. Wat zoek je ?

  Ik draaide me om. Boos op mezelf omdat ik de mogelijkheid over 'het hoofd gezien had dat ze een wachtpost uitgezet hadden. Ik was niet alleen een amateur in dit zaakje. Ik gedroeg me ook als een stomme amateur.

  O, hallo, Carlsen ! zei ik. Ik dacht dat jij een grote piet was in het spionnenwereldje. Hebben ze je tot de rol van schildwacht verlaagd ?

  Dat was een djob die ik vrijwillig aanvaardde, fluisterde hij. Ik voelde me niet erg op mijn gemak daar beneden terwijl ze jouw vriendinnetje ondervroegen...

  Er was iets in zijn toon dat me trof.

  Je gaat me toch niet wijsmaken dat je nog een greintje menselijkheid in je bespeurt, wel Carlsen ?

  vroeg ik, koud wordend bij het idee dat ze Mimi misschien iets gedaan 'hadden..

  Toen ze dat meisje 'begonnen te ondervragen, dacht ik... Ik 'heb eens een boek gelezen waarin sprake was van de ondervragingsmethoden van de Gestapo ! mompelde hij. Ik vroeg me af wat voor een verschil er eigenlijk was tussen hen en ons ? Als het doel maar groot genoeg is, schijnen we tot even grote schurkenstreken in staat...

  Ik hoorde dat hij het meende. De flegmatieke Brit was van zijn stuk gebracht. Ik had ongunstige berichten over hem. Maar die kwamen van dat dikke zwijn, Weizier of Willinger. Misschien was Carlsen niet zo'n zwijn als mijn dikke bezoeker van de vorige avond hem had afgeschilderd.

  Ik dacht snel na. Het was waarschijnlijk de hoogste tijd dat ik tussenbeide kwam in de kelder. Ze zouden Mimi het vuur wel na aan de schenen hebben gelegd. Maar misschien... misschien kon ik nog een bondgenoot vinden...

  Kom eens mee, Carlsen ! zei ik. Ik wou je wat laten zien...

  Denk eraan dat ik je onder schot heb! zei hij. Schiet maar als je daar trek in hebt, Carlsen. In 1940 droeg ik kaki. En jij waarschijnlijk ook. Ik was in Duinkerken toen ik gevangen werd genomen Misschien was jij daar ook wel. Misschien hebben we mekaar daar zelfs gezien, Carlsen. Schiet maar op je oude wapenbroeder als je daar trek in hebt...

  Ik klauterde de brokstukken van het vernielde huis over, een pijnlijke kramp in mijn rug als ik bedacht dat hij wel eens een kogel naar me zou kunnen afschieten. Maar ik hoorde hem zacht mopperend achter me aanstruikelen. Toen we naast mekaar op de stoep stonden merkte ik dat hij zijn wapen had opgeborgen.

  Wat wou je me laten zien ? vroeg hij.

  Kom maar mee...

  De ouwe Jood had zich over de stoep tot tegen de muur van een huis gewerkt en lag daar languit op de ijskoude stenen. Zijn hoofd verborgen in zijn armen. Ik boog me voorover en draaide hem om. Door de koude had het bloed opgehouden met vloeien. Twee vuurrode hakenkruisen stonden nu duidelijk op zijn wangen gebrand. Ik merkte dat de man stervende was. Een ouwe ziekelijke mishandelde Jood die stierf op de stoep in een koude winternacht. Het was alsof Warschau 1943 herleefde.

  Ich bin ein Jude... mompelde hij. So begann es auch in 1933...

  Zie je wat ik bedoel, Carlsen ? vroeg ik koud. Wij dazen als gekken achter een of ander plan aan. Wij vechten onderling kleine oorlogjes uit om mekaar de loef af te steken. En opdat mensen de 'hand zeker niet zouden kunnen reiken trekken wij muren op midden in een stad. En terwijl grinnikt het monster dat wij enkele jaren geleden meenden vernietigd te hebben. Het likt zijn wonden en krabbelt terug overeind om ons allemaal te grazen te nemen...

  Wat wil je dat ik doe ? vroeg hij onder de indruk.

  Wie opperde het idee van Mimi te ontvoeren ?

  Whrigton. En Vosters !

  Wie is Vosters ?

  Een Duitser. Misschien is hij wel een van de zwijnen, die... die hier achter zitten...

  Hij knikte naar de stervende Jood.

  Wat wilden jullie ?

  De plannen in handen krijgen. We zouden dan ieder een kopij ontvangen. Zelfs dan zouden de plannen voor ieder van ons afzonderlijk nog een boel geld waard zijn...

  Misschien geef ik jou wel een kopij, Carlsen!

  Heb jij ze dan werkelijk ?

  Nee. Maar misschien krijg ik ze wel. Zeer kortelings. Maar nu ik gezien heb wat er met die ouwe Jood gebeurde interesseren die plannen me maar op de tweede rang. Ik denk dat we eerst een andere taak voor de boeg hebben. Wat denk je ? Ben je van de partij ?

  Ik stak mijn hand uit. Hij drukte ze entoesiast.

  Ik was in 1940 ook in Duinkerken, zei hij. Wat moet ik doen ?

  Die kelderdeur open maken, en zorgen dat die lui niet onmiddellijk beginnen te schieten... En geef me mijn schietertje terug...

  Hij diepte het op uit zijn zak en reikte het me toe.

  We liepen naar het vernielde huis terug en klauterden opnieuw naar de achterzijde toe. De Jood was gestorven terwijl we stonden te praten. Die dode Jood 'had een echt bondgenootschap tussen ons gesmeed.

  Jim Carlsen 'haalde zijn revolver uit zijn zak en opende de valdeur. Er liep een uitgesleten keldertrap naar beneden.

  Wie is daar ?

  Ik herkende de stem van Bill Whrigton. Ik!» Kom dan naar beneden, verdomme. Dadelijk zien ze van buiten het lichtschijnsel nog...

  Ik bleef boven aan de trap staan terwijl de Engelsman naar beneden liep.

  Verdomme, Carlsen, doe dat wapen weg. Wat 'heeft dat te betekenen ? vroeg de Amerikaan woedend.

  Ik speel niet meer mee! zei Carlsen rustig. Kom maar naar beneden, Fransman...

  Ik liep het trapje af.

  Het was een vervallen kelder. Er brandde een klein petroleumvuurtje. Er stonden een paar wankele stoelen en een ronde tafel.

  Whrigton zat op een van de stoelen. Zijn arm in een verband. Zijn gezicht vertoonde al de kleuren van de regenboog. En de mooie Betty was er, Jims vriendin. Ze keek met een mengsel van medelijden en pervers genot naar de man die voor de stoel stond waarop Mimi vastgebonden was. Mimi, wier gezicht opgezwollen was, wier neus bloedde, van wie één oog dicht zat.

  In de vent die 'haar zo toegetakeld had herkende ik de kerel die mij daarstraks bedreigd had in het Kabaret „Liebestraum".

  Hallo, Jo ! zei Mimi.

  Haar glimlach was onbeschrijfelijk ellendig en onbeschrijfelijk dapper.

  Verdomme, wat heeft dat te betekenen 1 zei de man, die mij bekend was als Werner, en die Dorothy en Carlsen Vosters genoemd hadden.

  Ik ben van idee veranderd, anders niks ! zei Jim Carlsen kalm. Kom hier, Betty, onze plaats is aan deze zijde...

  De plannen... begon de Engelse. Naar de duivel met de plannen. Er zijn zaken die belangrijker zijn dan die plannen...

  Gebruik je verstand ! bromde Vosters. Je hebt je laten bepraten door die mooie praatjes van die Fransman. Hij is een smerige kommunist en anders niks. Hij papt met die Sovjet-spionne Olga aan. Ik had hem daarstraks bijna in mijn macht toen Olga hem uit mijn vingers haalde. Jullie kunt hem voor geen cent vertrouwen ?...

  En jij bent natuurlijk wel te vertrouwen, he Werner ? vroeg ik zoetjes. Misschien kon jij ons wel eens vertellen voor wie JIJ werkt...

  Voor West-Berlijn ! zei 'hij. Voor de wettelijkheid en de demokratie.

  Doe je dat door Joden te vermoorden ? vroeg ik. Samen met je vriend Willinger misschien ? Ik zag hem schrikken.

  Vertrouw hem niet! siste hij. Het is een vuige kommunist!...

  Hou hen even in de gaten, Jim ! zei ik. Ik liep naar de stoel toe waarop Mimi gekneveld zat en maakte de touwen los.

  Arm kleintje, 'heeft die Mof je zo toegetakeld ? Hij was een beetje onaangenaam! zei Mimi moeilijk. Het was best draaglijk. Ik heb de hele tijd aan jou gedacht, Jo, en wat jij hem ging aandoen... Ik kuste haar gezwollen gezichtje. Betty was opgestaan en had zich bij ons gevoegd. Bill en Vosters stonden naast elkaar, keken ons vol 'haat aan, onzeker wat er met hen ging gebeuren.

  Bill Whrigton ! zei ik ernstig. Ik geef je een kans om je bij ons te voegen. Die kerel is een nazi.

  Waarschijnlijk weet je het even goed als ik. Zijn doel is de plannen zelf in handen te krijgen voor wie weet welk onzalig doel. Laat ons de strijdbijl begraven voor wat die plannen betreft. Laat ons onze krachten verenigen tegen de oude vijand. Nadien kunnen we dan opnieuw mekaar in het 'haar vliegen voor die verrekte plannen...

  Ik heb liever dat die plannen in handen komen van de nazi's dan van de kommunisten! zei Bill.

  Hiervoor moest ik je eigenlijk neerschieten, snertvent ! zei ik. Kom kinderen, we hebben hier niks meer te doen... Loop maar naar boven. Ik dek jullie. Carlsen keek mie verwonderd aan maar ik gaf hem een knipoogje.

  Hij begreep toch wat dit betekende. Ze liepen het trapje op en ik volgde hen, achteruitlopend. Het tweetal in de kelder keek ons met moordgevoelens aan.

  Stommeling ! siste Carlsen me toe toen we in de koude straat stonden. Waarom heb je hen niet onschadelijk gemaakt...

  Stel je verdekt op, Carlsen! beval ik hem. En als Vosters naar 'boven komt, volg hem dan. Ik wil weten waar hij thuis 'hoort en wat hij in zijn schild voert. Verlies hem niet uit het oog, Jim. Ik denk dat dit zeer belangrijk is. Ik zou 'het zelf doen, maar ik ben zo moe als een 'hond. Daarenboven ben jij waarschijnlijk honderdmaal meer bedreven in dit soort dingen. Ik 'ben maar een amateur, zie je !... En Bill ? vroeg hij. Wie gelast zich met Bill ?

  Bill is een idioot. Bovendien is hij een enkeling. Ik weiger te geloven dat alle Amerikanen dezelfde . principes hebben als hij. Vosters is onze man, Jim. Volg hem...

  Met Betty en Mimi liep ik naar 'het hotel terug.

  Ik trok de touwen los waarmee Dorothy gebonden was, gooide haar haar kleren toe en keek onverschillig toe terwijl ze zich wrokkig aankleedde. Zonder één woord vertrok ze.

  Ik trok mijn kleren uit en kroop in bed.

  Enkele minuten later werd de tussendeur geopend.

  Jo-o?... klonk Mimi's stemmetje kleintjes.

  Ja ?

  Ik ben bang alleen. Ik ben bang dat ze me opnieuw gaan meenemen. Kom bij me, Jo, alsjeblief...

  Als je belooft met je rug naar me toe te gaan liggen ! eiste ik.

  Als je dat absoluut noodzakelijk vind, Jo, fluisterde ze onderdanig.

  Natuurlijk vind ik dat noodzakelijk. Ik val om van de slaap...

  Ik kwam uit bed. Een impuls volgend maakte ik een pop van de peluw en stopte die onder de dekens. In het donker leek het of er een vent in het bed lag.

  Tien minuten later lagen Mimi en ik rug aan rug en sliepen als marmotten.

  De volgende morgen bleek dat Mimi's angst om alleen te slapen mijn leven 'had gered.

  Dwars door de dekens heen stak een lang dolkmes door de peluw, daar waar normaal mijn hart had moeten zitten.

  Iemand zou wel raar opkijken als ik dadelijk gaaf en wel in de lounge verscheen...



  HOOFDSTUK 7


  PROFESSOR STEFAN NAVOKANYA


  Tegen de middag aan liep ik zonder veel hoop het Angorra Hotel nog eens binnen. De geheimzinnige broer van Pierre Dailly •— die volgens mij Owalski wel zou zijn — was niet meer opgedoken. Er waren ook geen telefonische boodschappen of geen brieven meer gekomen.

  In hetzelfde café als de vorige dag belde ik Eddie in Parijs op. Hij was nerveus en geprikkeld.

  Verdomme, Jo, je hebt gelijk gehad. De Berlijnse politie heeft inderdaad het lijk van Pierre Dailly gevonden in een koffer in het Postdamer Bahnhof... Hoe ben je dat toch te weten gekomen ?

  Deductie, mijn beste Watson. Quid met dat lek in het Tweede Bureau zelf ?

  Ook daar heb je gelijk gekregen. De vent die voor jullie reispassen zorgde onderhield betrekkingen met een zekere Willinger in Berlijn. Een beruchte ex-nazi wiens plaats eigenlijk aan de galg geweest was naast de andere veroordeelden van Nürnberg. Naar de beschrijving te oordelen zou die Willinger wel eens dezelfde kunnen zijn als die Weizier waar jij me gisteren over belde...

  Reken maar dat het dezelfde is! zei ik. Er komt schot in de zaak, Eddie. Al is de kwestie van dat ruimteschip nu wel even naar de achtergrond gedrongen...

  Wat bedoel je ? Dat ruimteschip is het enige dat belangrijk is. Je hoeft je daar in dat stadje met niks anders te bemoeien. Het zal zo al ingewikkeld genoeg zijn. Tussen haakjes, heb je nog wat bereikt ?

  Ik ben vorige nacht met die beruchte Olga naar bed geweest! zei ik. Je was goed ingelicht, Eddie, het IS een schat je !

  Verdomme, je wordt niet betaald in goeie nieuwe francs om met dat grietje naar bed te gaan ! foeterde hij. Je moet de verdwijning van Catherine oplossen. Je moet de plannen voor dat ruimteschip in handen krijgen. En je moet erachter komen wie Pierre Dailly vermoordde en waarom...

  Wie het deed weet ik al! zei ik. Een zekere Owalski. Een geheimzinnig personage. Het waarom zal ik nog wel uitvissen. Alhoewel ik het wel raad. Pierre Dailly 'heeft de plannen in handen gehad, en de Russen hebben ze teruggenomen. Het is allemaal nog erg duister. Ik zal er morgen nieuws over weten. Volgende nacht ga ik met die verrukkelijke Olga naar de uitvinder van dat ruimteschip toe... Maar dat is beslist een valstrik, Jo ! Dat denk ik ook. Niettemin moet ik het risiko lopen. En misschien kan ik écht wel zaken doen met die Russin Olga. Ze is zó mooi dat er ergens wel een goeie betrouwbare kant aan haar moét rijn. Hoe dan ook, als er nieuws is bel ik je wel terug...

  Toen ik terug in het hotel kwam vroeg ik aan de receptioniste waar Jim Carlsens kamer was. Ze lag op dezelfde verdieping als de mijne. Ik ging er naartoe en trof de lange Brit aan met een fles whisky voor zijn neus, en een mooie Betty-in-négligé op zijn knie.

  Hallo, Jo ! groette hij me. Doe je mee ? Met de drank of met 'het meisje ? vroeg ik. Met de drank. Betty is een één-mans-vrouw. Behalve als ze in dienst is...

  Betty stond op en goot me een drankje in. Heb je die Vosters kunnen schaduwen ? vroeg ik toen ik gedronken 'had.

  Wat dacht je ? Dat is iets wat een goeie geheime agent moet kunnen. Je zult versteld staan als ik je zeg waar hij naartoe ging.

  Ik geloof dat ik het wel kan raden ! zei ik, en hij keek me verbaasd aan.

  Inderdaad, er was me heel wat duidelijk geworden. Het feit dat ze hier in dat hotel zo gemakkelijk in en uit je kamers liepen. De moordpoging op mijn bescheiden persoontje de vorige nacht. Het gemak waarmee hier mikrofoons onder de lui hun bed geplaatst werden.

  Wat bedoel je ? vroeg 'hij. Heb je ook al onder je bed gekeken ? Inderdaad. Er was ook bij mij zo'n luisterapparaatje aangebracht. Ik heb 'het stukgemaakt. Kun je werkelijk raden waar Vosters naartoe ging ? * Naar dit hotel! zei ik en. 'hij knikte verwonderd. Hoe wist je dat 1 Deductie, mijn beste Watson ! zei ik die morgen voor de tweede maal. Zeg eens, wie heb je naar mijn kamer gestuurd om die boodschap te jatten die Mimi me gisteren in de lounge gaf... Dat deed ik niet! weerde hij af. Nee, misschien niet. Maar je was ervan op de / hoogte. Ik neem aan dat die kerel voor iedereen hier werkt...

  Het is een kelner! zei Carlsen. Hij knapt dergelijke karweitjes op tegen vergoeding. Bill deed hem bij jou gaan zoeken...

  Kreeg Bill de boodschap in handen ? Nee ! Wel de inhoud ervan ! Dat dacht ik wel. Die kelner werkte natuurlijk niet voor jullie alleen. Hij gaf die boodschap ook nog aan anderen door. Aan Vosters bijvoorbeeld. Ik zou die kelner wel eens onder vier ogen willen spreken. Dat kan ! Als ik hem naar boven laat komen omdat ik zogezegd een karweitje voor hem heb, dan is hij binnen vijf minuten hier!

  Doe dat, mijn zoon ! glimlachte ik. En terwijl hij een binnennummer draaide aan het telefoontoestel, tot Betty: Ik hoop dat je tegen een beetje ruwheid opgewassen bent !... •» Waarom ? Ga je die vent wat aandoen ? Die vent zal moeten praten! zei ik grimmig. Hij komt direkt! deelde Carlsen me mee toen 'hij de hoorn op het toestel had gelegd. Zou je niet wat aantrekken, liefje ? Je lijkt wel de ster van de naakt-revue!

  Betty verdween langs de tussendeur — blijkbaar waren de dooreenlopende kamers erg in trék in dit hotel, maar was aangekleed terug vóór de kelner op het toneel verscheen.

  Ik heb nog nooit geweten dat je je zo haastig kon kleden ! zei Carlsen verwonderd.

  Jo gaat die kelner op zijn donder geven ! zei ze. Ik wil toekijken! Ik vind het leuk als ze eer? mof aframmelen. Mijn vader sneuvelde in de oorlog ! De kelner was een lange schrale man, met sluwe maniertjes en schichtige ogen. Hij schrok toen hij mij bemerkte.

  Dit is een vriend van mij, Otto! zei Carlsen rustig. Hij wou je wat vragen...

  Ik heb geen tijd nu ! mompelde de man. Hij keek zwijgend toe hoe Betty de sleutel omdraaide in het slot, en die dan in haar corsage stopte. Hij begon een beetje zwaarder te ademen. Blijkbaar was hij niet erg op zijn gemak.

  Ik richtte mijn wapentje op zijn navel. Tast eens in zijn zakken, Jim! zei ik. Zijn binnenzak puilt zo uit. Het is niet elegant...

  Jim ging achter de man staan en fouilleerde hem. De kelner keek me wraakzuchtig aan toen er een klein plat pistool uit zijn jaszak gewipt werd. Wat willen jullie ? gromde hij. Ben jij ook een nazi, Otto ?» informeerde ik lijzig.

  Ik ben kelner, zei hij. Anders niks ! Toch wel, beste jongen. Gisteren bracht je in opdracht van die Amerikaan, Bill Whrigton, een bezoek aan mijn kamer tijdens het souper, en je ontdekte daar een omslag onder mijn bedkarpet. Wat deed je daarmee ?

  Ik bezorgde het aan die Amerikaan ! zei de man stroef. Vraag het hém maar... Hij knikte naar Carlsen.

  Ik liep naar hem toe en sloeg met de kolf van de èvolver tegen zijn wang. Die barstte open en 'begon fel te bloeden. Hij gaf geen kik maar zijn ogen bliksemden haat uit.

  Je kon beter de waarheid zeggen, vriendje! raadde ik hem aan. Ik ben geen zacht jongetje. Desnoods snij ik je aan mootjes. Je bezorgde aan Whrigton de inhoud van de boodschap. Maar niet de boodschap zelf. Die bezorgde je aan iemand anders.. Ik kan zelfs raden aan wie... Vosters ! suggereerde Carlsen. Niet Vosters ! zei ik. Die dikkerd gisteren had zó graag dat ik met hem at dat ik onmiddellijk argwaan 'had moeten krijgen. Jij bezorgde die boodschap aan Willinger, he Otto ?

  Van mij kom je niets te weten ! gromde hij nijdig.

  Hij veegde het bloed weg met de rug van zijn hand, en toen 'hij naar zijn hand keek, vloekte hij.

  Je vergist je, 'beste jongen. Ik kom alles te weten wat ik weten wil. Ik heb nogal wat boeken gelezen over de metoden van de Gestapo tijdens de oorlog. Ik denk dat 'het leuk en rechtvaardig zou zijn als een neo-nazi nu eens persoonlijk kennis maakte met die ondervragingsmetodes. Bind die kerel eens vast, Jim. Niet op het bed want ik zal waarschijnlijk nogal wat bloed moeten laten vloeien. Je kunt hem best op een stoel binden en wat kranten of zo onder hem leggen, zodat ik 'het tapijt niet erg bevuil Jim gebruikte voor het vastbinden de gordijnkoord zoals ik gedaan had. Hij bond de armen van de kerel op zijn rug, duwde tem op een stoel, snoerde de armen aan de rugleuning vast en de benen aan voorpoten.

  Doe hem zijn schoenen en zijn kousen uit! zei ik tot Jim.

  En terwijl die daar mee bezig was, tot Betty: Je hebt zeker geen gloeiende pook of zoiets. Ach ja, dat is ook onmogelijk met die centrale verwarming tegenwoordig. Maar misschien heb je een eenvoudige nijptang. Je kunt niet geloven hoe praatziek kerels worden als je hun teen-toppen verbrijzelt met een nijptang...

  Als je me aanraakt... begon de man onrustig.

  Hij transpireerde heftig en er vonkte een waanzinnige angst in zijn ogen. Een held zag het er niet uit. Des te beter. Ik zie ertegen op iemand te gaan folteren zoals in de middeleeuwen... Alhoewel ik het zonder aarzelen met deze vent zou gedaan hebben als het nodig zou blijken.

  Ik heb een nagelschaartje, vertelde Betty me. Een nijdig klein ding. Toen ik eens een stukje bij mijn vingernagel had, deed ik het in mijn broek van pijn.

  Laat maar eens zien ! zei ik.

  De vent had smerige gore voeten. Tussen zijn tenen zaten kleverige brokjes vuil die een allesbehalve prettige lucht verspreidden. Ik zag ertegen op die voeten aan te raken.

  Betty kwam met een zilveren nagelschaar aandragen. Het was inderdaad een stevig klein ding. Ik rilde bij het idee wat een vent zou voelen als het werktuigje in zijn teentoppen zou gaan knijpen.

  Durf me niet aan te raken ! gilde de vent.

  Kop dicht! snauwde ik hem toe. Je mag alleen maar spreken als je bereid bent op mijn vragen te gaan antwoorden. Zet de radio eens aan, Betty Flink hard, zodat het niet zal opvallen als deze rot-kerel aan het blèren slaat...

  Toen een razende Rock-and-Roll door de slaapkamer daverde, knielde ik voor de vent neer, opende het schaartje, plaatste de twee punten op zijn smerige grote teen, en drukte het schaartje dicht met mijn ogen toe.

  Zijn hoge gil schetterde boven de radio uit.

  Doe hem een prop in zijn mond! zei ik zo onverschillig mogelijk tegen Jim. Het kostte me moeite mijn Zelfbeheersing te bewaren. Ik heb vroeger nog wel eens lui gemarteld om wat te weten te komen, maar toch vind ik het een weerzinwekkende bezigheid. Ik ben zinnens één voor een zijn tenen aan deze kleine behandeling te onderwerpen, en als dat niet helpt, begin ik met zijn vingers...

  Jim stopte hem een zakdoek in zijn mond.

  Ik keek de vent aan.

  Ik ga verder ! zei ik hem. Als je besloten bent te gaan praten, dan knik je maar eens met je hoofd...

  Het zweet liep tappelings van zijn gezicht en vermengde zich met het bloed dat nog steeds uit zijn wang vloeide. Zijn keurige boord zag eruit als de boord van een slager.

  Plots begon hij heftig te knikken en ik herademde. Ik trok de prop uit zijn mond.

  Je bezorgde die enveloppe aan Willinger, he ? Ja!» Wie is Willinger ?

  Dat weet ik niet. Ik toonde hem het nagelschaartje. Wie is Willinger ? De eigenaar van dit hotel! Ik knikte. Zoiets had ik al verwacht. Hoe konden die neo-nazi's hun spel beter spelen dan in een groot hotel waar de internationale spionnen logeerden. En wie is Vosters ?

  Een van Willingers mannen. Hij moet Olga in de gaten houden. Olga is een Russische spionne die sedert een week om een of andere reden als naakt-danseres optreedt in een tingeltangel.

  Ik glimlachte. Dat had Olga wel fijn bekeken. Iemand anders doen optreden en de schijn wekken dat zij het was. Dit verschafte 'haar de gelegenheid te doen wat ze wou terwijl iedereen dacht dat ze in haar blootje op het toneeltje van 'het Kabaret „Liebestraum" rondhuppelde.

  Jullie hebben hier natuurlijk regelmatig vergaderingen ! Ja ! Waar ?

  Ik moest hem opnieuw mijn werktuigje tonen eer hij antwoordde.

  Voor de oorlog vormde dit hotel een blok van verscheidene huizen. Eén ervan was een groenten-handel met enorme voorraadkelders. Een van die kelders wordt niet gebruikt door het hotel. Je kunt er naar binnen langs de poort die naar de keuken leidt. De keuken wordt om acht uur gesloten. En de straat waarin de deur uitmondt is 's avonds verlaten. Als je de deur opent en de gang doorloopt heb je links een wenteltrap die naar boven leidt, en rechts een gekasseide binnenkoer. In een hoek daarvan is een trapje dat naar beneden leidt... Wanneer ?

  Wat bedoel je, wanneer ? Wanneer is de volgende vergadering ? Dat weet ik niet!

  Verdomme, rotkerel! Maak me niet opnieuw boos. Het kan me niks verrekken als ik je aan stukken moet scheuren. Wanneer is de volgende vergadering ?

  Volgende nacht. Twaalf uur ! Wat zijn jullie van plan ? Een machtsgreep ? Ja!

  Denk je dat dit zal lukken ? Denk je dat de Duitsers nog in het sprookje van een nieuw nazisme zullen geloven ?

  Wij hebben de nederlaag van 1945 niet vergeten ! Ekonomisch staan we sterker dan ooit tevoren. Er is rijkdom in dit land. Als we aan onze landgenoten nu ook nog de militaire overheersing over Europa beloven... Duitsers houden van heersen... Voor wanneer die staatsgreep ? Binnenkort. Als we de plannen hebben... De plannen van dat ruimteschip ? Ja!

  Hebben jullie hoop die spoedig in handen te krijgen ?

  Volgende nacht. We zullen Olga ontvoeren uit dat kabaret waar ze danst. Zij zal ons zeggen waar de plannen zijn. Willinger zal haar doen praten. Willinger heeft ervaring in dat soort dingen... Voor wanneer die ontvoering van Olga ? Elf uur volgende nacht. Ze zal naar de vergade ring gebracht worden. Iedereen zal de ondervraging bijwonen. Als ze gesproken heeft zullen we onze machtsgreep doen gepaard gaan met een eerste triomf: de verovering van de ruimte. Tot nogtoe is dat een Amerikaans en Russisch monopolium. Als het blijkt dat wij met één slag de eersten zijn op dat gebied, zal het volk ons volgen...

  Ik keek Carlsen aan. Ik zag dat het hem diep getroffen had. Het idee dat 'hij met al (die andere geheime agenten in een bed gelegen had waaronder een grijnzende nazi lag, beviel hem niet erg.

  Carlsen ! zei ik ernstig. Deze vent mag in geen geval zijn vrienden waarschuwen. Je begrijpt wat dat betekent ? Hij knikte.

  Ik zal het doen ! zei hij. Jij hoeft 'het risiko niet te lopen. Ik heb hier al lang genoeg de blinde uitgehangen. Laat ik mijn fout goedmaken. Ik zal hem zelf doden...

  Heb je een wagen ? Ja!

  Kun jij rijden, Betty ? Wat dacht je ?

  Okay ! Luister, Carlsen, ik heb je daarstraks horen telefoneren. Je vroeg aan de barman deze Otto naar boven te zenden. Jij zult dus verdacht zijn als er wat met dit nazi-zwijn gebeurt. Dus moet ik het zelf wel doen. Het steekt me tegen. Ik kan wel mensen doden in gevecht. Maar ik 'heb geen aanleg voor beul. Ditmaal is het echter noodzakelijk. Het is beter dat één mens sterft, dan dat een heel volk opnieuw een dwaalspoor inslaat, en misschien opnieuw een krankzinnige wereldoorlog ontketent. Ik breng de vent naar beneden langs de keukenuitgang. Trek hem maar eens een regenjas of zo van je aan zodat hij niet opvalt. Betty wacht buiten aan de keuken met de wagen. Ik breng hem weg en schiet hem neer. Er zit nu eenmaal niets anders op. Als we vertrokken zijn dan bel jij naar de barkeeper, en zegt dat je voor enkele tijd al naar Otto gevraagd hebt en dat hij nog niet is komen opdagen. Ze kunnen dan denken wat ze willen van Otto's verdwijning. Maar ze kunnen jou niks in je schoenen schuiven...

  De man op de stoel likte zijn lippen. Hij zag doodsbleek en beefde van angst.

  Het spijt me, ouwe jongen ! zei ik. Maar als je een rol in dergelijke spelletjes wil spelen, dan moet je ook de konsekwenties aanvaarden. Deze konsekwentie is wel erg onaangenaam voor je, maar daar kan ik ook niks aan verhelpen...

  Plots week de angst uit zijn gezicht en een fanatiek vuur brandde in zijn ogen.

  Ik zal een martelaar zijn voor het nieuwe Duitsland, fluisterde hij. Mijn naam zal eeuwig voortleven als...

  ... als de naam van een verrader! zei ik koud. Maak hem los, Jim. Ik ga een ritje maken met dit kereltje...

  Te acht uur stipt wachtte ik Olga op de hoek van de Leanderstrasse en de Blumenstrasse zoals we afgesproken hadden. Ik had nogal wat borrels gedronken. Ik was niet erg trots op hetgeen ik met die kelner Otto gedaan had. Maar het was noodzakelijk geweest. De dreiging van een nieuw nazidom was te groot opdat ik medelijden had kunnen hebben met een van die misleide dwazen.

  Hij was nog moedig gestorven ook, die kelner. Voor ik hem die kogel door zijn kop joeg had 'hij nog iets geschreeuwd van „Leve Duitsland! Leve de Führer!" Ik had hem achtergelaten in een sparrenbos buiten de stad, in een ondiepe greppel en ik had het stoffelijk overschot van wijlen Otto bestopt met denne-naalden.

  Het was nog steeds bitter koud. Het was beginnen te sneeuwen. Een fijne korrelsneeuw die voortgejaagd werd door een ijzige oostenwind. Gelukkig moest ik niet lang staan geelogen. Een van Olga's deugden bleek stiptheid te zijn.

  Ik schoof naast haar en zonder een woord te spreken reed ze 'het drukke verkeer door. De wagen slipte af en toe op de sneeuw maar toch chauffeerde ze snel en zelfzeker. Een koel dametje, die Olga. Misschien geen goed kind om als vijandin te hébben.

  Onze adem bevroor tegen de ruiten en de ruitenwissers tikten met monotoon geluid de poedersneeuw weg. Ik rookte onrustig een sigaret, me afvragend wat er met me zou gaan gebeuren. De wetenschap dat die andere Fransman, Pierre Dailly, dood in een koffer was aangetroffen, en dat de agente Catherine verdwenen was, was niet van aard om me gerust te stellen. Het was best mogelijk dat dit mooie grietje me recht naar mijn dood voerde. Nou, als dat het geval was, zou ik toch wel een paar lui mee naar de andere wereld helpen.

  Kun je de Oost-sektor zo maar binnenrijden ? vroeg ik, om de stilte te verbreken.

  Natuurlijk niet. Weliswaar raadt iedereen wie en wat ik ben, maar als ik zo maar publiek de oostzone binnenreed, dan kon ik evengoed een bordje met „Sovjet-spionne" op mijn rug 'hangen. De politie van; West-Berlijn zou me zó klissen. Ik ga clandestien over. Je zult het wel zien !

  Ze parkeerde haar wagentje voor een verlaten cafeetje. Op een honderdtal meter zag ik voor het eerst de muur, dwars over een pleintje opgetrokken. Het was er verlaten, op een paar Schupo's na, die er kouwelijk heen en weer drentelden. Waarschijnlijk liepen aan de andere zijde even kouwelijke Vopo's.

  In dit café denken ze dat ik een West-Duitse agente ben ! zei Olga. Volg me maar !

  Ze was opwindend en elegant met haar eenvoudige maar modieuze bontmantel, en ik was een tikje fier naast 'diergelijke schoonheid een openbare gelegenheid binnen te treden. Al was dit cafeetje dan ook zo verlaten als de Sahara-woestijn.

  We dronken een Schnapps of twee, die de kou uit ons lijf joeg, en mijn mooie gezellin smoesde wat in het Duits met de dikke onverschillige kroegbaas. Dan liepen we een vochtig trapje af naar een kelder en de 'herbergier opende een zware eiken deur.

  Ik was erg verwonderd in een lange gang te kijken, met gemetselde muren en plafond in beton. Anderhalve meter breed. Twee meter hoog. Zelfs de elektrische verlichting ontbrak niet.

  Zó gemakkelijk is het dus! zei ik tot Olga. Niet zo gemakkelijk als het lijkt! antwoordde ze. De andere zijde wordt grondig gekontroleerd. Officieel is dit een geheime gang, maar de eigenaar van het café aan de andere zijde van de muur is een volbloed-kommunist. Zonder een wachtwoord, ver strekt door de kommunistische autoriteiten kom je er niet in...

  Ik vraag me af in wat voor valstrik je me denkt te lokken...

  Dacht je dat ik jou een valstrik zou kunnen spannen na hetgeen er gisternacht tussen ons gebeurde ?

  —maar haar stem was zacht en gesluierd en een tinteling zinderde door me heen bij de herinnering —Nee, Jo. Ik heb je wat beloofd. En ik ben een vrouw die haar woord houdt. Meestal toch. Ik breng je bij die professor en nadien word jij mijn bondgenoot tegen die neo-nazi's! Ik wil dat gespuis uitroeien...

  Misschien doen we dat vannacht nog! zei ik. Misschien kunnen we het hele zoodje nieuwe Führer-aanbidders op hun nest vangen.

  Bedoel je dat je weet waar ze hun hoofdkwartier hebben ? vroeg Olga ademloos.

  De moeilijkheid met jullie, beroepsspionnen is, dat jullie niet verder kijken dan jullie neus lang is ! oreerde ik. Er moet een schamel amateurtje uit Parijs komen om de boel 'hier op te klaren.

  De gang was misschien wel driehonderd meter lang. Ik dacht dat er op de wereld toch een aardig stukje komedie gespeeld wordt. Het graven van deze gang moest weken gevergd hebben. Het was onmogelijk een werk van dergelijke omvang uit te voeren zonder dat de autoriteiten er aan beide zijden van op de hoogte waren. Dit was een prima-tunnel onder de muur door, bestemd voor kerels die aan de een of andere zijde (of aan beide zijden) op een goed blaadje stonden. En ondertussen werden er regelmatig arme drommels doodgeschoten bij de muur.

  Onze stappen klonken hol en de korte tocht scheen eindeloos. Maar tenslotte belandden we toch in een andere kekier, in een ander café, bij een andere kroegbaas. Deze zag er treurig uit met zijn hangsnor. Olga en hij noemden mekaar „kameraad". Hij schonk ons een wodka in, en die verzoende me weer een 'beetje met het kommunisme.

  Buiten wachtte een andere wagen op Olga. Een tweelingsbroertje van de wagen die we in West-Berlijn gelaten 'hadden. Ik hield scherp dé weg in de gaten die ze nam. Het was opvallend dat hier nog geen tiende van het verkeer was van de andere zijde van de muur. Er waren ook zeer weinig voetgangers. Weinig lichtreclames ook.

  Die Duitsers hier 'boeten nog altijd ! legde Olga me uit, alsof ze mijn gedachten geraden had.

  Het ritje duurde maar heel kort. Het huis waarvoor ze stopte lag in een donkere eenzame straat en zag er onopvallend uit. Ik nam de omgeving goed in me op. Misschien moest ik hier nog wel eens terugkomen. Naast het huis gaapte een breed donker gat: een gebombardeerde woning die niet heropgebouwd was.

  Olga belde driemaal kort, en dit was waarschijnlijk een overeengekomen signaal want onmiddellijk kwam een vent open doen. Mijn hart begon sneller te kloppen toen ik hem herkende. Het was de kerel die zich 'bij mijn aankomst in hotel Cosmopolitan voor Pierre Dailly had uitgegeven. De man die dé boodschap had opgeraapt die ik met opzet naast mijn zak had gestoken en die ik zo simpatiek had gevonden met zijn gezet figuur en zijn alkoholneus.

  Hallo, Owalski!» zei ik woedend. Het doet me genoegen je te 'zien. Sedert gisteren snak ik ernaar om je vuile snoet plat te slaan !

  Kalmpjes aan, Jo ! suste Olga. Deze kameraad is inderdaad Wolf Owalski. Hij is mijn 'beste helper. En er is helemaal geen reden dat je geen vriendschap met hem zou sluiten !

  Vriendschap! smaalde ik woest. Dit is de kerel die Pierre Dailly vermoordde en 'hem in een bagagekoffer afgaf op het Postdamer Bahnhof. Ik ga hem vermorzelen al was dat dan ook het laatste wat ik doe op deze stinkende wereld !

  Hou je wafel, idioot! siste Olga scherp. Ben je vergeten dat we een zakelijke overeenkomst sloten ? Jij wou toch die plannen en ik wil de huid van een stelletje neo-nazi's. Kun je je privé-oorlogje met kameraad Owalski niet even opschorten ?

  De plannen. Ach ja. Daarvoor was ik tenslotte naar Berlijn gezonden. Het was allemaal goed en wel achter nazi's te gaan jagen en moordenaars op te sporen, maar je zou Eddie eens horen als ik zonder die plannen terugkeerde. Misschien was het inderdaad beter dat ik makker Owalski even uit mijn hoofd zette. Als ik die plannen eenmaal in mijn poten 'had, en met Olga's hulp die bende nazi's had opgerold, dan was er nog tijd genoeg om Owalski in stukken te scheuren. De vent scheen er nogal gerust in. Hij grinnikte me onbeschaamd toe, en zijn gezicht had nog steeds iets simpatieks. Een zware sigaret zat tussen zijn vingers. Als ik naar zijn handen keek, rilde ik van haat: die handen hadden een landgenoot van mij gedood.

  Dan moet Owalski zorgen dat hij als de bliksem van onder mijn ogen verdwijnt! snauwde ik.

  Ik sta voor mezelf niet in als hij de hele tijd bij ons blijft...

  Kom maar naar binnen ! zei Owalski ongevoelig. Ik heb geen trek om hier in het deurgat te staan discussiëren. We kunnen niet te voorzichtig zijn. Iemand zou ons kunnen horen !

  We trapten de sneeuw van onze voeten en toen we in de nauwe gang stonden sloot Owalski de deur achter ons. Hij keek plotseling ernstig.

  Ik heb die Fransman Dailly inderdaad gedood, zei hij. Maar het was niet helemaal zoals jij denkt. Wat bedoel je ? Hij schudde zijn hoofd.

  Het is niet mijn geheim, zei hij. Er is nog iemand' anders in betrokken. Ik weet niet of ik je alles mag zeggen...

  Jo haat de nazi's ook! zei Olga. Wat heb jij met Catherine gedaan, he stuk ongeluk ? siste ik in Owalski's gezicht.

  Dat kom je gauw genoeg te weten! zei Olga. Pieker maar niet over Owalski. Hij is okay...

  Jullie zijn allemaal geboefte. Een mensenleven 'heeft geen waarde voor jullie als het in jullie kraam te pas komt...

  Begin nu niet te prediken. Ik wed dat je ook al eens mensen gedood hebt!

  Een hoop ! zei ik. Maar die verdienen het. Pierre Dailly was een goeie Fransman. Jullie doodden 'hem omdat hij jullie in de weg liep. Omdat hij die plannen wou inpikken voor Frankrijk...

  Zoek maar geen ruzie. Denk van ons wat je wilt. Dit is een zakelijke overeenkomst. Je moet soms met je vijanden een overeenkomst sluiten. En als ik terugdenk aan die hotelkamer gisternacht dan denk ik dat wij nog niet zon erge vijanden zijn ! > Ging jij met deze kerel naar bed ? vroeg Owalski mistevreden.

  Natuurlijk, Wolf. Het beviel me. Bovendien wou ik zijn karakter leren kennen!» Zijn karakter ! mopperde de kerel.

  Hij liep in zichzelf mompelend de smalle trap op.

  Hou je klaar. Wolf! zei Olga. Ik heb je dadelijk misschien nodig !

  En tot mij: Genoeg geleuterd nu. Laten we naar de professor gaan. Je zal zien dat ik mijn deel van de overeenkomst strikt naleef...

  Ze klopte op een deur achter in de gang rechts. Een krakende mannenstem wauwelde wat en we liepen naar binnen.

  Het was een eenvoudig bureel met een levensgrote foto van een grinnikende Kroetchef aan de wand. Achter het bureel zat een vent van een jaar of vijfenzestig.

  Ik stond er als een stommerd bij als de ouwe vent en de jonge vrouw een poosje in het Russisch ratelden en beurtelings naar mij keken. Ik vroeg me al weit ze vertelden.

  Ik wachtte geduldig tot ze uitgezongen waren en Olga zich naar mij toe wendde: Dit is professor Stefan Navokanya! stelde ze me voor.

  Aangenaam ! zei ik.

  Het was een vinnig oud kereltje met een boel rimpels en listige blauwe oogjes. Hij zag er in het geheel niet uit als een sensationele uitvinder; en nog minder als een kommunist.

  Aangenaam ! zei 'hij in bijna onberispelijk Frans. Jij bent dus het mannetje dat Parijs naar hier zond om mijn plannen te pikken !

  Hij tikte met zijn wijsvinger op een omvangrijke enveloppe die op zijn bureel lag.

  De plannen zitten in dat omslag ! legde Olga me uit. En ik ben niet boos op je omdat je die wenst te stelen. Als je me helpt om die nazi's uit te roeien dan zal dat omslag hier gedurende vierentwintig uur op dit bureel blijven liggen...

  Ze keek me veelbetekenend aan. Dit was een uitnodiging om het spul te komen jatten. Er zou wel ergens een addertje onder het gras schuilen, dacht ik.

  Vanzelfsprekend met een drietal tot de tanden gewapende Russen of Vopo's op wacht om die arme Jo dood te schieten als ik het lef moest hebben die plannen te komen halen !

  Vierentwintig uur ! herhaalde Olga. En zonder bewaking. Wij zijn een groot volk. Als men wat voor ons doet, doen we wat terug. Misschien 'hebben we wel liever dat jullie die plannen in 'handen krijgen dan de Amerikanen. De Yanks bluffen zo de 'hele tijd door dat ze ons op alle gebied de baas zijn, dat hun geleerden zelf maar iets dergelijks moeten uitvinden. Ik geloof dat het 'hier een boel 'beter zou gaan als die Amerikanen hun belangstelling beperkten tot hun continent!

  Ik zei al dat ik ongevoelig ben voor politieke propaganda ! zei ik. En ik geloof niet dat je mij die plannen zo maar zult laten meenemen. Tenware jul lie mij voor de aap houden. Tenware er in dat omslag niks zat als wat waardeloos krantenpapier In die enveloppe zitten de plannen die ik ontworpen en getekend heb! zei Navokanya plechtig. Mijn erewoord erop !

  Ik keek van de oudere man naar het meisje. Vreemd genoeg geloofde ik hem. Ze leken me heel wat meer betrouwbaar dan dat Amerikaanse zwijn Whrigton.

  Wel! zei ik eindelijk. Ik ga scheep met jullie. Ik 'help Olga met de jacht op die nazi's en nadien breek ik hier binnen. Okay ? Okay 1 zei Olga.

  Laat ons dan maar direkt beginnen! stelde ik voor. Laat ons naar Kabaret „Liebestraum" gaan. Er zullen te elf uur een paar jongens komen om die mooie naaktdanseres te ontvoeren, die ze voor een zekere Russische agente Olga houden. Ik vind dat we ze niet mogen teleurstellen. Zouden wij niet als comité van ontvangst fungeren ?

  Jij hebt je tijd ook niet in ledigheid doorgebracht, he ? Hoe ben je daar achter gekomen ?

  Ik weet alles af van die nazi's! zei ik. Ik heb gisternacht ook nog een bondgenootschap gesloten. Met die Engelsman, Jim Carlsen ! Geschikte vent! zei Olga. Hij volgde één van de kerels die tot de nazi-organisatie behoorden en kwam een boel te weten. Bijvoorbeeld waar ze volgende nacht vergaderen om getuige te zijn van de ondervraging van de gevangen Olga...

  Verdomme, het is ongelooflijk wat jij in die paar dagen gepresteerd 'hebt! zei Olga. Geen trek om met me mee naar Moskou te gaan ? Kerels als jij kunnen we gebruiken daar...

  Om zout te graven in de zoutmijnen van Siberië ? informeerde ik. * Nee, dank je.

  Om mij te 'helpen in mijn taak ! zei Olga. En om me te verstrooien als ik wat ontspanning nodig heb zoals vorige nacht...

  Wat zou je zeggen als we straks op een honderdtal van die nazi's stuiten ? zei ik. Jim Carlsen en Betty wachten op mij in Kabaret „Liebestraum". Ze zullen met ons mee op 'het oorlogspad gaan. Maar dan zijn we nog niet opgewassen tegen dergelijke overmacht!

  Owalski is een kraan met een stengun!» zei Olga. Hij maaide er 'honderden neer in Stalingrad. Ik weiger om aan de zijde van die smerige moordenaar te vechten, zei ik. Als ik de plannen heb ga ik achter hem aan en trek hem aan stukken!

  Misschien verander je nog wel van mening. En als we die nazi's werkelijk te grazen nemen, en je wil de muur passeren langs dezelfde weg die wij genomen, hebben, denk er dan aan dat het wachtwoord voor de herbergier luidt: „Ich bin ein wunderlicher Heilige"!» Ik was vaag teleurgesteld door het bezoek aan de professor. Ik had verwacht hier in een val te lopen, of minstens in een huis te verzeilen waar het wemelde van militairen om de schat te bewaken. Waren die Russen werkelijk zó op de uitroeiing van die nazibende uit dat ze dergelijke plannen wilden prijsgeven ? Of schuilde er toch ergens een addertje onder het gas ? Ik zou het nu gauw gaan weten. Het zag ernaar uit dat het einde van mijn expeditie naar Berlijn naar zijn einde spoedde.



  HOOFDSTUK 8


  DE DANSERES VAN KABARET „LIEBESTRAUM"


  Het was half elf toen we uit Olga's wagentje stapten, vlakbij liet Kabaret „Liebestraum". Olga toonde geen enkele belangstelling voor de voorkant van het gebouw maar leidde ons naar een klein achterdeurtje, waarvan ze de sleutel bleek te 'bezitten.

  Dit is de artisteningang, zei ze. Ik heb een overeenkomst met dat naaktdanseresje. We dragen beiden dezelfde ring. Het geeft me vrijheid van handelen. Waarschijnlijk zitten er in de zaal enkele van mijn vijanden. Ze zullen zich wel afvragen wat ik hier iedere avond in mijn 'blootje op dat toneel sta te doen...

  Het was een smerige gang. Helemaal in tegenspraak met het klatergoud van de zaal. De muren waren grijs bepleisterd en van de vloerstenen waren er verscheidene stuk. Ik liep achter Olga's draaiende achterwerkje aan en Owalski volgde achter mij. Het gaf me onaangename kriewelingen in mijn rug want de vent 'had een stengun onder zijn overjas zitten en zijn zakken zaten volgepropt met patronenhouders. Olga had mij een zwaar Russisch legerpistool gegeven dat er 'heel wat gevaarlijker uitzag dan mijn klein stukje speelgoed, en zelf had ze ook zo'n wapen in haar 'handtas.

  Een paar grietjes •— poedelnaakt op het kleine driehoekje na — kwamen van de trap af die naar het toneel leidde. Flarden muziek drongen vaag door onder het gewelf. Een paar geklede meisjes liepen de trapjes op. Als ze straks terug heneden zouden komen zouden ze ook wel niets meer om 'het lijf hebben. Ze namen geen notie van ons. Wij van hen wel. Ik tenminste. Ik zie liever een naakt grietje dan een gasketel. Jullie niet ?

  Olga klopte aan een van de schamele deurtjes en wachtte het antwoord niet eens af. Met een hoofdgebaar beduidde ze ons naar binnen te gaan, en dat deden we dan maar.

  Owalski stootte een aantal klanken uit die 'het midden hielden tussen kreten van bewondering en het gejank van een bronstige reu. Nou, wat we onder ogen kregen was ook niet van aard om een vent rustig te stemmen.

  Het onbekende danseresje was bezig zich te kleden voor haar optreden. Dat wou zeggen: ze droeg de lichtblauwe kap om haar hoofd en het blauwachtige driehoekje op het meest ondeugende plaatsje van haar lichaam. En dat was alles. Ze had heel wat te bieden, 'dit schatje. Er zijn venten die voor minder ontploft zijn. Ze was iets kleiner dan Olga, maar even volmaakt gebouwd. Als je haar zag dan had je spijt dat Adam Eva destijds een broek en een B. H.

  had aangetrokken uit jaloersheid tegenover de slang. Dergelijke poesjes zouden door de straten moeten lopen zoals ze geschapen zijn. Alhoewel daar waarschijnlijk een hoop verkeersongelukken zouden van komen.

  Dit is Rina Nova ! zei Olga. Neem me niet kwalijk, liefje, dat ik hier met twee mannen naar binnen val. Owalski ken je reeds. De andere is een rasechte Pari j zenaar. Hij heet Jo Durand en hij is schattig in bed. Als je tijd hebt moet je beslist eens met hem naar een hotelletje toe...

  Is er wat aan de hand ? vroeg het naakte kind, met een zacht vrouwelijk stemmetje, in een Frans dat zo volmaakt was dat ik haar voor een rasechte Parisienne zou gehouden hebben, als het niet duidelijk geweest was dat ze een bondgenote van Olga, dus een Sovjet-agente was.

  Jo kwam erachter dat enkele stoute jongens, die mij voor jou aanzien, rond elf uur hier zullen komen om mij — dus jou — te ontvoeren. We wilden de heren een prettige ontvangst bereiden !...

  Nazi's ? fluisterde het meisje, en er was zoveel intense haat in haar stem dat het bijna ongelooflijk scheen bij zo'n aardig klein ding.

  Het schijnt zo. We zullen ze allerhartelijkst ontvangen. En dan gaan we op de hele bende los. Er schijnt een bijeenkomst te zijn van die kerels. We zijn zinnens daar voor spelbrekers te gaan spelen... Ik ga met jullie mee, fluisterde het naakte meisje hartstochtelijk. Haar vaste bronzen borstjes met de bijna zwarte punten gingen heftig op en neer en ik zag een lichte transpiratie haar prachtige huid doen glanzen. Ze zweette van haat, dit wicht.

  Natuurlijk ga je met ons mee. Je hebt 'het wel verdiend. Je hebt je dapper gehouden, liefje! Mag ik me verder kleden ? Ik moet optreden ! Natuurlijk. Alhoewel die mannen er wel spijt zullen van hebben. Je bent echt bekoorlijk, liefste. Als ik jou bekijk, voel ik me jaloers!

  Dat was niet nodig. Olga was prima. Met spijt keek ik toe terwijl het meisje haar lichaam in tientallen sluiers wikkelde die ze dadelijk op het toneel één voor één zou verliezen.

  Wil je Jim Carlsen en Betty gaan 'halen ? stelde ik voor.

  Het is beter dat ze je niet zien in de zaal. Waarschijnlijk zijn de ontvoerders al aanwezig en wachten ze tot Rina op het toneel is, om hier naartoe te komen en haar hier op te wachten. Ze mochten eens argwaan krijgen als ze jou in de gaten kregen. Ik kan van hieruit de barkeeper bereiken. Hij is een vriend van me. Hij kan Carlsen en zijn grietje waarschuwen dat ze hier naartoe moeten komen...

  Er stond een klein elegant telefoontoestelletje op de kaptafel en Olga draaide een binnenhuisnummer.

  Rupert ? Olga hier. Ich bin eine wunderliche Heilige. Okay ? Zeg eens, ken je Jim Carlsen ? Ja ? Hij zit in de zaal. Zeg hem dat hij naar Rina Nova's kleedkamer moet komen. Zeg hem dat hij naar buiten gaat en de artisteningang neemt. De zwarte die 'bij hem is kan meekomen. Weet je wat ? Breng 'hen zelf naar hier. Zorg dat het niet opvalt. Het is belangrijk. Ze moeten hier zijn vóór Rina's nummer...

  Jim Carlsen en Betty keken verwonderd op als ze de gemaskerde vrouw zagen naast Olga.

  Verroest! zei Jim. Was jij dan, die danseres niet ?

  Dat zie je toch, idioot. Wel, Carlsen, ik heb gehoord dat jij ook nog steeds een grotere afkeer hebt voor de nazi's dan voor de Russen. Dat vind ik fideel van je. Het oude bondgenootschap herleeft. Frankrijk, Engeland en de Sovjet-unie. Spijtig dat de Amerikanen er niet bij zijn. Maar dat komt omdat ze wel een bijzonder wansmakelijk exemplaar hier naartoe gezonden hebben. Zullen we mekaar de hand erop geven ?

  Wij schudden handen met ernstige gezichten en een warm gevoel doortintelde me. Hier waren lui van verschillende nationaliteiten verenigd om gezamenlijk het hoofd te bieden aan een afschuwelijk monster dat het hoofd terug opstak. Verdomme, waarom moet er toch politiek zijn, en koude oorlog, en spionage, en heimelijke bewapening. De lui vragen immers niet beter dan overeen te komen. Er werd bescheiden op de deur geklopt. Het is tijd, Rina ! Het gemaskerde wijfje verliet de kamer. Zullen we ons maar achter de deur opstellen en de lui op 'hun nek vallen als ze binnenkomen ? stelde Olga voor.

  O nee. Laten we hen eerst even hun gang gaan, zei ik. We kunnen ons verbergen achter dat windscherm. Laten we hen toch één ogenblik de illusie dat ze hun slag thuishalen...

  We gingen achter het windscherm zitten. Er was niet veel plaats. We waren dicht bij mekaar gedrumd. Links en rechts voelde ik de heupen van de verleidelijke Olga en van de lieve Betty tegen me aandrukken.

  Ik kreeg het er warm van. Ik wou dat die schoften nog maar even wegbleven.

  Maar dat deden ze niet. Enkele minuten nadat de danseres haar kleedkamertje verlaten had werd er aan de deur gemorreld en twee mannen slopen naar binnen. Ze sisten mekaar een paar woorden toe in het Duits waar ik niks van snapte. Ik hield mijn revolver in mijn hand. Ze stelden zich tegen de muur op naast de deur, zoals ik kon zien door een fijne reet in het tochtscherm.

  Ze haalden een revolver te voorschijn en wachtten. Wij wachtten ook. Het was zenuwslopend daar zo roerloos te moeten staan en onze adem in te houden. De kerels zagen eruit als SS-bewakers van de film. Aanmatigende trotse tronies en fanatieke ogen.

  Het scheen uren te duren voor de deur opnieuw geopend' werd en Rina Nova poedelnaakt naar binnen kwam gewandeld.

  Hande auf! snauwde een van de mannen haar toe, en ze lachte vriendelijk.

  Aangenaam, 'heren. Maar draaien jullie zich één ogenblikje om alsjeblief. Zien jullie niet dat ik ongekleed ben. Ik ben een erg kuis meisje, en mannen-blikken bezoedelen me...

  Kleed je aan, vlug ! zei een van de mannen koud. Je bent erbij, Olga. We nemen je mee en je gaat een liedje voor ons 'zingen ! Je zult zelf versteld staan hoe mooi je kunt zingen...

  Olga ? zei het meisje. Wat voor Olga ? Ik ben Olga niet! Ik ben Rina Nova...

  Dacht je dat we jouw spelletje niet doorzien hadden ? Die blauwe safier verraadde je, baby, ondanks je masker. Trek dat ding maar van je kop en doe wat kleren aan. Wij zijn ongevoelig voor je lichamelijke vormen, jij smerige Russische slet. We gaan een ritje met je maken. En we denken niet dat je het leuk gaat vinden!

  Jullie zijn getikt! zei het meisje. Met een ruk trok ze de kap van haar hoofd. Ik volgde de beweging van achter het tochtscherm. Het was een knap meisje, zonder de klassieke schoonheid van Olga. Maar lief en aantrekkelijk met het korte zwarte haar en het pikante gezichtje. Maar ik keek niet lang naar haar. Ik keek naar de stomverbaasde kerels, die natuurlijk Olga's gezicht verwacht hadden onder het masker.

  De verslagenheid op de snuiten van deze twee neo-duizendjarigrijk-helden was komisch om te bekijken. Ze vloekten dat het een aard had in hun vuige keelklankentaal en om hun humeur helemaal naar het nulpunt te doen zakken, kwam ik met de zware leger-revolver in mijn hand van achter het paravent vandaan en lachte opgewekt.

  Steek ze maar omhoog, jongens. En een beetje opschieten want ik heb de kriebel in mijn vinger ! Het nobele duo keek me verbaasd en geschrokken aan. En hun ogen puilden uit toen ook de anderen, met Olga, van achter het tochtscherm te voorschijn traden.

  Waren jullie op mij uit, ondieren ? vroeg de Russische agente vriendelijk. Wel, 'hier ben ik dan. Maar ik vrees dat we een beetje te sterk voor jullie twee zijn. Ik heb geen trek in dat ritje dat jullie voor mij in het vat hadden...

  Luister eens, varkens ! zei ik. We gaan hier onze tijd niet verleuteren. Jullie zijn in ons valletje gelopen en we gaan er ons voordeel bij doen. En we gaan helemaal niet zachtzinnig zijn. Jullie zouden dat ook niet zijn. Daarom terzake: jullie hebben dadelijk met een stelletje ander geboefte een vergadering in een van de kelders van het Cosmopolitan Hotel. Het is praktisch zeker dat er een bijzonder klopsignaal en een wachtwoord vereist zijn om er binnen te geraken. En jullie gaan ons dat vertellen, beste jongens, zoniet word ik erg boos op jullie...

  Ze stonden roerloos. Mijn revolver was op hen gericht. En Owalski had zijn beruchte stengun onder zijn jas vandaan gehaald. Deze neo-nazi's hadden voor een komisch filmkoppel kunnen doorgaan. Een lange opgeschoten slungel en een kleine dikkerd. De lange was één brok razende haat, die uit zijn houding en zijn harde trekken straalde. Maar de kleine beefde van vrees en likte onrustig zijn lippen. Ik maakte me sterk dat ik dat kereltje gauw murw zou hebben.

  Tast hen eerst maar eens af, Jim ! stelde ik voor. Het is niet nodig hen kunsten te laten uithalen !

  Ze hadden beiden een geladen revolver op zak en keken niet bijster gelukkig toen Jim de wapens in zijn eigen zakken liet verdwijnen.

  Wel ? zei ik ongeduldig. Ik wacht. Zijn jullie besloten ons wat te gaan vertellen ?

  Je kunt naar de hel lopen! siste de lange. Wij hebben niks te zeggen. Jullie kunt ons aan mootjes snijden, en dan nog zullen wij niet...

  Zal ik hun tongen losmaken ? vroeg Owalski koeltjes. Ik was erbij toen onze legers destijds Auschwitz bevrijdden. Sedertdien houd ik niet meer van dit soort jongens. Ik heb gezien wat ze met de gevangenen daar deden. Ik zou graag eens hetzelfde met hen doen...

  Maar Owalski stond nog steeds niet in mijn gratie. Ik heb jouw hulp niet nodig, varken ! snauwde ik hem toe. Met jou heb ik ook nog een eitje te pellen als dit achter de rug is. Je zult moeten rennen als een lokomotief als je wilt vermijden dat ik je kapot maak!

  Hij grinnikte enkel. Ik stopte de grote legerrevolver weg en nam mijn kleintje met geluidsdemper.

  En nou mooi naar het vogeltje kijken, vriendje, zei ik tot het lange misbaksel.

  Zonder verpinken schoot ik hem door zijn schouder en hij vloekte. De kleine begon overvloedig te zweten van angst. Die dikkerd zou wel gauw door de knieën gaan als ik zijn maat nog een beetje soigneerde.

  Als je wat te vertellen hebt, dan begin je maar, zei ik zorgeloos tot de lange. Intussen ga ik nog maar een beetje door met de behandeling. „Sonder-Behand-lung" noemden jullie dat in jullie glorietijd, he ?

  Ik schoot hem door zijn andere schouder. Hij gaf geen kik. De haat in zijn gezicht werd nog groter.

  Straks schiet ik je ook nog door je beide knieën, en tenslotte door je maag ! beloofde ik hem. Maar nou mag je even rusten. Nou is het de beurt aan je kameraad...

  De kleine begon te grienen toen de loop van mijn pistooltje naar zijn schouder wees.

  Niet doen ! fluisterde hij smekend. Ik zal je alles zeggen wat je weten wil!...

  Hoe geraken we binnen op die vergadering ?

  We moeten op een bijzondere manier op de deur van die kelder kloppen. Lang-kort-kort-lang. En dan vraagt iemand: „Wat kom je doen ?" En 'het antwoord moet luiden: „Deutsland uber alles !" Wel, dat zullen wij jou dan laten doen. Je gaat met ons mee, kereltje. Als je ons maar wat wijsmaakt dan krijg jij de eerste kogel...

  Ik 'heb de waarheid gesproken! kreunde de dikkerd.

  Dat zullen we dan wel zien ! Jij smerige kleine verrader! schold de lange heftig.

  Het bloed liep uit zijn beide schouders en vormde vuile donkere vlekken op zijn blauwe pak. Hij moest een boel pijn hebben. Maar er was geen pijn en geen angst in zijn vonkende ogen. Alleen 'haat. De haat van een wild dier.

  Wij zullen alle verraders vernietigen ! zei hij op profetische toon. En ook al die 'honden uit de landen die vroeger tegen ons samengespannen hebben. Wij zullen opstaan, groter en sterker dan we ooit geweest zijn. We zullen heel Europa, heel de wereld in vuur en vlam zetten. We zullen eindelijk de opperheerschappij van de wereld in ons bezit hebben. We zullen jullie steeds verwoesten, en jullie vrouwen verkrachten, en de mannen zullen onze slaven zijn. We zullen jullie verpletteren zodat het voor eeuwig met jullie gedaan is...

  Om te beginnen zal ik ervoor zorgen dat het met jou voor eeuwig gedaan is, nazi-hond! mompelde ik ijzig.

  Het wapentje sprong op in mijn hand en er verscheen een klein rond gaatje tussen zijn ogen.

  Ik hoorde de adem sissend ontsnappen tussen de lippen van de opgewonden vrouwen in het vertrek. Owalski keek gespannen toe. Jim Carlsen vloekte binnensmonds. Wat ben jij een keiharde rakker, Jo!» De lange kerel keek me zeer verwonderd aan. De 'haat stierf in zijn brekende ogen. Eén ogenblik had ik spijt over mijn daad en schaamde ik me omdat ik een ongewapend man had gedood. Maar dan dacht ik aan 'hetgeen zijn soortgenoten hadden gedaan.

  Het bleef een poosje stil in het vertrek. Allen keken naar de dode man op de vloer. De kleine dikkerd leunde met knikkende knieën en afgewend hoofd tegen de muur.

  Die kerel heeft gekregen wat hij verdiende! verbrak het naaktdanseresje eindelijk de stilte. Laat ons gaan nu. Ik wil ook de eindafrekening bijwonen !

  Misschien is nu wel het ogenblik aangebroken voor een paar ophelderingen, zei Olga. Misschien kan ik mijn vriendinnetje voorstellen, Jo. Dit meisje is Catherine...

  De verdwenen Franse agente ? vroeg ik ademloos.

  U'huh ! Dit is een verrassing voor je, he ?

  Nou breekt mijn klomp ! zei ik overdonderd. Ik dacht dat dit varken, Owalski, haar gemold had...

  Owalski is geen varken ! zei Catherine. Owalski is een Rus die de 'haat tegen het nazisme onderhouden heeft...

  Maar hij doodde Pierre Dailly toch! zei ik haatdragend.

  Natuurlijk doodde 'hij Pierre Dailly ! zei Catherine. Ik vroeg hem dat te doen...

  Maar wat is de betekenis van dit alles ? vroeg ik. Ik begrijp er 'helemaal niets meer van...

  Zo gauw als de geruchten over die plannen van dat nieuwe bemande ruimteschip de ronde begonnen te doen in ons wereldje, drong Pierre Dailly Oost-lijn 'binnen en gapte de plannen van de professor! vertelde Catherine. Maar in plaats van zijn vondst aan de Franse regering mee te delen, ging hij naar 'het nazi-zwijn Vosters toe. Om met de nazi's te onderhandelen over de verkoop van die plannen... Maar dat betekent...

  ... dat Pierre Dailly een verrader was, juist!» zei het meisje koel. Nu moeten jullie weten dat mijn vader door de nazi's als gijzelaar werd doodgeschoten tijdens de oorlog. Hij was een groot-invalide uit de eerste wereldoorlog en zijn benen waren verlamd zodat hij zich enkel kon verplaatsen in een invalidenwagentje. Hij kon niet eens rechtop staan tegen de executiepaal. Maar toch schoten ze 'hem dood omdat in het dorp een Feldwebel werd gevonden met een mes tussen zijn ribben. Later bleek dat 'hij door een woedende 'boer was gedood omdat 'hij wat had gedaan met diens dochter. En daarvoor moest mijn vader sterven. Als ik iets overgehouden 'heb uit die oorlog is het wel de haat tegen die onmensen... Ze slikte iets door en haar stem onderdrukte de emotie — Nu was mijn helper, Pierre Dailly, nogal op geld uit. Op macht ook. Hij vertelde me dat we steenrijk konden worden door die plannen aan Vos- ters aan de hand te doen. En dat we een vooraanstaande plaats zouden kunnen bekleden in het nieuwe Europa dat deze kerels zich droomden. Hij vertelde ook dat hij al een poosje in kontakt was met die kleine groep ex-nazi's die de laatste tijd erg aktief is geweest in de stad. De gewone doorsnee-Duitser, verblind door de welvaart van het veelbe-zongen Wirtschaftswunder, bleef onberoerd en ongelovig tegenover dit gevaar dat snel om zich heen woekerde en momenteel reeds vertakkingen heeft in de Bundeswehr, de grote staalbedrijven, de politie en de administratie. Nu vond' ik dit gevaar veel belangrijker dan die plannen voor dat ruimteschip. Ik wist niet tot wie ik me moest wenden. Bill W'hrigton vertrouwde ik niet. Jim Carlsen leek me zo gesloten dat ik niet wist wat ik aan hem had. Toen ging ik naar Oost-Berlijn, naar Owalski toe, van wie verteld werd dat hij de hele slag bij Stalingrad meemaakte. Ik vertelde hem alles. Owalski doodde Pierre en nam de plannen terug. Maar hij bracht me bij Olga, aan wie ik ook alles moest vertellen, en Olga stelde me voor voor haar te werken. Bondgenoten te zijn tegen een gemeenschappelijke vijand zoals vroeger. En ik aanvaardde. Pierre's dood was de rechtmatige straf voor een verrader. Ikzelf vergat dat ik een Franse agente was. Ik dacht alleen nog maar aan het feit dat mijn vader door die schoften vermoord werd, en dat een misdadige organisatie als het nazidom nooit nog de kop mocht omhoog steken. Ik dook onder en hielp Olga. Op deze manier, al ben ik er niet erg trots over...

  Ze streek 'beschaamd over haar naakte lenden.

  Je bewees me op die manier grote diensten, lief je! zei Olga. Owalski had zich niet door zijn woede mogen laten meeslepen. Hij had Pierre niet mogen doden. Hij 'had hem levend naar Oost-Berlijn moeten smokkelen en we zouden alles uit hem gehaald hebben wat hij wist over de nieuwe geheime organisatie. Thans moest ik het onderzoek praktisch van voren af beginnen. Daartoe moest ik mijn handen vrij hebben. Mijn blauwe safier is overal bekend. Ik zorgde ervoor dat ik een paar maal naar 'hier gevolgd werd. Toen mijn schaduwers het naakte meisje met de blauwe safier aan haar vinger op het podium zagen, maakten ze de berekening dat één en één twee was. En ze vergisten zich zoals ik gehoopt had en ik had vrijheid van beweging. Alhoewel ik moet toegeven dat ik niet zo heel erg opschoot met mijn onderzoek. Als jij er niet geweest was, dan was ik nog altijd aan het rondscharrelen om die schoften op te sporen...

  Ik ruik dergelijk gespuis! zei ik. Daarenboven handelde ik anders dan zij gewoon zijn. Het sprak haast vanzelf dat ze zich zouden bloot geven. Okay, Catherine, kleed je aan als je het laatste bedrijf van dit spionnenspelletje wil bijwonen...

  Ik keek toe terwijl ze een geraffineerde onder-kleding aantrok met veel witte kant die prachtig kontrasteerde met haar gebronsde huidskleur, en daarboven een nauwsluitende jurk die haar verrukkelijke vormen accentueerde, en een kokette bontmantel. Een pittige Française, deze Catherine. En een ding waar kruim in zat. Als ik de tijd gehad had om haar 'het hof te maken zou ik...

  Ach, verdomme, 'hoe kon ik op dit moment aan zoiets denken ? Ik leek verdomme Don Juan wel.

  Laten we maar eens opstappen ! stelde ik voor. Jij loopt braafjes vooraan, Adolf !

  Ik 'heet Ottokar! zei de kleine nazi timide. Wat een prachtige naam! Goed, Ottokar, jij loopt voorop. En als je kunsten wenst te maken, doe het dan maar. Ik schiet je met plezier een blauwe boon in je achterste !

  Ik zal alles doen wat jullie willen ! blèrde het mannetje. Maar laten jullie me dein nadien alsjeblief lopen. Ik heb angst voor de dood... We zullen zien ! zei ik vaag. Zou je me eerst de hand niet reiken ? vroeg Owalski plots. Je 'hebt heel wat gepresteerd in dit zaakje, Jo. Hard en ongenadig zoals je moet optreden tegen gevaarlijke wilde beesten. Je bent een kerel naar mijn hart, Jo, ook al staan we momenteel ieder aan een andere kant van de barricade. Je hebt een boel onaangename dingen over me gezegd, en die neem ik je niet kwalijk. In jouw ogen was ik een verachtelijke moordenaar. En ik kon me niet verrechtvaardigen. Dit was Cathérine's geheim, niet mijn geheim. Maar nu we samen als bondgenoten zoals vroeger op dezelfde vijand losgaan, wil ik niet dat er nog enig misverstand is tussen ons...

  Hij had een grote stevige hand. Bijna een boerenhand. Een eerlijke hand ook. Ik stak hem de mijne toe. Zijn handdruk was ferm en krachtig.



  HOOFDSTUK 9


  OPRUIMING


  Geloven jullie dat ik genoot van het ritje naar het Cosmopolitan Hotel ? De poedersneeuw had plaats gemaakt voor een ijzige regen, maar ik had geen kou meer. Een warme opwinding laaide in mijn binnenste. Ik zat naast Olga. Verrukkelijke Olga met de rustige handen op het stuur en een vastberaden trek op haar mooie gezichtje. Op de achterzitting hield Owalski de loop van zijn revolver in de maag van de sidderende kleine Ottokar.

  Jim Carlsen volgde ons in een zwarte Opel met Betty en Catherine. We vormden wel een internationaal gezelschap. Een internationale hand der gerechtigheid. Al die ruzie-makende groten moesten ons nu kunnen zien. Misschien zouden we wel zin krijgen ons voorbeeld te volgen.

  Het was even middernacht gepasseerd toen we in het verlaten straatje stopten achter het luxe-hotel. Er stonden nog enkele wagens geparkeerd. Die zouden wel behoren aan leden van het illustere gezelschap binnen.

  De deur langswaar in de dag het keukenpersoneel in en uit liep en langswaar de leveranciers hun waren afleverden, stond op een kier. Ik duwde ze open en schopte de kleine sidderende dikkerd voor me uit. Om hem te behoeden te weerstaan aan de verleiding te gaan schreeuwen of zo, hield ik de loop van mijn wapen in zijn rug. Achter mij kwamen de anderen. Owalski met zijn stengun. De anderen eveneens met revolvers. In hun ogen las ik een doodvonnis voor de kerels die we gingen overvallen. Ik vroeg me af wat de politie er zou van zeggen als ze van de slachting zou horen die we gingen aanrichten. Misschien vond de politie het wel een mooie opruiming. Trouwens ik maakte me daarover geen zorgen op dat ogenblik. Ik had dat oude Joodje zien sterven en ik was één klomp grimmige vastberadenheid.

  We liepen over de hobbelige kasseistenen van de binnenkoer, die glibberig waren door de verijzelde regen. Het was doodstil. In enkele kamers van het hotel brandde nog licht. In een hoek van de binnenkoer was een brede uitgesleten arduinen trap die neerwaarts naar een zware donkere eiken deur leidde. Slechts een flauwe lichtstraal priemde onder de deurreet door. Maar er klonk geen geluid uit de ruimte achter de deur. Natuurlijk die oude kelders met hun dikke muren...

  Ik porde onze gevangene in zijn rug.

  Vooruit, stinkdier ! siste ik. En waag het niet iets te ondernemen om die rotzakken te waarschuwen !

  Hij struikelde van zenuwachtigheid op de gladde trappen maar ik schopte hem gevoelloos overeind.

  Hij keek me eens hulpeloos aan, maar toen hij de blik in mijn ogen opmerkte haalde hij de schouders op en bonsde met zijn vuist op de deur. Lang. Kort-kort. Lang.

  Er stond waarschijnlijk iemand op wacht aan de andere zijde van de deur want ik hoorde onmiddellijk een zware brommerige mannenstem: Was kommst du hier machen ? Deutsland über alles ! piepte het mannetje. En dat was ook het laatste wat 'hij zei voordat hij in de 'hel rekenschap ging geven over zijn zonden. De deur ging kriepend open en een zware kerel keek ons verstomd aan. Maar de paniek op zijn gemene tronie duurde slechts een onderdeel van een sekonde.

  Met een bliksemsnelle beweging sprong er een revolver in zijn hand en hij schoot de ongelukkige Ottokar door zijn maag.

  Verraad ! schreeuwde hij. Over het vallende lichaam van Ottokar heen schoot ik de kerel een kogel in zijn kop en we stormden allemaal naar binnen.

  Hande auf ! brulde ik in al mijn Duits bij elkaar. Schmeerlappen ! Galgenaas ! Krapoel!...

  Een doodse geschrokken stilte verwelkomde ons. Het was fantastisch. Het was ongelooflijk dat dit kon gebeuren in een vrije stad als Berlijn waar de Gestapo-metodes en SS-wandaden toch nog in ieders geheugen behoorden te liggen. De zaal was opgesmukt met de van oude 'bekende vlaggen met de zwarte hakenkruisen in een witte cirkel op een bloedrood veld. Vooraan een podium met een brede groene tafel, waarboven levensgrote foto's van Hitier en de wansmakelijke dikke Willinger. Achter de groene tafel een vijftal mannen onder wie ik Willinger en Vosters 'herkende.

  In de ruime kelderzaal een veertigtal mannen met 'hakenkruis-armbanden, die verschrikt overeind gesprongen waren toen we onze onverwachte intrede deden, en die roerloos als standbeelden naar ons keken.

  Geen van hen greep naar een wapen. De verrassing was té volkomen geweest. Dit hinderde me een beetje. We konden toch niet in het wilde weg gaan schieten zonder enige aanleiding. En heel deze 'bende naar de politie voeren zou een hele toer zijn.

  Jullie zijn erbij, jongens ! bulderde ik. Als jullie graag kuren uithalen kunnen jullie onmiddellijk beginnen. We vragen niet beter dan het met jullie uit te vechten, jullie stelletje schurftige 'honden !...

  Maar geen enkele van de mannen antwoordde. Ik zei tegen Owalski en de anderen dat ze me in de rug moesten dekken en liep behoedzaam de zaal door, naar de groene tafel toe.

  Wel, Willinger, ouwe boef! teemde ik. Het lijkt wel dat dit grapje teneinde is. Ik m, aak me sterk dat het de politie een groot plezier zal doen jullie in handen te krijgen. En het zal jullie niet baten te ontkennen. De aankleding van dit leuke lokaal spreekt boekdelen. Waarschijnlijk zijn jullie vrijgelaten oorlogsmisdadigers. De straf zal ditmaal wel niet van de poes zijn...

  Willinger had niet veel weg van een Führer op dit ogenblik. Zijn mond hing half open en zijn oogjes flikkerden onrustig.

  Plots rekketekte een korte vuurstoot door de kel derruimte en ik keerde me bliksemsnel om. Eén van de mannen zonk langzaam in mekaar terwijl er een revolver uit zijn machteloze vingers viel.

  De kerel wou je in de rug schieten ! zei Owalski van aan de deur. Ik was een tikje sneller dan hij !

  Dank je, kameraad ! zei ik.

  En toen barstte plots de hel los in de geslotenheid van deze kelder. Vosters liet zich bliksemsnel achter de tafel vallen en terwijl hij nog viel had hij een revolver getrokken en schoot onder de tafel door. Ik voelde een schroeiende hitte aan mijn dijbeen: gelukkig had de kogel enkel een stukje van mijn broek meegenomen en mijn huid verschroeid. In de opwinding die op het schot volgde vlogen eensklaps alle handen van de mannen naar hun zakken, en een onderdeel van een sekonde later was de kelder veranderd in een klein oorlogstoneel. Ik hoorde het knallen van revolvers en het scherpe ratelen van Owalski's stengun. Ik besefte dat ik een verleidelijk doelwit vormde voor Vosters en de andere leiders die ook naar hun zakken grepen. Dus dook ik als een amateur-straaljager over de groene tafel heen, belandde met mijn hoofd tegen Willingers vette borst en donderde met de dikkerd en zijn stoel en al de grond op. Ik zag Vosters naar me mikken maar met een uiterste krachtinspanning kon ik het logge lichaam van Willinger zijn richting uitslingeren en de kogel die voor mij bestemd geweest was plofte ergens in de vetlagen van de mislukte Führer nummer 2.

  Eén minuut later had ook Vosters een kogel in zijn kop en liet ik me vallen, juist op tijd om een kogel rakelings over mijn hoofd te horen fluiten die van achter mijn rug afgevuurd was door een van de andere beunhazen aan de bestuurstafel. Op de grond liggend wentelde ik me om, en schoot de verbaasde mof in zijn volle borst. Er waren nu nog maar twee kerels over van die neo-nazileiders. Kerels die sprakeloos van ontzetting toekeken hoe hun makkers eraan gingen en die er zelfs niet aan dachten de wapens te gebruiken die ze in hun hand hielden. Zonder enige scrupules schoot ik hen neer en loerde toen voorzichtig over de tafel heen. De zaal was een echte slachterij. Overal wentelden zich dodelijk-gewonde mannen. Slechts enkelen stonden nog overeind. Maar ze waren door paniek bevangen en schenen niet gevaarlijk meer. Owalski was bezig een andere lader in zijn stengun te steken. Mijn andere vrienden schoten rustig de overblijvende mannen neer, zonder dat die hier schijnbaar 'bezwaar tegen hadden. Ze schenen versteven van angst en dachten er niet meer aan nog iets te ondernemen.

  Behalve één. Eén van de schurken die weigerde te sterven voor hij iemand van ons in de dood gesleept 'had. Ik zag hem, bloedend uit verscheidene wonden, moeizaam op zijn knieën kruipen en zijn revolver op Owalski richten.

  Kijk uit! schreeuwde ik.

  Ik schoot de kerel een kogel in zijn rug. En toen nog een. Maar hij weigerde te vallen. Kalm drukte hij af en stuikte toen voorover. Er verscheen een grote bloedvlek op Owalski's borst.

  Ik schaam me, fluisterde hij en in de plotse stilte die ingetreden was hoorde ik stem verrassend duidelijk ondanks de afstand. Ik schaam me dat ik door zo'n smerige moffen'hand moet sterven...

  Het zal niets zijn, Owalski! zei ik tegen beter weten in. Het is slechts een schampschot...

  Onbedacht op verder gevaar liep ik het zaaltje door, stapte over lijken, naar mijn nieuwe vriend, Owalski, die een paar minuten geleden mijn leven gered had en wiens leven ik niet had kunnen redden.

  We hebben ze gehad, Jo!» zei hij stilletjes. Tenslotte is 'het niet zo'n slechte ruil. Een vijftigtal neo-nazi's tegenover één luizige Rus... Adieu, kameraden...

  Hij sloeg met een plof voorover. Waarschijnlijk dood voor hij de grond raakte.

  Olga was de eerste die zich van 'haar verslagenheid herstelde.

  Laten we hem smeren ! zei ze. Dadelijk komt de politie opdagen. We laten Owalski waar hij is. Ze moeten maar denken dat hij hen op zijn eentje te lijf ging en dat hij hen allen vernietigde voor hij er zelf aan ging. Ze kennen Owalski in deze stad. Ze weten hoe hij gevochten heeft in Stalingrad. Ze zullen het niet eens gek vinden dat hij hen allen aankon...

  Ze zullen merken dat die schurken niet allemaal door Owalski's stengun getroffen werden ! merkte ik op. Verscheidene van hen zijn door revolverkogels getroffen...

  Ze kunnen maar denken dat de kerels in de verwarring mekaar troffen. Trouwens, ik meen dat de politie deze oplossing nog niet zo gek gaat vinden. Ze zullen niet verder onderzoeken "dan strikt noodzakelijk. Misschien wordt heel het zaakje wel in de doofpot gestoken en zullen de kranten er niet eens over spreken. De grote demokraten van West-Berlijn zullen er wel niet erg fier op zijn dat dergelijke organisatie kon tot stand komen vlak onder hun neus. Laten we hem smeren voor ze ons hier aantreffen en we een boel vervelende vragen te 'beantwoorden krijgen...

  Ik knikte. Er zat werkelijk niets anders op. Een laatste maal overschouwde ik het bloedig toneel. Niet één van de nazi's bewoog nog. Owalski lag voorover, reusachtig groot en indrukwekkend in zijn dood;. Zijn stengun in zijn hand gekrampt.

  We staken onze wapens weg en liepen de koer over. Wonder boven wonder was er nog geen alarm geslagen. Dit was enigszins begrijpelijk. De schoten 'hadden wel donderend weerkaatst in 'het keldergewelf maar door de dikke muren 'heen zou er niet veel van gemerkt zijn.

  Jim!, jij brengt Catherine naar het Kabaret „Lie-bestraum" ! gelastte Olga. Ze kan er een laatste maal optreden. Dan heeft ze meteen een alibi. Jij en Betty blijven daar maar als toeschouwer. Ik zal zorgen dat jullie afwezigheid daar niet zal gerapporteerd worden bij eventuele navraag. Morgen kom je dan naar Jo toe, Catherine. Het lijkt me best dat jullie samen zo vlug mogelijk naar Frankrijk terugkeren...

  En waar blijf jij ? vroeg ik, toen Jim met de twee vrouwen in de wagen gestapt was.

  Bij jou natuurlijk! zei Olga. Ik ga mee naar jouw kamer. Dat is ONS alibi, zie je ? Daarenboven wil ik afscheid van je nemen. Je hebt je reusachtig gedragen, Jo...

  Ze reed 'het blok om en stopte voor de indrukwek kende ingang van het Metropolitan Hotel.

  Het was ongelooflijk dat er in de lounge zorgeloze mensen zaten die aan hun Martini of hun brandewijn nipten. Terwijl er op enkele tientallen meters afstand een tragedie had plaats gehad die misschien een wereldoorlog vermeden 'had.

  Olga was zo koelbloedig eerst nog een borrel met me te drinken, voor we de lift naar boven namen.

  Wie is dat ? vroeg Olga zoetjes toen we in mijn slaapkamer stonden.

  Mimi zat op mijn bed en keek me aan met een gezicht als een donderwolk.

  Waar héb jij uitgehangen, he ? vroeg ze nijdig. Met vrouwtjes rondgelummeld, he ? Als je maar niet denkt dat ik dit over me laat gaan. Ik zal die kat haar ogen uitkrabben...

  Ga maar naar je eigen kamer, Mimi! zei ik. Het zaakje is opgelost. Je hebt je poen verdiend. Misschien krijg je het restant ook nog wel. Deze dame heeft me geholpen. En nu moeten we... eh... nog enkele detailkwesties bespreken die niet voor jouw kleine oortjes 'bestemd zijn...

  Ze verdween mokkend langs de tussendeur en ik draaide de sleutel in het slot om.

  Toen ik me omdraaide vloog Olga in mijn armen. Je was geweldig, Jo, fluisterde ze. O, wou jij toch maar meegaan met mij. We zouden 'het heerlijk hebben samen...

  Ik heb al een vrouwtje, bekende ik eerlijk. Bovendien denk ik niet dat ik het prettig zou vinden bij jullie. Ik ben een Fransman en ik houd ervan mijn mening te zeggen. Het schijnt dat zulks bij jullie niet mogelijk is...

  Laten we het nu niet over politiek hebben, lieverd. Heb je een badkamer ?

  Ik wees naar het deurtje in een hoek van het vertrek.

  Waarom ? vroeg ik verwonderd. Je weet toch dat hygiënische vrouwen eerst een bad nemen voor ze de liefde bedrijven! zei ze blozend. Ik zei toch dat ik afscheid; van je wou nemen. Het was heerlijk gisternacht, Jo, ik wil het opnieuw beleven ! Jij dan niet ?

  Ik keek haar aan. Ze was overheerlijk, prachtig, opwindend. Een onvergetelijke schoonheid. Ik voelde me tot haar aangetrokken. We hadden samen gevochten. En toch wou de politiek dat er een onmetelijke afgrond tussen ons gaapte. Misschien was dit maar goed ook. Dit was een vrouw waar ik met heel mijn wezen zou kunnen van houden. Olga had wel eens een zeer ernstige konkurrentie voor mijn Lise kunnen worden. En ik wou mijn Lise geen blijvend verdriet doen. Daartoe hield ik te écht van haar, ondanks mijn talrijke zijsprongetjes. Natuurlijk wil ik dat 1 zei ik hees. Ze liep de badkamer in, in haar bontmantel en met haar handtasje. Ik ging op het bed zitten en stak peinzend een sigaret op. Ik hoorde op de binnendeur trommelen.

  Wat doen jullie daar?... hoorde ik Mimi's stemmetje wantrouwig.

  Verdomme, kruip in je bed en doe je ogen toe ! snauwde ik. Ik ben bezig 'hier. Ik heb nog een karweitje op te knappen.

  Dat was de waarheid ook. Ik dacht na hoe ik het zou opknappen. Ik stak een nieuwe sigaret op met het peukje van de andere en rookte driftig verder. Ik wou dat ik een fles wodka op mijn kamer had.

  Het duurde een hele poos eer Olga dampend uit de badkamer te voorschijn kwam. Ze was naakt. Haar kleren hingen op 'haar arm en haar handtasje bengelde zorgeloos aan haar andere hand.

  Maar lieveling, zei ze verwijtend. Ben je nog gekleed ?

  Ga maar op bed liggen! zei ik met ingehouden stem. Ik kom dadelijk bij je...

  Je praat zo vreemd. Verlang je dan niet naar me ?

  Toch wel! zei ik. Ik voelde mijn stem trillen van ingehouden drift. Maar ik mocht niet toelaten dat deze drift me de baas werd nu. Ga maar op het bed liggen! zei ik weer.

  Ze legde haar kleren en haar handtasje in een zetel en gehoorzaamde. Mijn hart sprang op toen ik zag hoe verrukkelijk-jong en begeerlijk zij was. Hoe verblindend haar bruine 'huid straalde tegen het lichtblauwe deken.

  Kom, lieverd, fluisterde ze lokkend. Kom !

  Ik liep naar de zetel toe waar op haar kleren lagen, greep haar handtasje en opende 'het. Ik nam de grote revolver eruit en richtte die op haar.

  Verdomme ! zei ze geschrokken. Wat zullen we nu hebben ?

  Dit betekent dat ons bondgenootschap teneinde is, baby! zei ik. Ik wil die plannen hebben, zie je ?...

  Ga ze dan halen, die verdoemelijke plannen ! snauwde ze. Ga ze halen. Je weet toch waar ze zijn. Ik zal hier op je wachten!...

  O nee, katje. Het is mogelijk dat die plannen daar op me wachten. Maar het is evengoed mogelijk dat ik daar in een valletje loop en een blauwe 'boon in mijn knikker krijg. Jij gaat met me mee, lieverd. En als er een vuiltje aan de lucht is dan maak ik een leuk gaatje in je gave huid...

  Ze keek me droevig aan.

  Als blijk van vertrouwen kan het nogal tellen! merkte ze op.

  Ik vertrouw niemand ! zei ik. Vooruit, kleed je aan! En maak een beetje haast. Ik wil morgenvroeg weg uit dit rotstadje, en ik zou nog graag een paar uurtjes slaap 'hebben!...

  En zo zien we dat de geschiedenis zich herhaalt, zei ze. Dit is weer een historisch ogenblik, Jo!

  Ze stond op en liep naar haar kleren toe. Ze begon zich zwijgend aan te kleden.

  Wat bedoel je ? vroeg ik.

  Zo begon het ook in 1945 ! zei Olga. Ook toen waren we 'bondgenoten. En vrienden. Maar pas was de gemeenschappelijke vijand verslagen of het wantrouwen kwam. En de wapens tegenover mekaar, zoals jij nu die revolver op mij gericht houdt. Enfin, het was een heerlijk avontuur. Zullen we gaan ?

  Ze trok rustig haar bontmantel aan. Ik stak mijn hand met de revolver in mijn zak. ZO dat de loop op 'haar gericht bleef.

  Vooruit maar ! beval ik.

  Ze nam de lift en liep voor me uit naar 'buiten.

  Ik liet haar instappen en schoof naast 'haar. Tijdens de hele rit spraken we geen woord. Ik hield mijn wapen op haar gericht. Ze had haar lippen wrokkig opeengeklemd. Had ik haar spelletje verijdeld ? Lag er een mooi valletje voor me klaar in dat eenvoudige huis in Oost-Berlijn ?

  De herbergier aan de West-kant van de muur schonk ons een borrel in voor hij ons naar de kelder bracht.

  Die betaal ik straks wel! beloofde ik 'hem.

  In de lange tunnel liet ik Olga voor me uitlopen. Ondanks alles bewonderde ik de lijn van haar bipsen, die zelfs door de bontmantel verleidelijk draaiden, en de sierlijke curve van haar heupen, en de tekening van haar kuiten en haar enkels. Verdomd spijtig dat we vijanden waren. Volgens de grote politiekers althans.

  Haar tweede wagentje wachtte op dezelfde plaats in Oost-Berlijn en ze reed met me naar het mij bekende huis toe.

  Doe de deur open ! zei ik bars. En geen foefjes. Bij de minste onraad schiet ik je in je rug...

  Het hele huis leek wel uitgestorven.

  Olga draaide het licht aan, liep de gang door en opende de deur rechts. Ik greep haar bij haar arm en hield haar als een schild voor me toen ik naar binnen liep, op alles bedacht. Maar toen ik het licht had aangedraaid bemerkte ik dat de kamer helemaal verlaten was. De grote bruine omslag lag midden op het bureeltje.

  Ik trok een schaapachtig gezicht.

  Wel, waar wacht je op ? vroeg Olga snijdend. Daar ligt je omslag. Daar heb je waar je om gevraagd hèbt...

  Ik liep naar 'het bureel toe, greep met gretige handen de enveloppe beet en drukte ze tegen me aan. Bedacht dan slechts dat ik Olga mijn rug had toegekeerd en draaide me bliksemsnel om. Maar ze had zich niet bewogen.

  Ik veronderstel dat ik me als een idioot heb aangesteld, stamelde ik. Maar hoe kon ik weten dat je je woord zou houden betreffende de plannen ? Mensen van verschillende volken liegen natuurlijk tegen mekaar! zei ze. Maar jij bent een man. En ik ben een vrouw! Jij had moeten weten dat ik niet loog na hetgeen er vorige nacht tussen ons gebeurd is...

  Ik liep beschaamd naar de deur toe. Je vergeet iets ! zei Olga. Wat dan ?

  Misschien kan ik alarm slaan als je de deur uit bent. Zou je me niet beter vastbinden?... Mijn hart bloedde.

  Misschien heb je wel gelijk, zei ik. Ga maar op die stoel zitten !

  Ik trok de koord van de gordijn en bond haar op de stoel vast. De hele tijd bleef ze me aankijken en ik kon die blik niet best verdragen.

  Ik verwachtte al zoiets, Jo, zei ze eindelijk. Daarom schreef ik een 'boodschap voor je toen ik in de badkamer was daarstraks. Lees dat maar eens aandachtig, Jo...

  Wat voor een boodschap ? vroeg ik. Lees maar, beste jongen. Als je bij mij gebleven was zou ik die boodschap vernietigd hebben. Maar thans is 'het goed dat jij ze leest...

  Ik haalde mijn schouders op en stopte haar een zakdoek in haar mond. Dan viste ik de kontaktsleutel van haar wagen uit haar zak.

  De wagen vind je terug voor dat cafeetje! zei ik. So long, baby !

  Ik liep naar buiten en startte het wagentje.

  Het ging belachelijk eenvoudig. De kerel uit het Oost-Berlijnse café berokkende me geen last toen ik met een waarschijnlijk verschrikkelijk accent brabbelde dat ik „ein wunderliche Heilige" was, en de West-Berlijnse herbergier maakte er me enkel attent op dat ik mijn konsumptie van daarstraks nog moest betalen.

  Ik nam een taxi en liet me naar het hotel voeren. De kostbare omslag zat onder mijn overjas en ik klemde hem dicht tegen me aan. In de lounge van het Cosmopolitan Hotel weerstond ik aan de verleiding om een afzakkertje op de valreep te nemen aan de bar, maar nam onmiddellijk de lift naar boven.

  Vóór mijn kamer stond een tenger vrouwenfiguurtje.

  Wat doe jij hier, Catherine ? vroeg ik.

  O Jo, ik kon niet tot morgen wachten om je terug te zien. Je was bewonderenswaardig, Jo. Ik ben gekomen om 'hier de nacht door te brengen. Met jou. Het moet heerlijk zijn door een kerel als jij bemind te worden !

  Ik opende de deur met mijn sleutel en duwde haar naar binnen. Een paar uur geleden zou 'haar aanbod me in vuur en vlam gezet hebben. Maar nu niet meer. Ik schaamde me omdat ik Olga vernederd had, en vrouwen konden me momenteel gestolen worden...

  Ik ontsloot de binnendeur en gooide ze open. Mimi zat rechtop in het bed, en het licht was nog aan.

  Nu heb je weer een andere bij, Jo ! zei ze klagend. Wat hebben die grietjes dan dat ik niet heb ?

  Ik duwde Catherine Mimi's kamer binnen, Slapen jullie maar lekker ! zei ik.

  Zonder jou ? kirden ze teleurgesteld in koor.

  Ik zit momenteel tot hier van vrouwenkunsten ! zei ik.

  Ik deed de deur opnieuw slotvast en liep naar de badkamer toe. Er lag een briefje op de rand van het bad.

  Geloven jullie dat mijn hart klopte, en dat het me wat deed de sierlijke lettertjes te zien die de lieve 'hand van dat onvergetelijke meisje erop neergepend hadden. Het prachtige vrouwtje dat ik gedurende een krankzinnig uur bemind 'had en dat ik nooit meer zou weerzien.

  Toen drong de betekenis van de woorden tot me door en mijn mond viel open.

  Lieve Jo, Terwijl ik me hier gereedmaak om met jou de liefde te bedrijven, zit jij waarschijnlijk duistere plannen uit te broeden om de plannen van dat ruimteschip in handen te krijgen.

  » Als dat werkelijk zo is, Jo, dan zul je later ongetwijfeld spijt krijgen dat je die plannen gekozen hebt in plaats van een laatste nacht met mij.

  » Want die plannen zijn snert, jongen lief. Stefan Navokanya heeft ze werkelijk getekend maar hij is een brave boer en helemaal geen professor. Wij verspreidden het gerucht over het bestaan van die plannen maar om die neo-nazi's uit hun tent te lokken, van wiens bestaan we afwisten en die we wilden vernietigen, hetgeen dank zij jou en dank zij Owalski s schitterende moed is gelukt. Open dat omslag, Jo en je zult zien dat de plannen helemaal niet opwegen tegen een liefdenacht met het meisje dat je nooit meer zult terugzien....

  Het briefje was niet getekend.

  Ik scheurde de omslag open en keek naar het werk van meneer Stefan Navokanya. En toen barstte ik in lachen uit. Want een goeie grap weet ik te waarderen. En dit WAS een goeie grap !

  Lise's klaterende gelach scheen niet te zullen ophouden, maar Eddie Duchaütel keek zo beteuterd als een haan die een ei heeft gelegd.

  De plannen lagen voor ons. Plannen ! Het waren kinderachtige tekeningen van een enorme bak, met een soort struisvogelvleugels en raampjes waarachter mensen zaten die wuifden.

  Op de romp van het gedrocht stond in een aantal talen geschreven: RUIMTESCHIP.

  En daarvoor stierven mensen ! grijnsde ik. En daarvoor had onze regering anderhalf miljoen harde nieuwe francs over...

  Zevenhonderdvijftigduizend!... zei hij snel. Vijfhonderdduizend voor jou en de rest voor je... eh... compagnon... zei 'hij met een blik op Lise.

  O nee, kerel! zei ik. De overeenkomst was anderhalf miljoen waarvan een miljoen voor mij. Jullie wilden dat ik de plannen meebracht en ik bracht ze mee...

  Niet deze plannen ! protesteerde hij.

  De plannen voor een ruimteschip ! zei ik. En dit zijn plannen voor een ruimteschip, al zijn ze dan ook getekend zoals een knaap van zeven jaar ze zou tekenen. Hoor eens, Eddie, als ik niet binnen de twee uur bet restant van het geld 'heb, dan ga ik naar de oppositiepers toe en vertel ik hen het verhaal in geuren en kleuren. Vergeet niet dat ik getuigen heb in Catherine en Mimi!...

  Wie zijn Catherine en Mimi ? snibde Lise.

  Als er echtelijk onweer dreigt, trek ik me terug, mompelde Eddie.

  Ik bedacht een verhaaltje voor Lise.

  En... ik kreeg het geld !

  En de avond die erop volgde vierde ik met Lise mijn terugkeer in Parijs met een bezoek aan het cirkus!
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